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The Poltrona Frau

Office

L’UFFICIO COME RACCONTO ABITATIVO

L’articolata collezione di Poltrona Frau trova
espressione in numerosi cataloghi, diversi
per contenuto tipologico ma omogenei nella
filosofia. Tutto muove dalla volonta di creare
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ambienti raffinati e confortevoli in cui
I’essere umano possa vivere piacevol-
mente i diversi momenti della giornata.
La matrice originaria della visione di
Poltrona Frau & senz’altro da indivi-
duare nell’ambiente domestico e, piu
precisamente, in una sofisticata idea
di comfort secondo la quale le scelte
materiche e di dettaglio sono in gra-
do di condurre ciascun abitante in
una dimensione rigorosa ed esclusiva.
Infatti, seguendo la grande tradizione
italiana del saper fare, Poltrona Frau
é certa che la nobilta dei materiali im-
piegati e I'accuratezza delle procedure
realizzative si ponga di per sé come
garanzia per la nobilta del risultato
compositivo finale. Chi si sia abituato,
stando seduto in un’invitante poltrona
o sdraiato su un confortevole divano,
al quel tipo di ineguagliabili sensazioni
tattili e percettive offerte da Poltrona
Frau difficilmente potra accettare, una
volta giunto nel suo ambiente di lavo-

ro, un livello di “ospitalita” inferiore.
Per questo, quasi spontaneamente, nel
corso di oltre 100 anni di storia & nato
“L’Ufficio” di Poltrona Frau. La stessa
morbida accoglienza, la stessa perfet-
ta definizione dei dettagli, la stessa
matericita che declina pelli sceltissime
abbinandole a preziose essenze lignee,
a metalli dalle finiture ricercate e a
preziosi marmi e pietre e inoltre una
gamma di finiture e abbinamenti tal-
mente ampia da garantire una persona-
lizzazione praticamente infinita, con-
sentono di far transitare chi & abituato
alla unicita della casa Poltrona Frau
in un ambiente ufficio assolutamente
adeguato e altrettanto unico. Il sapien-
te uso della Pelle Frau® in particolare,

THE OFFICE AS A HOUSING TALE

The highly diversified Poltrona Frau collection
is divided into a large number of catalogues,
different in content yet all sharing the same
philosophy. Their underlying common denomi-
nator is a desire to create elegant and com-
fortable rooms that can be enjoyed at any time
of day. The roots of the Poltrona Frau vision
are to be found in the home and, more specifi-
cally, in a sophisticated idea of comfort where
the choice of material and detail takes users
into an exclusive, discerning dimension. True
to the great tradition of Italian savoir-faire,
Poltrona Frau is certain that the excellence of
its materials and precision of its production
processes guarantee the excellence of the
final effect. Anyone accustomed to the un-
paralleled tactile and perceptual qualities of-
fered by Poltrona Frau when sitting in a cosy
armchair or lying on a comfortable sofa, will
find it difficult to accept a lower level of “hos-
pitality” at work. This is why Poltrona Frau
“Office” emerged almost spontaneously dur-
ing the company’s 100 years plus of history.
People used to the uniqueness of a Poltrona
Frau home can in this way enjoy the same total
satisfaction and uniqueness in the workplace,
with the same comfort, the same perfect defi-
nition of details, and the same material as-
pect that combines carefully selected leath-
ers with fine woods or metals in sophisticated
finishes or precious marble and stone, plus
a range of finishes and combinations diverse
enough to guarantee practically infinite cus-
tomisation. Skilful use of Pelle Frau® leather
in particular, always a guarantee of quality
and durability, introduces into management
systems a feature that is truly rare in the of-
fice environment.

da sempre garanzia di qualita e durata, intro-

duce nei sistemi direzionali una caratteristica

veramente rara nel mondo dell’ufficio.

Collezioni Ufficio

Office Collections
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Rodolfo
Dordoni

RODOLFO DORDONI

Architetto e Designer, nasce e si laurea a Milano.
Responsabile nel corso degli anni della dire-
zione artistica di prestigiosi brand del de-
sign, disegna prodotti per numerose aziende.
Dordoni Architetti, studio fondato a Milano da
Rodolfo Dordoni, Luca Zaniboni e Alessandro
Acerbi, opera nel campo dell’architettura
e dell’interior design in ambito residenziale,
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commerciale ed allestitivo, sviluppando
progetti di ville e abitazioni private,
spazi industriali e commerciali curando
la realizzazione di showrooms, stand
espositivi, ristoranti, hotels.

CONCEPT

Jobs esprime in sé e nel suo nome
I’atto conclusivo di un percorso pro-
gettuale innovativo. Il nuovo sistema
d’arredo direzionale nasce da un’at-
tenta riflessione sull’evoluzione dei
comportamenti in relazione alle nuove
tecnologie e da un’accurata selezione
dei materiali: pelle, legni lucidi ed opa-
chi e strutture in metallo spazzolato
arricchiscono in tono sobrio ed essen-
ziale i differenti volumi e determinano
nuove aree di lavoro.

Collezioni Ufficio — Jobs

RODOLFO DORDONI

Architect and designer, Rodolfo Dordoni was
born in Milan where He graduated. Responsible
over the years for the art direction of numer-
ous prestigious design brands, he has worked
for many companies. Dordoni Architetti, a stu-
dio founded in Milan by Rodolfo Dordoni,
Luca Zaniboni and Alessandro Acerbi, works
in the field of architectural planning and
interior design in the residential, commer-
cial and exhibition areas, designing projects
for private houses and villas, industrial and
commercial spaces, and overseeing the re-
alisation of showrooms, exhibition stands,
restaurants,and hotels.

CONCEPT

Jobs expresses in itself and its name the final
act of an innovative design path. The new ma-
nagerial system has been created through ca-
reful reflection on the evolution of behaviours
in relationship to new technologies and throu-
gh the careful selection of materials. Leather,
polished and matte woods and brushed metal
structures give a sober and essential feel
to the different volumes and determine new
work areas.

Office Collections — Jobs
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1 Jobs President Desk Large and drawer unit, Pelle Frau® SC 28 Seppia / Lead Oakwood Collezioni Ufficio — Jobs Office Collections — Jobs ITEIFATVRTLX — Jobs Z9E S#{IT — Jobs




1 7 Jobs President Desk Large — Furniture Unit Collezioni Ufficio — Jobs Office Collections — Jobs ITCIF4TVATLR — Jobs X AR SR{I{T — Jobs




Jobs Executive Desk with meeting area, Pelle Frau® SC 80 Bruno Havana / Tobacco Oakwood Collezioni Ufficio — Jobs Office Collections — Jobs ITEIFATVRTLX — Jobs Z9E S#{IT — Jobs




1 Jobs Executive Desk with meeting area — meeting area 7 Open shelving Collezioni Ufficio — Jobs Office Collections — Jobs ITEIFATVRTLX — Jobs X AR SR{I{T — Jobs
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1 Jobs Meeting Table 485x150 cm + Cabinet 230x52 cm, Pelle Frau® SC 28 Seppia / Lead Oakwood

Collezioni Ufficio — Jobs Office Collections — Jobs IJECIFATVATLX — Jobs B2 AR SR{I{T — Jobs



1 Jobs Meeting Table 485x150 cm with President area — President area 7 Hardware with central doors Collezioni Ufficio — Jobs Office Collections — Jobs IJECIFATVATLX — Jobs B IR R SR(I{T — Jobs




1 Jobs Bookcase 177x182 cm + Bookcase 177x182 cm, Pelle Frau® SC 26 Topo / Tabacco Oakwood Collezioni Ufficio — Jobs Office Collections — Jobs ITEIFATVRTLX — Jobs B IR R SR{I{T — Jobs




23

1 Jobs Bookcase 177x182 cm + Bookcase 177x182 cm — Shelves details 7 Harmony of materials: leather, polished and matte surfaces

Collezioni Ufficio — Jobs
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+ Jobs Cabinet 230x52 cm, Pelle Frau® SC 28 Seppia / Lead Oakwood

Collezioni Ufficio — Jobs
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32 Jobs
Materials

Armonia di materiali: pelle, rovere, acciaio.

Alternanza di superfici lucide e opache.Una
combinazione di texture da applicare sui diver-
si elementi che compongono il sistema Jobs:
strutture portanti, piani, basi, colonne passa-
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cavi, montanti, fessure per I'uscita dei
cavi, mobili e cassettiere, “Guest area”,
“Meeting area” e “President area”.

ACCIAIO SATINATO VERNICIATO
PIOMBO

Acciaio satinato verniciato piombo
con caratteristica sezione a “T” per la
struttura portante di tavoli e scrivanie
e per i montanti delle librerie . Stessa
finitura anche per la base dei cabinet.

ROVERE PIOMBO E ROVERE TABACCO

Due differenti colori di rovere, nelle
finiture lucido ed opaco. Opaco per la
“Guest area” e la “Meeting area” del-
le Desk e i pannelli laterali della “Pre-
sident Area” dei tavoli, lucido per la
colonna passacavi di tavoli e scrivanie
e per i divisori delle Bookcase. In Ro-
vere opaco, Piombo o Tabacco, & anche
la fascia in legno che corre su tutta la
lunghezza del piano delle Desk e dei ta-
voli che pud consentire, grazie ad una
fessura nascosta nel legno, 'uscita dei
cavi elettrici. Mobili e cassettiere, im-
piallacciati in Rovere Piombo o Tabacco,
abbinano finiture lucide e opache.

PELLE FRAU® COLORSPHERE®

73 differenti nuance del ColorSphere®.
73 possibili colori di pelle con cui rive-
stire I'area di lavoro del piano di scri-
vanie e tavoli e i frontali dei cassetti di
cassettiere e cabinet. Anche la “Guest
area” delle Desk e la “President area”
dei tavoli, a richiesta, possono essere
rivestita in pelle come il resto del piano.
Nelle librerie la pelle riveste gli schie-
nali.

Harmony of materials: leather, Oakwood and
steel. Alternating polished and matte sur-
faces. A combination of textures to apply to
the different elements composing the Jobs
system: supporting frames, tops, bases, ca-
ble management columns, cable outlet slots,
cabinets and chests of drawers, Guest, Meet-
ing and President area.

BRUSHED STEEL WITH A LEAD PAINTED
FINISH

Brushed steel with a lead painted finishing
with “T” section characteristic for tables and
desks’ structures and bookcases’ npillars.
Same finishing for cabinets’ bases too.

LEAD OAKWOOD AND TOBACCO OAKWOOD

Two different colours of Oakwood, with pol-
ished and matte finishes. Matte for Guest and
Meeting Area of the desks and lateral panels
of the tables’ President Area, and polished
for the cable management columns of Ta-
bles and Desks and Bookcases’ partitions. A
matte-finish oak strip in Lead or Tobacco runs
the entire length of the top of the Desks

and Tables allowing the electric cables exit,
thanks to a wood hiding crack. Cabinets and
chests of drawers are oak veneered in Lead or
Tobacco with glossy and matte finishes.

PELLE FRAU® COLORSPHERE®

ColorSphere® offers 73 different shades.
73 possible leather colours for upholster-
ing desks and tables’ work Tops and drawers
and cabinets’ fronts. On request, the Desk’s
“Guest area” and the Table’s “President Area”
can be also upholstered in leather like the
rest of the top. In the Bookcases the leather
upholsters the backsides.
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Piano e “Guest area” in Pelle Frau® SC
28 Seppia. Mobile in Rovere Piombo.

Top and “Guest area” in Pelle Frau®
leather SC 28 Seppia. Lead Oak
Cabinet.

Pelle Frau® SC 28 Seppia (XvL 75
M® SC 28 L ET) DIEEAE “Guest
area” (4" ARI)7), Piombo (Brf8) D
F—URRE,

EFARMEEXRFKA Pelle Frau®
SC 28 Seppia & {EAK AR EIEAK
IR TE -

Piano in Pelle Frau® SC 28 Seppia.
“Guest area” e mobile in Rovere
Piombo.

Top in Pelle Frau® leather SC 28
Seppia. “Guest area” and cabinet
in Lead Oakwood.

Pelle Frau® SC 28 Seppia (XL 755®
SC28 £ E77) DIEEA. Piombo D
F—U8 “Guest area” &5 EFHLD
E,

SFATERA Pelle Frau® SC 28 Seppia
KE » SEXRIMEAR BB -

Il mobile puo essere montato

a destra o a sinistra della scrivania
rispetto alla posizione del fruitore
determinandone il verso.

The cabinet can be assembled
on the right or left of the desk,
according to the user’s preference

FIERLOEXKIT FIAEDUENSR
TTRYVDEREESMNCAAZRDT
RELET
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Jobs
President Desk

Piano e “Guest area” in Pelle Frau® SC
28 Seppia. Mobile in Rovere Piombo.

Top and “Guest area” in Pelle Frau®
leather SC 28 Seppia. Lead Oakwood
Cabinet.

Pelle Frau® SC 28 Seppia (XwL 757®
SC 28 E77) DIEEE L “Guest area”
(5 A7), Piombo (BREE) D A —
85| EHLOER

KSTFAEMEEXREMA Pelle Frau®
SC 28 Seppia FZ# AEASK AR EZA
gkl

Piano in Pelle Frau® SC 28 Seppia.
“Guest area” e mobile in Rovere
Piombo.

Top in Pelle Frau® leather SC 28
Seppia. “Guest area” and cabinet
in Lead Oakwood.

Pelle Frau® SC 28 Seppia (XL 75
7°SC28 £ E7) DYEES. Piombo
DA —-8 “Guest area” E5|EHL
DE

SFATEXHA Pelle Frau® SC 28 Seppia
HE  SEXRMEAERABAK

Il mobile pud essere montato

a destra o a sinistra della scrivania
rispetto alla posizione del fruitore
determinandone il verso.

The cabinet can be assembled
on the right or left of the desk,
according to the user’s preference.

SIEHLOEFIS FAEDMENSR
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La serie di scrivanie si amplia, con
President e Executive Desk nella nuova
versione da 183 cm di lunghezza.
Maggiormente compatte nelle
dimensioni, per uno spazio di lavoro
agile e contemporaneo.

Curate in ogni dettaglio e funzionali.
Per Presidente Desk cassettiera
completa di vano a giorno e due
cassetti. Per Executive Desk un mobile
con due cassetti e classificatore. |
frontali dei cassetti, dotati di rientro
ammortizzato come il classificatore,
sono rivestiti in Pelle Frau® del

ColorSphere®.

There are new editions for the desk
series, with President and Executive
Desk in the new 183 cm long version.
They are even more compact in size,
for a versatile, contemporary workspa-
ce. Attention is paid to every detail
and practical. President Desk has an
open compartment and two drawers.
Executive Desk has two drawers and fi-
ling cabinet. The fronts of the drawers,
fitted with a soft-close mechanism like
the filing cabinet, are covered in Pelle
Frau® leather from the ColorSphere®.

TRV =XILH 2R 183m D
President 7 A% & Executive 7 A7 D
mbhUE Lz, BT <ERRIEIE
EAR—REREITDHLEIOV /T
BHA X T MEENTT A7 —IbN
DTIEDOYDIIE T, Presidente Desk
BDA =TV IN—F AV RE2DD
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SIEHRLET7AI VT FrER Y
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(BEEEE OLSIIcy7ho—X
MEENBE N5 IEHLoT7O
|£ ColorSphere® M Pelle Frau® Td—
TAVITENTVET,

1 7 Jobs President Desk 72", Lead Oak / Pelle Frau® SC 26 Topo

EFARFIBERHAME » President
Executive Desk FRICHEANIK 183 KAJAR
o RPIEEEE  EB4RHURMIE
=6 o SEEYT 0 ThEEFT R - Presidente
Deskfy B & — M\ ERIEFI A
i@ o Executive Desk /MEFZ & 7™ HlifE
M— XD ERX o EFMSHFSEX Y
&AL E - EREE Pelle Frau®
ColorSphere®# 7 o

Collezioni Ufficio — Jobs

Jobs

President Desk 72"

Office Collections — Jobs

IJECIFATVATLX — Jobs

B2 AR SR{I{T — Jobs



38

Piano e “Guest area” in Pelle Frau® SC
80 Bruno Havana.

Top and “Guest area” in Pelle Frau®
leather SC 80 Bruno Havana.

Pelle Frau® SC 80 Bruno Havana ("X
L75%®SC 80/ \I\FTS) DI

¥5¢& “Guest area” (FRARIVT)

EFATMEEXEEHA Pelle Frau®
SC 80 Bruno Havana 7% B4R 4R
BRRIGE -

Piano in Pelle Frau® SC 80 Bruno
Havana. “Guest area” in Rovere
Tabacco.

Top in Pelle Frau® leather SC 80 Bruno
Havana. “Guest area” in Tobacco Oak.

Pelle Frau® SC 80 Bruno Havana ("X
L757®SC80/\I\FTZT>) DI
#5, “Guest area” |& Tabacco (F45

&) DF—7,

SFATEFRA Pelle Frau® SC 80 Bruno
Havana K% » 2ERHANEHR A
BA

La colonna passacavi & in Rovere
Tabacco lucido e pud essere montata
a destra o a sinistra della scrivania
rispetto alla posizione del fruitore.

The cable management column is in
polished Tobacco Oakwood and can
be assembled on the right or left of
the desk in relation o the position of
the user.

T—=TIVE—IVIER) Y2 I &
L7z Tabacco DA—V T FIBAEDLS
RTTAIVDERELSICTTEHHRET
EEXR

BRI DURIES MR AR A MR
A -

Jobs
Executive

Desk 72” / Executive Desk

Piano e “Guest area” in Pelle Frau®
SC 80 Bruno Havana.

Top and “Guest area” in Pelle Frau®
leather SC 80 Bruno Havana.

Pelle Frau® SC 80 Bruno Havana ("X
L75%9® SC 80/ \\FTS5T>) DIE
#¥5¢& “Guest area” (A7)

SEFAEMEEXRK A Pelle Frau®
SC 80 Bruno Havana 7% #E{ASK F%E
BRRIGE

Piano in Pelle Frau® SC 80 Bruno
Havana. “Guest area” in Rovere
Tabacco.

Top in Pelle Frau® leather SC 80
Bruno Havana. “Guest area”
in Tobacco Oakwood.

Pelle Frau® SC 80 Bruno Havana ("X
vLT759® SC 80 /\\FTSD)D
EEE, “Guest area” |&Tabacco (E#8
B) DA —7,

EFATEXRHA Pelle Frau® SC 80 Bruno
Havana F & » B XRFEARSK A
B

La cassettiera & sempre posizionata
sul lato opposto alla colonna
passacavi.

The chest of drawers is always
positioned on the opposite side
to the cable management column.

FlIEHLIEEICT—TIVE—ILDRXT

fllcRE

il

BT IIRIBE P8 ke
afl

3
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Piano e “Guest area” in Pelle Frau®
SC 80 Bruno Havana. “Meeting area”
in Rovere Tabacco.

Top and “Guest area” in Pelle Frau®
leather SC 80 Bruno Havana. “Meeting
area” in Tobacco Oakwood.

Pelle Frau® SC 80 Bruno Havana
(RyL759®SC 80/\I\FTZTY)
DIEZEEE “Guest area” T AN 7))

“Meeting area” (S—7+ 9 T7)
|&. Tabacco (BE#&H) DA —7.

KEFEAMEEXHREA Pelle Frau®
SC 80 Bruno Havana 7% @ X RFE
AR SR -

Jobs
Executive Desk with Meeting Area

La “Meeting area” puo essere
installata esclusivamente sul lato

dove é presente la colonna passacavi.

The “Meeting area” can only be
installed on the side of the cable

management column.

“Meeting area” (S—74 7 TU7) &

T—=7IVE—IVRIIC DI RBEFTHE

RWKRATT RIS ERE

EmE -

La colonna passacavi € in Rovere
Tabacco lucido.

The cable management column
is in polished Tobacco Oakwood.

T—=7IWE—IVE RV v MI%ETE

L7z Tabacco (E#EEB) DA —TH,

RAEREER AR EEEGONHE -
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Piano e “Guest area” in Pelle Frau®
SC 80 Bruno Havana.

Top and “Guest area” in Pelle Frau®
leather SC 80 Bruno Havana.

Pelle Frau® SC 80 Bruno Havana ("Xv
L75%®SC 80 /\I\FT57) DIE
#HE “Guest area” (FARI7)

SEFAHEMESZEXESEA Pelle Frau®
SC 80 Bruno Havana % -

Piano in Pelle Frau® SC 80 Bruno
Havana. “Guest area” in Rovere
Tabacco.

Top in Pelle Frau® leather SC 80
Bruno Havana. “Guest area”

in Tobacco Oakwood.

Pelle Frau® SC 80 Bruno Havana
(RyL759®SC 80/ \I\FTZD)
DIEER. “Guest area” |&, Tabacco
(EBE) DF—VH,

EFATEXRHA Pelle Frau® SC 80 Bruno
Havana K& » SEXRXKAREER
NI

Colonna passacavi in Rovere Tabacco
lucido.

The cable management column
is in polished Tobacco Oakwood.

T=TIVE—IVE Ry 2T e
L7z Tabacco DA —2%,

A EREERAR L EEERAE -

Easy Desk

Piano e “Guest area” in Pelle Frau®
SC 80 Bruno Havana.

Top and “Guest area” in Pelle Frau®
leather SC 80 Bruno Havana.

Pelle Frau® SC 80 Bruno Havana
RyL7Z9%sC80/\I\FTZT)
DIYEEEE “Guest area” (FRAMT7)

EFATMEE XK Pelle Frau®

SC 80 Bruno Havana fZ&

Piano in Pelle Frau® SC 80 Bruno
Havana. “Guest area” in Rovere
Tabacco.

Top in Pelle Frau® leather SC 80 Bruno
Havana. “Guest area” in Tobacco
Oakwood.

Pelle Frau® SC 80 Bruno Havana
RyL7Z9%sC80/\I\FTZT)
DIYEHESB. “Guest area” |d. Tabacco

(BBE) DA —UH

Al Pelle Frau® SC 80 Bruno
 SEXERAMEER

KTAREN
Havana [ #
KB

La colonna passacavi pud essere
montata a destra o a sinistra della
scrivania rispetto alla posizione
del fruitore.

The cable management column can
be assembled on the right or left
of the desk in relation to the position

of the user.

T=7IVE—IVIZFIBEDSRTTRAY
DEGELSICTHLRETELT.

A LRIEA PR RREES
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Vano interno al piano di lavoro corre-
dato di vassoio portapenne e equipag-
giato centralmente con un dispositivo
di elettrificazione da acquistare sepa-
ratamente.

Inner compartment of the work surface
complete with pen tray and equipped
with a central electrification device
can be purchased separately.

TEEBNEIDZERICIT ANVBERDN —
MMEASN FDITIERRIRFEEN TV E
LEBEZRRTELT,

TSR A ERRRIT A LU & INEFER -
RRFTBMEN » HFEEMRME

Jobs President Desk

Dettaglio tecnico del passaggio cavi — Technical details of the cable management— 7 —7JVESHRIC

Jobs Executive Desk — Dettaglio tecnico del passaggio cavi — Technical details of the cable management— 7 —7)VESHRICEI T Z

Collezioni Ufficio — Jobs

Office Collections — Jobs ITEIFATVRTLR — Jobs B2 AR SR{I{T — Jobs




46 Jobs Jobs
Modular Meeting Table

Modular Meeting Table

Jobs Meeting Table & composto di tre
elementi: struttura portante in acciaio
satinato verniciato piombo con
sezione a “T”, piano in Pelle Frau®
del Co\orSphere@’ e una colonna che
cela il passaggio dei cavi elettrici in
Rovere con finitura lucida. Il piano in
pelle & disponibile con I’area centrale
in Rovere, Piombo o Tabacco, con
finitura opaca o in Pelle Frau® del
ColorSphere®.

The Jobs Meeting Table is made up of
three elements: a supporting frame
in brushed lead-coloured steel with
T cross-section, a large top surface
in Pelle Frau® leather, and an Oak
wooden column with polished finish,
which conceals electric cables. The
leather top is available with the
central part either in Lead Oak

or Tobacco Oak veneer with matt
finish or covered in Pelle Frau®

®

ColorSphere® leather.

Jobs Meeting Table |&. 3 DDIL X
FCHEREINTVET . INSDIL A
VM TIERE I3 FE D
S—BESLUOT T VIMIENZRF
— VB #5181, Pelle Frau® Xyl -
TSV —ERADORIR. BEUHER
DHBDF—IMERDT—TILBLOKW
I HBHZETT, LT —HOXRIE.
F—=UhvbNIENE)—RHT5—
BELURNTHZ— Tzl Pelle Frau®
ColorSphere® Nw L0 7559® A5—
JRATLDIN=T3VHBIET,

JobsRWRH=MEAEM « IF
MR AT FEE A B R EEL I WA
ATERH ColorSphere® f Pelle Frau®
FE  —REZRENHARIZAFEL
PREE P - REAEA PO XIYAT LR
PRANGEMR - SRESEES - WX RE
R » HfF A ColorSphere® i Pelle
Frau® 678 -

=]

| tavoli da riunione modulari sono
disponibili in sette diverse dimensioni
che spaziano da 266 cm a 704 cm,
tutte attrezzabili a richiesta con
President area nelle varianti legno

o pelle.

The modular meeting tables are
available in seven different sizes
ranging from 266 cm to 704 cm.

All the versions can be equipped with
President area in Oakwood or leather.

EV1T7—ARDRERT—JIVIE &

E/NEW 266cm HS5ERA 704cm £ T
DIDDREEIHSBIRTEDNTE R
ZITGCTARM £ elg L —EBD

TLITVMIUTZEBMTHTEN
A[EEC Y.

BIRILSINE » M 266cm E| 704cm £
BIMTRE R AHEER - FrEMEY
AIRBEERREAM IR ENBHKX -

Nelle foto il rivestimento & in Pelle
Frau® SC 80 Bruno Havana
rispettivamente nelle versioni senza
President area e con President area,
nelle varianti in Rovere tabacco

o Pelle Frau® SC 56 Siena.

In the photos the upholstery is in
Pelle Frau® leather SC 80 Bruno
Havana in the versions without
President area and with President
area in Tobacco Oakwood

or in Pelle Frau® SC 56 Siena.

BH|CI& Pelle Frau® SC 80 Bruno
havana XwL+752® SC 80 7)b—
S INNFN=RAZ—DF—=IN\—=T
IVHEHOTVWET. REDEEDZA
Z1ZIE Pelle Frau® SC 56 Siena X
L+75%9®sC 56 Y IT—FHERIN
TVETY,

8 B e p03R R A Pelle Frau® SC 80
Bruno havana EFENERE » Al
BIREEIEAZ Pelle Frau® 56 Siena

s MR E—KIR AR o
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La "president area" & prevista, a scel-
ta, in uno dei due lati corti dei Meeting
Table. Per questa variante il pannello
centrale & rivestito in Pelle Frau® del
ColorSphere® mentre i due pannelli
laterali sono disponibili sia in Rovere
con finitura opaca sia rivestiti in Pelle
Frau® del ColorSphere®. Lo spessore
del piano, alle due estremita del tavolo,
é rifinito con una cornice incassata in
fibra di legno a media densita impial-
lacciata Rovere Piombo o Rovere Ta-
bacco con finitura opaca.

The Meeting Tables can include a "pre-
sident area” at one end. In this case,
the central panel is covered in Pelle
Frau® ColorSphere® leather, while the
two side panels are available either in
Lead Oak or Tobacco Oak veneer MDF
with matt finish or covered in Pelle
Frau® ColorSphere® leather. The two
short ends of the table top have reces-
sed edging in Lead Oak or Tobacco Oak
veneer MDF with matt finish.

[TLI7h-TUT7 ) BFIH TR
Meeting Table DY 1 FODWLDNHDER
DITEBMTEEL T, CD/N—T3>DE42
— /X JVIZ. ColorSphere® 0 Pelle Frau®
THN—EN ZOREYA PV <
w MINTOA —2#4% fel& ColorSphere®
O Pelle Frau® fER® 2 DD/N—I3>H
S5ZENEY, T—7IVOFEHA KD/ %)V
DEFHEDDELFIE ) —FAHZ—DA
— M TRV SN BRETY R 774
N—Ffelg<y MIIZOR/N\NOAHZ—DF
—IMTY,

AIERENRWNEN— M RILIEE A
BEX” o WFULFK - PEBERE A
ColorSphere® {9 Pelle Frau® fZ 34T
B > M NMUAR BN AT ES LM RR A9
K » thAT#EF ColorSphere® fY Pelle
Frau® & 678 - RTAEMNHHRNE
M > RA#AZI PR E 4R
B AT BN R EARARMEIRE A o
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Modular Meeting Table

Jobs Meeting Table
Dettaglio tecnico del passaggio cavi - Technical details of the cable management - Détail technique pour le passage des cables - Technische Zeichnung der Kabelfiihrung

Con pannelli centrali

With central panels

T R—I\ZILDS

FHRER

Con pannelli centrali e borchie
passacavi

With central panels and cable tidy
grommets

TR INRIVEBHRE ARV IN—Y
ZEL T

HRANNE R FRER

Con sportelli centrali

With central doors [

T2 —DORORNS

AT RER

Sono disponibili 3 versioni Hardware
diversamente attrezzabili per il
passaggio dei cavi elettrici.

They are available in 3 Hardware
versions that can be furnished
in different ways to accommodate
electrical cables.

r—7ILiBLELTEEZD OV R—R Vb
TR TES 3 DD/\— R 7%=k
S2TWVWETY,

3 MASMRA -BFREHN
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La versione Hardware con pannelli
centrali & dotata di un tunnel
passacavi di lamiera di metallo
traforata e verniciata di colore nero.
La versione Hardware con pannelli
centrali e passacavi presenta una
serie di borchie passacavi in metallo
inserite al centro di ciascun pannello
centrale e disponibili nella versione
verniciata nera. La versione Hardware
con sportelli & attrezzata con sportelli
che danno accesso ad un vano interno
dotato di una borchia passacavi in
metallo cromata o verniciata nera.

The Hardware with central panels
version is equipped with a cable tidy

tunnel in perforated sheet metal and

painted black. The Hardware with
central panels and cable tidies version
has a series of metal cable tidy
grommets inserted in the centre of
each central panel and available in the
version painted black. The Hardware
with doors version is equipped with
doors that can be used to access an
internal compartment equipped with a
cable tidy grommet in chrome-plated
metal or painted black.

Y B—=IN\NRIVFEN—=RIT 7 \—D3
NETZVIhT—BEMTENT/NNVF
MIAFEENERRRED T —7 LB LHMT
WTWEY, v 2—/I\RILET—T L
DEDN—=RIT T N—=T3VIF B3
—INRIVDRLEAT T IVBLAD
ToVvI RS —BEDAZ )V EERYERHEL
MFFESNTVWET, K7 DE/N—FD7-
N=23VICBELTIE F7HDSRERCT Y
AL =7 IVELROO— LI E
&7 2voh> HEDAR) R ER
DNHIET.

HERLOERNASHRE  BRELRE
WEIRMELSE - EHITL  BER
| ° HHHOERFFLINN A £
o BE—RINEBFER 26T
BRACHERTER - RERE - FH
HROEITHNASERE  REE] - K
MERAERNBEEEFLR -
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Bookcase 234x145 cm

Bookcase 177x182 cm

Jobs Bookcase & una libreria
“Freestanding”, bifacciale a
configurazione fissa disponibile

anche nella variante “Wall” per essere
avvicinata alla parete. Nelle foto le
librerie sono proposte nella variante
Pelle Frau® SC 28 Seppia abbinata al
Rovere Piombo, nelle finiture lucida

e opaca.

The Jobs Bookcase is a Freestanding,
double-sided bookcase with fixed
configuration, also available in the
“Wall” version to be closer to the
wall. In the images libraries are
proposed in Pelle Frau® leather SC 28
Seppia combined with Lead Oak,

in polished and matte finishes.

Jobs Bookcase &, 71)—XZ>V FR®D
AFECIBERTHY. @1 FH5F]
BATEXY, WallJ/\—Y 3 d BEIT
EDFBHTEDTEET, BEIL. Pelle
Frau® SC 28 Seppia XwL+75%® SC
28 ET7E)—FAZ—DF—7 (F 0
A BLURY bRAT) BT ICBZOT
WBN—=I3>TY,

Jobs PLEE—FMI KX PE - WEF
W BBEEREE ; ARt “Wall”
o AR RN - BRAFRIBEXAT
Pelle Frau® SC 28 Seppia K& 5453
HAREERN K FEARER ©

Elementi divisori a “T”, composti

da un pannello verticale in legno
laccato lucido e pannello di fondo in
Pelle Frau® del ColorSphere®, sono
disposti sulle mensole con schema
irregolare. Montanti a “T” in acciaio
satinato verniciato piombo, elementi
identificativi della collezione, sono
fissati alle estremita della libreria.

“T”-shaped dividing elements made
up of a vertical panel in gloss lacquer
wood and lower panel in Pelle Frau®
leather from the Co\orSphereE are
arranged in an irregular fashion on
the shelves. The “T” cross-sections
with lead-coloured brushed steel
uprights, distinctive features of the
collection, are attached to the ends
of the bookcase.

MIFBDTAINAF—-TL A&,
JOXZyA—IIHEENIzEE/\
ZJL& ColorSphere® @ Pelle Frau®
leather XL -7 5L —ERD/N\
VI INRIVTHEBRENTOE T, T4/
A—E BRWITHICRBINE T, TD
aAL72a>OFECHA)—FAZ—0
AF—)VEITIFRIZ ARG AFED Fehinah
DITEITFIFESNTNET.

“T =5 B4 Bgg iy FH 22 B A 4R TR R B AR
ColorSphere™

9 Pelle Frau® ¢

B > FERRZR LRSI - ZRT
MR T FRTELEHNRA

WM BEEBRNE R
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Gli elementi verticali dei divisori sono in
legno multistrato di betulla impiallac-
ciato Rovere Piombo o Rovere Tabacco
con finitura lucida disposti perpendi-
colarmente alla lunghezza dei ripia-
ni e pannelli con rivestimento in Pelle
Frau® del ColorSphere® disposti paral-
lelamente alla lunghezza dei ripiani. Le
mensole con spessore importante sono
in Rovere Piombo o Tabacco opaco.

The vertical elements of the dividers
are in Rovere Piombo or Rovere Ta-
bacco veneered birch plywood with
glossy finish and are perpendicular to
the lengths of the shelves and panels
upholstered in Pelle Frau® leather from
the ColorSphere® arranged in parallel
to the length of the shelves. Jobs Bo-
okcase has thick shelves in mat Rovere
Piombo or Tabacco.

TAINARZ—DEBE/\R)VIE. JOZIMIH
SNz —RAZ— Eleldg2/\ah5—
DA =T TR TN A/ \DARDIE
BirEFERLTWE T, ZDZATDT1/\
AZ—IE HORTICHLEBITRBEINT
WE T, FDKRME. ColorSphere® @ Pelle
Frau® leather XL - 755®LH—{EH
DINZIVE DR EITHL, FITICKES
NTWET. EHDHHMIE. V—FH5—.
T2\ AHS—DF— 7% ER,

H R AMARRER - BRIAXTRE
RISH B SURE BIRAIGIR » BRI
KEEEHY ; SERMKESOFT
B > E2LL ColorSphere® §J Pelle Frau® &7
F2OEER - MEERIZRAR N FME S BER
RIEH SR E BRI -
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Jobs High Cabinet é sofisticato nelle
finiture e nei materiali come l'intera
collezione. Acciaio tinto piombo per i
montanti verticali, con la caratteristica
sezione a T che torna in tutti gli ele-
menti Jobs. Pelle Frau®

del ColorSphere® per il rivestimento
degli sportelli in MDF. Stesso materia-
le per tutti gli altri elementi, mensole,
vani e pannello posteriore: I'impiallac-
ciatura in rovere tinto piombo o tinto
tabacco alterna con eleganza superfici
lucide e opache.

Jobs High Cabinet has the same so-
phisticated finishes and materials
as the rest of the collection. Lead-
painted steel for the vertical uprights,
with the characteristic T-section
featured by all Jobs elements. Pel-
le Frau® leather from the ColorSphe-
re® covers the MDF cupboard doors.
All the other elements, shelves, open
units and rear panel are in the same
material—lead- or tobacco-stained
oak veneer, which elegantly alternates
with glossy and matt surfaces.

Jobs High Cabinet (FftidD L3>
Bk RSN EmME LT O
ETEOTWE T, BEEBMICIE Jobs D
ETCILAY O TCHATFIImE
DEREE EIFDORF—)IVHMERET
NTWE Y, MDF #BEIXColorSphere®
D Pelle Frau® TOA—71 7 ENTW
£, ZDMETOIL AV #. O
VIN— AT EERNRIV) IERICER
MIFCREEFET Y MEEIFDRE
DILAYVMIRETHHhEEE I
ZINDARBDF— LR Ti—
TNTVET,

t 2 Jobs High Cabinet, Lead Oak / Pelle Frau® SC 28 Seppia

Jobs High Cabinet (S1E) FEA &R
HIAEE - Fo B RMREEIHFAE - 5
BRGIEESE  RAGETEERT > 2
Jobs &M R ARIFEFTIE - HEREL 4R
(MDF)/\[ 1478 3 Pelle Frau® ColorSphe-
re® B o T EITR ~ 204K ~ RIEF
Bt EAEERTE  RelEEET
BRI/ UG T -5 B FE A 310 e AN S 3= 1l
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Low Cabinet L284 / L230

Top in Rovere Piombo lucido.

Lead Oakwood top with polished
finish.

EEBIERY) v T &KLz Piombo
(BafB) DA — 5

SFAEXMATABEEATE -

Il rivestimento frontale dei cassetti
e dell’anta & in Pelle Frau® SC 28
Seppia.

Drawer fronts upholstered in Pelle
Frau® leather SC 28 Seppia.

BlEHLEFED LIEYIZ Pelle Frau®
SC 28 Seppia (XL 75%5® SC 28
vET) 8

R E R A Pelle Frau® SC 28
Seppia HERE -

Top in Rovere Piombo opaco
Lead Oakwood top with matte finish.

EERIE< Y M =ML Tz Piombo
(BAtR) DA — V&

KTAERAWLHAE

Frontali in Pelle Frau® SC 28 Seppia.

Fronts in Pelle Frau® leather SC 28
Seppia

IE@EE Pelle Frau® SC 28 Seppia
RyL759® sC 28 £E7) 8,

Pelle Frau® SC 28 Seppia

K

La base & verniciata nero testurizzato

antigraffio e dotata di 4 ruote
piroettanti

The base is painted black with
a texturized scratch-resistant finish

and has four castors.

A
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Il retro del mobile é dotato di uno spor-
tello ribaltabile che consente I'accesso
ad un piccolo vano interno utile alla
fuoriuscita dei cavi che, dal pavimento,
salgono fino al top attraverso la fes-
sura presente lungo tutta la lunghezza

del piano.

The back of the Cabinet is equipped
with a folding door that offers access
to a small interior compartment. This
compartment allows cables, which
come up from the floor and reach the
top of the desk, to come out through
the slot that runs along the entire
length of the top.

RO DEHRH R — FRLDEZEO T hY
TETCEIDHDBIBLEZDNEGIN
ZRIFBEIENDAYODREDHAA
ISFVTVETY,

EFNERE—E/NTBRIRENE
LT UM 27/ NEE E SR

Jobs Low Cabinet L284 — Dettaglio tecnico del passaggio cavi — Technical details of the cable management— 4 —7VEHRICEI T AU — HATEEMNBARMT
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Please note:
this catalogue shows only some technical drawings, in order
to know all the availabilities please refer to the current price list.

Jobs

Jobs President Desk 72” — “Guest area” in Pelle Frau® SC leather Jobs President Desk 72” — “Guest area” in Oakwood Jobs Executive Desk 72" — “Guest area” in Pelle Frau® SC leather Jobs Executive Desk 72" — “Guest area” in Oakwood
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Jobs President Desk — “Guest area” in Pelle Frau® SC leather Jobs President Desk — “Guest area” in Oakwood Jobs Executive Desk — “Guest area” in Pelle Frau® SC leather Jobs Executive Desk — “Guest area” in Oakwood
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Jobs Executive Desk Large — “Guest area” in Pelle Frau® SC leather

5580715
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Jobs Executive Desk Large — “Guest area” in Oakwood
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Jobs Easy Desk — “Guest area”

5580701

in Pelle Frau® SC leather
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“Guest area” in Pelle Frau® SC leather
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Jobs Easy Desk Large — “Guest area” in Pelle Frau® SC leather Jobs Easy Desk Large — “Guest area” in Oakwood
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Jobs Meeting Table 266x150 cm — Pelle Frau® SC leather / Oakwood Hardware Versions — Meeting Table
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Jobs Meeting Table 339x150 cm — Pelle Frau® SC leather / Oakwood Hardware Versions — Meeting Table
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Jobs Meeting Table 412x150 cm — Pelle Frau® SC leather / Oakwood Hardware Versions — Meeting Table Jobs Meeting Table 631x150 cm — Pelle Frau® SC leather / Oakwood Hardware Versions — Meeting Table
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Jobs Meeting Table 485x150 cm — Pelle Frau® SC leather / Oakwood Hardware Versions — Meeting Table Jobs Meeting Table 704x150 cm — Pelle Frau® SC leather / Oakwood Hardware Versions — Meeting Table
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Jobs Bookcase Wall 177x145 cm — Pelle Frau® SC leather / Oakwood Jobs Bookcase Wall 234x145 cm — Pelle Frau® SC leather / Oakwood Jobs Low Cabinet 230 cm — Jobs Low Cabinet 230 cm —
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Lella and Massimo

Vignelli

LELLA E MASSIMO VIGNELLI

Lella Vignelli & nata a Udine, si & laureata
in architettura a Venezia. Massimo Vignelli
é nato a Milano nel 1931, ha studiato archi-
tettura a Milano e a Venezia. Svolgono attivita
nel campo della grafica, programmi d’immagi-
ne coordinata per I'industria, segnaletica, di-
segno industriale; progettano mobili, interni
e allestimenti. Originariamente a Milano e dal

LELLA AND MASSIMO VIGNELLI

Lella Vignelli Ly Z -1 Zzv gD 74 X TESE
N VIRV AT TREFZDFMZEIS, Massimo
Vignelli *v>E-Jr=xv!) (1931-2014) (=
S/ TEFN. IS/ ETIRVATTEREEER,
Vignellid4 Zzw ) 7YY IAY - RZIAHZS
/ CRIFR. 1965 F£=a1—I—7IBYTAUHPT
—Ov/\DBERAGEPHGOLEEEFENT S, ZA
&7 574y 7. A—RL—bAXA=I 0PI

/3

1965 a New York, lo studio collabora
con alcune fra le pit importanti indu-
strie e istituzioni americane e europee.

CONCEPT

La linea esprime il desiderio di super-
fici leggere consono alle espressioni
architettoniche contemporanee. |l
contrasto tra il volume della cassettie-
ra-libreria e le superfici sottili del pia-
no di scrittura ed il pannello di suppor-
to, conferisce alla scrivania snellezza
ed autorita, elementi caratteristici del
management contemporaneo. Il tavolo
riunioni riprende lo stesso linguaggio
in dimensioni variabili, rettangolare o
tondo.

Collezioni Ufficio — C.E.O. Cube

LELLA AND MASSIMO VIGNELLI

Lella Vignelli was born in Udine and graduated
in architecture in Venice. Massimo Vignelli was
born in Milan in 1931 and studied architec-
ture in Milan and Venice. Their work includes
graphic design, corporate image work for in-
dustry, signs and industrial design; they de-
sign furniture, interiors and exhibition instal-
lations. Originally based in Milan and since
1965 in New York, the studio works with some
of the most important American and European
companies and institutions.

CONCEPT

The series epitomises the desire for light
surfaces that are in keeping with contempo-
rary architectural expression. The contrast
between the volume of the drawer chest-
bookcase and the slender surfaces of the
desktop and the supporting panel gives the
desk a streamlined and authoritative feel,
distinctive characteristics of contemporary
management. The meeting table adopts the
same language in variable dimensions, rec-
tangular or round.

Office Collections — C.E.O. Cube
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LELLA AND MASSIMO VIGNELLI

Lella VignelliiE A FERFISHER - EEWFEE
HTEHHFB - Massimo Vignelli (1931-2014)
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1 C.E.O. Cube President Desk — Furniture Unit 7 lower top and leg detail Collezioni Ufficio — C.E.O. Cube Office Collections — C.E.O. Cube IJEYF14TYARTLX — C.E.O. Cube X 1183k $#{I17 — C.E.O. Cube
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1 C.E.O. Cube Meeting Table Hardware with central doors, Pelle Frau® leather SC 26 Topo Collezioni Ufficio — C.E.O. Cube Office Collections — C.E.O. Cube I7E€9F1TVATLRX — C.E.O. Cube B Hj#E % $811{7 — C.E.O. Cube
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1 C.E.O. Cube Meeting Table Hardware with central doors — Top and leg detail 7 President Area

Collezioni Ufficio — C.E.O. Cube
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La forma pura, la sintesi della materia, la soli-
dita di una struttura tecnicamente avanzata.
L’essenzialita geometrica unita all’esaltazio-
ne dei materiali, la Pelle Frau®, il legno, le le-

ghe di alluminio.

PELLE FRAU® COLORSPHERE®

Materia principale della serie C.E.O.
Cube, la Pelle Frau® ColorSphere®
esalta 'architettura dei tavoli riunione,
delle scrivanie direzionali, dei conteni-
tori e della libreria con vani a giorno.
73 possibili colori di pelle con cui rive-
stire il sottomano delle scrivanie o I’in-
tero piano di lavoro, in abbinamento o
in contrasto, il mobile cubo e il pannel-
lo di cortesia. Ma anche gambe e piano
dei tavoli meeting, la cassettiera, i ca-
binet e la bookcase sono interamente
rivestiti in pelle.

NOCE CANALETTO

Finitura esclusiva delle desk, il noce
Canaletto puo essere scelto per le fasce
laterali del piano di lavoro diversificando-
le dal sottomano in pelle. In questo caso
anche le gambe sono in essenza come
il piano.

ALLUMINIO LUCIDO

| dettagli che fanno la differenza. Il cubo
che sostiene un lato della scrivania
é dotato di due cassetti e un classifi-
catore con maniglie in alluminio lucido
completi di serratura. Sul lato esterno
é dotato di un vano a giorno intera-
mente rivestito in pelle e diviso da una
griglia di ripiani in alluminio lucido.
Anche il pannello di cortesia, rivestito
in pelle, & in alluminio.

C.E.O. Cube

Materials

The pure form, the blend of materials, the sol-
id, technically-advanced structure, the soul
of Poltrona Frau. A combination of clear-cut
geometric design and fine materials, from no-
ble Pelle Frau® leather to wood and aluminium
alloys.

PELLE FRAU® LEATHER FROM
THE COLORSPHERE®

The main material of the C.E.O. Cube series,
the Pelle Frau® leather from the ColorSphere®
exalts the architecture of the meeting ta-
bles, the executive desks, the storage units
and the bookcase with open compartments.
73 possible colours of leather with which to
upholster the desk pad or the entire desk-
top, matching or contrasting, the cube and
the modesty panel. The legs and the surface
of the meeting tables, the drawer chest, the
cabinets and the bookcase are also complete-
ly upholstered in leather.

CANALETTO WALNUT VENEER

An exclusive finish for the desks, the Canal-
etto walnut veneer can be chosen for the edg-
es of the work surface to differentiate them
from the leather desk pad. In this case the
legs are also in wood, like the desk surface.

POLISHED ALUMINIUM

It is the details that make the difference.
The cube that supports one side of the desk
is fitted with two drawers and a filing cabi-
net with handles in polished aluminium, com-
plete with lock. Externally, there is an open
compartment entirely upholstered in leather
divided up by a grid of polished aluminium
shelves. The leather-upholstered modesty
panel is also in aluminium.

PELLE FRAU® COLORSPHERE®
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C.E.O. Cube
Desk

Le scrivanie Desk hanno struttura
asimmetrica con telaio portante

in tubolare e traverse di lamiera

di metallo. Nelle foto, il rivestimento
della Desk & tutto in Pelle Frau®

SC 56 Siena.

The Desks are asymmetric in design
with supporting structure in tubular
metal and crossbars in sheet metal.
In the photos, the Desk is entirely
upholstered in SC 56 Siena Pelle
Frau® leather.

Desk TARINE T/ A N)—INA TH4
DIAFEARZVBDIRDRTZZATL
%, BED Desk DEIEYIZE Pelle Frau®
SC 56 Siena XL+ 759® SC 56 &/
I+,

VA EERNIRAIE I » IS
MABRESBULHEE K HEK Y
AR - BRAHR - DAREBEERE
SC 56 Siena Pelle Frau® Z -

Il piano e la gamba sono realizzati
con doppia pannellatura a bordo
smussato, rivestiti sul lato esterno
in Pelle Frau® del CoIorSphere®
oppure impiallacciati in noce
Canaletto.

Il sottomano & sempre in pelle.

The desktop and leg are produced

with double-panelling with rounded
edges, upholstered on the outside

with Pelle Frau® leather from

the CoIorSphere® or finished

in Canaletto walnut veneer.

The desk pad is in leather.

FIRERNE/ N\ F IV E ZBICLTHY &
| B DIF T B, SMEILE Pelle Frau®
del ColorSphere® A5 —+ X7 LD
L 759® TEIRY XL Canaletto /7
FLwvbheDt—IbFyh, 7RI\ Rl
BICERY,

S-S KRR AR B AR WU FEAR
TR » SMIEEM Pelle Frau® &%
REPEELMEE > LA Canaletto
EARRRIER - EF I AR ERE -

Nella foto il rivestimento della desk
& in Pelle Frau® SC 23 Tortora per
sottomano e cubo. | pannelli laterali
del piano di lavoro e la gamba sono
impiallacciati in noce Canaletto.
Qui nella versione con pannello

di cortesia.

In the photo, the desk pad and cube
are upholstered in SC 23 Tortora Pelle
Frau® leather. The lateral panels

of the desktop and the leg have

a Canaletto walnut veneer. This
version comes with modesty panel.

BHOD Desk DT AT\ RETHED
%3EY)|Z Pelle Frau® SC 23 Tortora /X
vl 75%9®sC 230V S, =TIV b
W7D A RN IVERDIE Canaletto
Arbvbk-ox—Ib v, BEEDOH
miEEREDHZR T HDERL/N
VAT,

BraAF  SENEFXESEYILT
B3 SC 23 Tortora Pelle Frau® 2
% o KFHMIRESFER A Canaletto #
PEARMERZ o WD AR AHERK ©

Il cubo che sostiene un lato della
scrivania & dotato di un sistema

che consente la rotazione su se
stesso e pud essere montato a destra
o a sinistra della scrivania.

The cube that supports one side
of the desk is fitted with a system
allowing it to rotate about itself,
and can be mounted on the left
or right of the desk.

T AT DR AESZ X B I3 I8z s
ELTEETZDT. TAZOAERICH
ERICEERIIIF BEDFTEE,

PAREHISL T3 f o SR — i TR
B RETHHERS > AL S AE
KASGHOERE - DA MUREFERE
ERTHEMNSHEN -
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Desk
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Easy Desk Easy Desk

Nella foto sopra la scrivania Easy
Desk & rivestita in Pelle Frau®
bicolore: piano di lavoro e gambe
in SC 65 Vachette e sottomano

in Pelle Frau® SC 69 Iroko.

Nella foto, scrivania Easy Desk
in noce Canaletto con sottomano
rivestito in Pelle Frau® SC 23 Tortora

In the photo, Easy Desk with
Canaletto walnut veneer and desk pad
in Pelle Frau® SC 23 Tortora leather. In the above photo the Easy Desk

is upholstered in two-tone Pelle Frau®
leather: desktop and legs in SC 65
Vachette leather and desk pad

in SC 69 Iroko leather.

BEDOHMIE Canaletto AL w7
+—JUFv kD Easy Desk. T AT/ \w K
DE3EY I Pelle Frau® SC 23 Tortora
Ryl 759®sC23 MLES,

BB Easy Desk DE5RY I Pelle

ERERH 5 3XERE XS S Canalettoditk Frau® bicolore XL +759® D\«
KRR » BFXIHE = Pelle Frau® HZ7—. RIREBIDEIL SC 65 Vachette
SC 23 Tortora f{# B YT TATINY KDL Pelle
Frau® SC 69 Iroko XL+ 75%®
SC 69 100,

FEFRE R RS SRR E R EN
Pelle Frau® K% : HRI2 KA S5 KRN
#4537 SC 65 Vachette & » BFEKX
18,59 SC 69 Iroko 7% -

L’Easy Desk ha una struttura a “C”
rovesciata e puo essere attrezzata
con una cassettiera con ruote.

Nella foto sotto la scrivania Easy
Desk & totalmente rivestita in Pelle
Frau® SC 65 Vachette.

The Easy Desk has an upturned “C”
structure and can be equipped with
an additional wheeled drawer unit.

In the photo below the Easy Desk
is entirely upholstered in SC 65
Vachette Pelle Frau® leather.

Easy Desk & “C” ¥ &EICLIefo. F+
AZ2—FD5|ERLFrERY M EMA

TDEED Easy Desk & Pelle Frau®
SC 65 Vachette XL - 757®SC 65

RE -SI)- 2N Vachette IRy S TLAFZERY,
XK SR AR A —A L TR TEFRE R RS BAREE SC 65
Bl “C" BEH  FAFNEE D Vachette Pelle Frau® 2% -

TR ISR AR o
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C.E.O. Cube Desk — Dettaglio tecnico del passaggio cavi — Technical details of the cable management— 4 —7)VEHRICBE I AH%MTHIEEHE — BB ENRARMET

3

&

C.E.O. Cube Easy Desk — Dettaglio tecnico del passaggio cavi — Technical details of the cable management— 4 —27)VEZRICEI S 2 RAMTAUEEA — HAEEMBARLET

Vista zenitale del piano di lavoro della TRIDIME EHSRBEEBRDIHD

scrivania con dettaglio del vano adibi- O— FHNEBAR—REXIRITIRITBER5

to al passaggio cavi e della fuoriusci- DAZ)IN—YHNETENS,

ta sul piano attraverso auna borchia Overhead view of the desktop with de- SRETME - HE LR AEBEIRT - 8
metallica. tail of the compartment designed to HSEASBEXMATAELLET RE L -

accommodate cables and their emer-
gence on the tabletop through the use
of a metal grommet.

Collezioni Ufficio — C.E.O. Cube Office Collections — C.E.O. Cube I7E€9F1TVATLRX — C.E.O. Cube B2 #j1%3E $#{I{T — C.E.O. Cube
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Tutti i tavoli Meeting hanno grandi
gambe cilindriche in tubolare
metallico, leggermente imbottite

e rivestite in pelle. La versione
rotonda é disponibile in due
dimensioni, @ 180 cm e @ 150 cm,
h. 75 cm.

Nelle foto il rivestimento & in Pelle
Frau® SC 28 Seppia per la versione
grande e SC 128 Carminio per

la versione piu piccola.

All of the Meeting tables have large
cylindrical tubular metal legs, lightly
padded and upholstered in leather.
The round version is available in two
sizes, @ 180 cm and @ 150 cm, h. 75
cm. In the photos the large version

is upholstered in SC 28 Seppia Pelle
Frau® leather and the smaller version
in SC 128 Carminio leather.

FARTD Meeting 7—7IbICiEAZE
AR VEAEITE Y REEWTER
YUTERIDMEWNT WS, AFEDET IV
[ZIE2DDT AR, @180cm & @150
. ZTNZENETIE 75cm & 50 cm,
BEEOWMBDRENT A XDERIIE
PelleFrau® SC 28 Seppia XL+ 757
°SC28 7 INEWLH A X SC 128
HIVZZH,

FENSNEBREETE S ERAR
A LA EHRBMARIERE - B
MR AR AT - 2702
@180cm D 150cm » B INEE
Zh.75cm - BFH KR IARH
# i SC 28 Seppia Pelle Frau® 7
& m/AANRS VA ZNRIRE SC 128
Carminio & -

C.E.O. Cube

Round Meeting Table g180cm / g150cm

1

210 cm o 120 cm. Entrambi i cabinet
sono dotati di ante apribili con leggera
pressione e hanno I'interno dei vani

ed il retro laccati nero opaco. Top,
fianchi ed ante rivestiti in Pelle Frau®
ColorSphere®. Il rivestimento dei
cabinet nelle foto & in Pelle Frau®

SC 92 Garnet

210 cm or 120 cm. Both cabinets have
touch-latch doors and the interiors
and the backs are painted in matt
black. Top, sides and doors are
upholstered in Pelle Frau® leather
from the ColorSphere®. The cabinets
in the photos are upholstered in SC 92
Garnet Pelle Frau® leather.

210 cm L& 120 cm. EBES5DF
vERY bEBRLI I TR
AEBEERIET Y M T Ty oRE, 4t
BliE b~y 7EH A RERS Pelle Frau®
ColorSphere® H5—+ Y AT LDy L -
759° TERY, BEDFrERY IO
F3RY|E Pelle Frau® SC 92 Garnet X
L +757%®sC 250 Vermillon J—7'Z,

210 cm=k120 cm FpR ~F {4
— PR AR B AR o [
EEHRRRBERESR - TRE ~ AL
RAEEEHEM Pelle Frau® L RR
PRI R E o ERAE 7§63}
SC 92 Garnet Pelle Fra 3
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Il piano dei tavoli Meeting

& leggermente imbottito e supportato
da un pannello inferiore in fibra

di legno verniciato nero texturizzato

e predisposto per il passaggio cavi.
Nel vano interposto e sulle cavita
delle gambe sono predisposti specifici
alloggiamenti per i cablaggi.

Nelle foto il tavolo & in Pelle Frau®

31 Quarzo Fumé.

The surface of the Meeting tables is
lightly padded and supported by a
wood fibre panel below in a textured
black finish designed to accommodate
cables. The compartment and hollow
legs have been specifically designed
to accommodate cables. In the
photos, the table is upholstered in SC
31 Quarzo Fumé Pelle Frau® leather.

REAT—TIVORRIESEN/ Ny FAY
TV R T7AN—IRICTSvBEE
TORFv—&ZHELIENXIVTTFHhSE

A EREBTCEETEDRLDITEST

W5, Bifga @ g AR—ZAPHINEMHIC

ISEHARADENIVIAA TH S, BED

F—IVDERIIE XL T7Z7°SC31

ITIVY AT aA,

ERRWRNFRE K ERSFEME
i R THEARFHENRIE  REAERE
LHERSERIRE - ITRITER LA
e o FRET S =R REREB R4S RN F
SRR IBITL LS - RRAABBEER
31 Quarzo Fumé Pelle Frau® &

C.E.O. Cube
Modular Meeting Table

| tavoli da riunione modulari, nelle
versioni rettangolare e ovale, sono
disponibili in sette diverse dimensioni
che spaziano da 296 cm a 734 cm.
Nelle foto il rivestimento & in Pelle
Frau® SC 31 Quarzo Fumé.

The modular meeting tables,

in the rectangular and oval versions,
are available in seven different sizes
ranging from 296 cm to 734 cm.

In the photos they are upholstered
in Pelle Frau® SC 31 Quarzo Fumé
leather.

EV1S—AKRBAT—IIVIKIEREA

FeLA—INILDEY, 296 cm HS 734
cmET7 DDOHAXHBAETN TS,
BEDRZDERYIE Pelle Frau® SC

31 Quarzo Fumé Nw L +757°SC 31
Quarzo Fumé #)LY #-T a1 X,

BHICHSINE - KAEERBRF AR
HABEM 296 cm Z| 734 cm HI7FHAR
[ R~FA kit - BRI EE SC 31
Quarzo Fumé Pelle Frau® & o

Tavolo rettangolare con President
Area rivestita in Pelle Frau® SC 28
Seppia.

Rectangular meeting table with
President Area upholstered in SC 28
Seppia Pelle Frau® leather.

Pelle Frau® SC 28 Seppia XL -7
S59®SC28 LETTTLITVR-TY
TEERYLIERAFDET IV,

KIHFEHR » TRXIFEZE SC 28 Seppia
Pelle Frau® 7% -
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Modular Meeting Table
Oval / Rectangular

Office Collections — C.E.O. Cube

IJ€YF1TYATLX — C.E.O. Cube

¥ ##E 3k $#{T{T — C.E.O. Cube



92 C.E.O. Cube
Modular Meeting Table Hardware

C.E.O. Cube Meeting Table - Dettaglio tecnico del passaggio cavi - Technical details of the cable management - 47— VECHRICEI 9 2 MIHIEEMA - FAEEMTARLET

Con pannelli centrali

With central panels

L= \FIVHS

HRER

Con pannelli centrali e borchie
passacavi

With central panels and cable tidy
grommets

T R— INRIVEEHRRA RV IN—
HELT

HRAKNENHRER

Con sportelli centrali

With central doors \ ““““““““““““““““ &\ ““““““““““““““““““““““““““““““ /]‘ ““““““““““““““““ /
£ 2—OBEOHHNS ; ;i ;
/ \

a—

AAFEHRRER

Sono disponibili 4 versioni: la versione

standard con piano semplice e 3 versioni )

Harware diversamente attrezzabili
~

per il passaggio dei cavi elettrici.

They are available in 4 versions:
the standard version with
straightforward surface and 3
Hardware versions that can

be furnished in different ways

to accommodate electrical cables.

4DDN—VaVHBAEINTVS: RZY
B—ReN—=TaUET VT IVIE KRR I \—
ROT7—\—=Tarn3f@EEsl). zn
ZTNERDELADEG S,

B 4 MEREA L ARER I PENSEE
’it 58 3 AIRRAERENEER LM
NASf  FAREANRLE - ENSFIR -
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C.E.O. Cube
Modular Meeting Table Hardware

Vista in sezione del piano di lavoro di un
tavolo riunione versione Hardware con
sportelli con evidenza del vano sotto
piano predisposto per accogliere i cavi.

Cross-section of the work surface of
a Hardware version meeting table with
doors, highlighting the compartment
located under the tabletop designed to
accommodate cables.
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Please note:
C . E . O . C U b e this catalogue shows only some technical drawings, in order

to know all the availabilities please refer to the current price list.

C.E.O. Cube Easy Desk — Pelle Frau® SC leather C.E.O. Cube Easy Desk — Canaletto walnut / Pelle Frau® SC leather C.E.O. Cube Easy Desk with modesty panel — Pelle Frau® SC leather C.E.O. Cube Easy Desk with modesty panel — Canaletto walnut /
5175606 5175601 5175606 relle Frau® st leather
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C.E.O. Cube

C.E.O. Cube Meeting Table 296x150cm Oval / Rectangular / with President Area — Pelle Frau® SC leather

5175621 Rectangular
5175636 Oval

75/ 29"%
67,5/ 26"%

10 0 T

150 / 59" 296 /116"%

Hardware Versions Meeting Table

C.E.O. Cube Meeting Table 661x150cm Oval / Rectangular / with President Area — Pelle Frau® SC leather

5175622 Rectangular
5175637 Oval

75/ 29"%
67,5/ 26"%

I [

150 / 59" 369 /145"

C.E.O. Cube Meeting Table 515x150cm Oval / Rectangular / with President Area — Pelle Frau® SC leather

5175621 Rectangular
5175636 Oval

Il 0 0 1

150 / 59" 442 /174"

75/ 29"%
67,5/ 26"%

Hardware Versions Meeting Table

Please note:
this catalogue shows only some technical drawings, in order
to know all the availabilities please refer to the current price list.

o

C.E.O. Cube Meeting Table 515x150cm Oval / Rectangular / with President Area — Pelle Frau® SC leather

5175621 Rectangular
5175636 Oval

rn °r 00 1

150 / 59" 515 /202"%

757/ 29"
67,5/ 26"

Hardware Versions Meeting Table

C.E.O. Cube Meeting Table 588x150cm Oval / Rectangular / with President Area — Pelle Frau® SC leather

5175621 Rectangular
5175636 Oval

L | I

150 / 59" 588 /231"%

75/ 29"%
67,5/ 26" %

Hardware Versions Meeting Table

C.E.O. Cube Meeting Table 661x150cm Oval / Rectangular / with President Area — Pelle Frau® SC leather

5175622 Rectangular
5175637 Oval

75/ 29"%
67,5/ 26"

I I

150 / 59" 661 / 260"

Hardware Versions Meeting Table
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. E 0 a U b e this catalogue shows only some technical drawings, in order /I O/l

to know all the availabilities please refer to the current price list.

C.E.O. Cube Meeting Table 734x150cm Oval / Rectangular / with President Area — Pelle Frau® SC leather

5175621 Rectangular
5175636 Oval

[0 0T 0T 0T 1T 1

150 / 59" 734 /289"

75/ 29"%
67,5/ 26"%

C.E.O. Cube Low Cabinet — Pelle Frau® SC leather / Small Cabinet
— Pelle Frau® SC leather

5175682 5175680
=t =t
e e
o~ o~
© ©
60/ 23"% 210/ 82"% 60/ 23"% 120/ 47"%
5175761
e
o~
©
o
© ™ ™

50/19"% 50/19"%




Claudio
Silvestrin

CLAUDIO SILVESTRIN

Nato nel 1954, Claudio Silvestrin ha studia-
to a Milano e ha completato la sua forma-
zione a Londra dove oggi lavora. Si occupa
di interni domestici e commerciali, di musei
e spazi espositivi e di design per brand pre-
stigiosi. Il suo design austero, ma non estre-
mo, contemporaneo e tuttavia senza tempo,
persegue un minimalismo che non é uno stile,

70T 4F VIVIT AR

1954 EEFN VSV TA4F VIV TTAMIVIE 2
S/ TREARER AV RV TEEERA RELAY
R THEZLTVDAARPEHRDTIT 2
1=V T LPBRIBOT FA VR BRI TV
RDfedDTH A2 & F T2, EMEMA T
AV EHBIE TIFEL AV TV RI)—THIGEH
S52A LR ZZRVALERAELTTIFEL
BELEGFA\DBVRREZTRIEESELTGEK

103

ma un modo di essere, una reazione
forte al rumore e al disordine. Il suo
lavoro & senza tempo, nobile e piace-
vole, intellettuale e sensibile, solare
e tranquillo, attento alla perfezione
di ogni dettaglio.

CONCEPT

Natura e design. Nuovi equilibri mate-
rici e un lusso mai ostentato. Incentra-
to sulla bellezza naturale di materiali
della tradizione artigiana piu antica,
come pelle, pietra, legno e un design
attento alle proporzioni armoniche fra
le parti. Il programma H_O rimanda a
una rinnovata attitudine ad avere cura
e piacere per la qualita unica di arredi
esclusivi.

Collezioni Ufficio — H_O

CLAUDIO SILVESTRIN

Born in 1954, Claudio Silvestrin studied in
Milan and completed his training in London
where he now works. He specialises in domes-
tic and commercial interiors, museum and ex-
hibition space interiors and designs for top
brands. His designs, austere but not extreme,
contemporary and yet timeless, pursue a form
of minimalism. This is not really a style, but
a modus operandi, a strong reaction to noise
and chaos. His work is timeless, noble and
pleasant, intellectual and sensitive, bright
and calm, attentive to the perfection of every
detail.

CONCEPT

Nature and design. New material balances and
a luxury that is never ostentatious. Focused on
the natural beauty of the most time-honoured
materials of the artisanal tradition, such as
leather, stone and wood, and designs that pay
close attention to the harmonious proportions
of the various elements. The H_O programme
is a return to taking care and pleasure in the
unique quality of exclusive furnishings.

Office Collections — H_O
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1 H_O President Desk, dark version — Caffé Saddle Leather / Noce Canaletto / Valcamonica Porphyry Collezioni Ufficio — H_O Office Collections — H_0 IJEIFATVRTLX — H.0 B2 AR $R{I{T — H.0



1 H_O President Desk — Valcamonica Porphyry column 7 Drawer Unit
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Materials

Il cuoio o la pelle, tre diverse tipologie di pie-
tra, il legno, in essenza e laccato lucido.
Scrivanie, tavoli riunione e mobili contenitori.

PELLE FRAU® COLORSPHERE®

RE ZRBOELEZEM Uy FIFRBHLEFEKLR
ZYA—EEF TR RERT T Il FrEX
v ME

PELLE FRAU® COLORSPHERE®

E CUOIO SADDLE

La tattilita del cuoio, lavorato arti-
gianalmente, si esprime nel pattern a
quadri, “square”, ben visibile sui pia-
ni di tavoli e scrivanie e sulle facciate
verticali di cabinet, consolle e libre-
ria. Due i colori disponibili, Tortora e
Caffé, anche nella versione “liscia”.
La matericita della Pelle Frau® SC si
manifesta invece nella versione “Lac”
delle desk come rivestimento per sot-
tomano e gamba di sostegno. Anche il
cabinet puo essere in pelle.

PORFIDO

La bellezza naturale del porfido si ri-
conosce nelle colonne di sostegno di
scrivanie e tavoli. Due le pietre utiliz-
zate: Porfido Valcamonica, con colora-
zioni marrone/viola e Porfido Bianco,
con colorazioni bianco/beige.

Leather and saddle leather, three differ-
ent types of stone, gloss lacquer or veneer
woods. Desks, meeting tables and furniture
units.

PELLE FRAU® COLORSPHERE® LEATHER
AND CUOIO SADDLE LEATHER

The tactility of the handcrafted hide is evi-
dent in the clearly visible “square” patterns
on the table and desk surfaces and on the
vertical faces of the cabinets, consoles and
bookcases. Available in two colours - Tortora
and Caffé - also in the “smooth” version.
Meanwhile, the material feel of the Pelle Frau®
SC leather comes to the fore in the “Lac” ver-
sions of the desks as a cover for the desk
pad and supporting leg. The cabinet can also
come in leather.

PORPHYRY

The natural beauty of porphyry can be seen
in the supporting columns of the desks and
tables. Two stones are used: Valcamonica
Porphyry, with its brown/purple colouring,
and White Porphyry, with its white/beige col-
ouring.

NLT39° DAZ—V AT
CUOIO SADDLE 7741/ # %KL

TV T AT DX FrERY
MOV —Ib.AOERICIE>E
YERTEND " RVIT—"OF v
A—-N\2—2EBLTRADET
FLELY—LG5TIEOREWVHE
BHEEETS. B MVESEAT
TO2BER.AL—RA"ZALTDL
H—THRE L2, Pelle Frau® XL -
TZ7°SCOREMREIETRID “Lac”
SVIDRAT DT AT I\y RO
BOLYT—RUTENEND, F+
EXxv L —3RYHDETEE,

BE FSN—F U AL—F

TAIRT—TIVDZAEITIIBEED
FFATIVEELIHNENEND,
BEN3EHIE 2 7E4E: Profido
Valcaminica /27 DHEZ/FES
EOR " LKEDHRESLU  Profido
Bianco B,/ X—Y2B0OEKE,
“lac” ZvIDTAYTIE Travertino
bianco HRTAb-rIN\=FELL
I& Ardesia AL—bHSZAFICfEDNL.
BMOILAVABEIID,

RENRBERE 3 FARRRME A - M
mATERERRANE - BRF > DAREE
iR R BTTLAR -

MNEE RS THER PELLE FRAU® HENE
CUOIO SADDLE BB %

T RRESFE/LETE LEMSZANATEERSE
N RR2EEE > REEeRPENEER L
WA AT U2 B F THTEE RO R R fh ik - A
e - EekmEe - BfFEhE KB WK
EERMAAAEBE - TR » ST Pelle
Frau® SC MERIMBERE “Lac” SAMA RN
AT FZ R S 6 R S A A KIS R -
EM R EFREEE -

A

RENBRZEMNDARSHIINEIZE
AR - XEA - BERATEMES  RER
KENHLESE  MERLBEIKENH
SNEZAT BHE -
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La versione scura delle desk H_O, nelle
foto, presenta la gamba e il sottomano
in Cuoio Saddle “square” color Caffe,
il piano e la cassettiera in noce
Canaletto e la colonna in Porfido
Valcamonica.

In the photos the dark version

of the H_O desks, has Caffé-coloured
"square" Cuoio Saddle leather leg

and desk pad, top and chest of drawers
in Canaletto walnut and a Valcamonica
Porphyry column.

HOTRIDE—-HZ—DEAT B
BORBIEHIERET A/ KD Cuoio
Saddle 7AAF S RILD" R T7—"T
Bl Caffe A7 KIREFIEHLIE T4
—Jb v b Ib—0O7 L b 32 Profido
Valcamonica B EZHEAEHE,

B R ARERPH_O £ MBFEHEER
BB % Cuoio Saddle lBEK % » REAI
THEX T - URIMEERR AT APk
AR K ILBEE X 4F -

Nelle versioni "square” il rivestimento
base é realizzato con un motivo

“tono su tono” a scacchi di 16x16 cm.
Il 'pannello di cortesia, optional,

& sempre in Cuoio Saddle liscio
abbinato.

In the “square” versions, the basic
cover includes a 16x16 cm “ton sur
ton” chessboard motif. The optional
modesty panel is in matching Cuoio
Saddle leather, always in the smooth
variant.

"RYGITT—"DEATTIEANR—XIL"+—
VA= 16x16 cm DF TV H—
EF—TTCLT—HRONTEI. FEHE
DR T=dDLF—3R D/ X )V
A 73> T AL—AD Cuoio Saddle &
FAF Y RIVTEEI—T1R—h,

EHRRFRIHR - 16x16 cm RFHIBE
HERMR T RERFNER - T BNFE
HIFAZRE MR D9 T HEER Cuoio Saddle
BERE  SEXAXBRLEE -

H O
President Desk

Il cabinet H_O é disponibile

in Pelle Frau® del ColorSphere®,

o in cuoio Saddle, sia liscio

che “square”. Nelle foto al lato

& presentato nella versione

in Pelle Frau® SC 26 Topo e in Cuoio
Saddle “square” Caffé, sempre

in abbinamento al legno noce
Canaletto. Il cabinet & attrezzato con
quattro cassetti e quattro vani dotati
di anta e attrezzati internamente
con mensole.

The H_O cabinet is available in Pelle
Frau® ColorSphere®, or both in
smooth and “square” Cuoio Saddle
leather. The photos show the Pelle
Frau® SC 26 Topo version and the
dark one in Caffé-coloured “square”
Cuoio Saddle leather, both matched
with Canaletto walnut wood. The
cabinet comes with four drawers and
four compartments with doors, and
has shelves inside.

H_O0 DFvEXRY M Lac TVIDT R
27E3—F 1A ~LT ColorSphere®
HS—+ VAT LD Pelle Frau® XL -
757 TLY—3RY. B3\ . Cuoio
Saddle 7AAF - FILDAL—A E
LLE RV IT7—"CHLAEE BDEE
Tl&. Pelle Frau® XL +75%® sC
26 Topo F—7R.BKU Cuoio Saddle 7
FAF - RILD“RTTT7—"0) Caffe
A7IBHEEDEEDIEEIC noce
Canaletto. )b—A 7L bDAKRBLE LS
FreExyMaESIEHLL 4 DEBENT
DAVIN—EAVEH 4 DIFNTHY.
ZDREBITIEHDOLTLS

MBERGHBENBER FHE ERHN
Pelle Frau® FZ# =% Cuoio Saddle &
R ER AR HBE, BR R BREY
TEIBEE 7772 ” B % Cuoio Saddle 8
EREERERR - EEER 4
HEAK 4 NEEETE - REE

Collezioni Ufficio — H_O

H O
Cabinet

Office Collections — H_O

ITEIFATYATLR — H_0

B i |17 — H.0



112 H O H O
Executive Desk

H_O President Desk — Saddle or Saddle Square leather H_O President Desk — with modesty panel — Saddle or Saddle Square leather
5355707 5355707
o —1 T —
La versione chiara delle desk H_O
prevede il sottomano e la gamba
in Cuoio Saddle color Tortora, liscio 21
o “square”, il piano e la cassettiera w | = [l w |« il
in Rovere Tortora e la colonna ~ | @ Ll ~ | @ H
o (9] [ep] o~
in Porfido bianco. ~ | ~ mi ~ | ~ M
o™ o™ 1 o~ o~ -
ee) ~ 0 ~
The light version of the H_O desks 96/ 37"% 288 / 113"% 96/ 37"% 288 /113" %

have desk pad and leg in smooth
or “square” Tortora-coloured Cuoio 304 /119"% 304 /119"%
Saddle leather top and drawer unit

in Ash-Tinted Oak and column
in White Porphyry. H_O Executive Desk — Saddle or Saddle Square leather H_O Executive Desk — with modesty panel — Saddle or Saddle Square leather

HOTRIDZA M AZ—DRATT 5355706 5355706
|&. Tortora 47 L—BDAL—RE

LLIE" AT T77—"D Cuoio Saddle 774

AA S RIVET Ry RERIERICfE

3, KM 5 |EHLIK Rovere Tortora &

79 L—F—%.Z#ElE Profido Bianco ‘ ‘
EI;I%O ] —1 o —

H_O A RHIERBIIAE Y BRS
BHAFEZRM%EE Cuoio Saddle B2
FEAEMTERIESH R  TRE R
MBS TSR AR B8 ARITE  A6)

B - o R e e R ===

~ | L o~ | L

@R N Ll o o~ L

NN H NN n

ee) M~ 0 ~
Il pannello di cortesia, optional, 80/ 31"% 240/ 94" 80/ 31" 240 /94"
& sempre in cuoio liscio abbinato. 256 / 100"% B Dy
The optional modesty panel is always
in matching smooth saddle leather H_O Cabinet — Saddle or Saddle Square leather H_O Cabinet — Pelle Frau® SC leather
version. 5355781 5355781
FEREOMER T =ODINRIVIEAT
a3y A—TA4F— M AT—DA L
—R-LT—iRY,
T BHRE AR TE SIS R AL AR
Y BRI Saddle BEKE -

& 1 & I

[sp] [3p]

2 2

48 /19" 256 / 100" % 48 /19" 256 / 100" %




Lella and Massimo

Vignelli

LELLA E MASSIMO VIGNELLI

Lella Vignelli & nata a Udine, si & laureata
in architettura a Venezia. Massimo Vignelli
e nato a Milano nel 1931, ha studiato archi-
tettura a Milano e a Venezia. Svolgono attivita
nel campo della grafica, programmi d’immagi-

LELLA AND MASSIMO VIGNELLI

Lella Vignelli Ly Z-DJr Zzy gD 70 2 TESE
N T IRV AT TEEZDZMZEIS. Massimo
Vignelli *v>E-JrZxwv!) (1931-2014) (=
S/ TEFN I/ ETIRVATTEREEXR,
Vignellid4 Zzw ) PYVIAY - RZAIAHEZS
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ne coordinata per I'industria, segnale-
tica, disegno industriale; progettano
mobili, interni e allestimenti. Origina-
riamente a Milano e dal 1965 a New
York, lo studio collabora con alcune fra
le piu importanti industrie e istituzioni

americane e europee.

CONCEPT

Il concetto di tavolo nella sua essen-
zialita scultorea. Mesa. Progetto di
Lella & Massimo Vignelli nato nel 1985.
Una matrice fertile di sviluppi, da cui
Poltrona Frau trae una collezione sem-
pre pit ampia e trasversale. Mesa Due
Meeting Table & la nuova versione per
gli spazi di lavoro. Sofisticata nei ma-
teriali, tecnologica nelle prestazioni,
flessibile nel design. Un sistema di
tavoli riunione rettangolari o ovali. Il
piano si compone di pit pannelli ed &
quindi espandibile in diverse lunghez-
ze. A seconda delle dimensioni si molti-
plicano anche i sostegni.

Collezioni Ufficio — Mesa Due

LELLA AND MASSIMO VIGNELLI

Lella Vignelli was born in Udine and graduated
in architecture in Venice. Massimo Vignelli was
born in Milan in 1931 and studied architec-
ture in Milan and Venice. Their work includes
graphic design, corporate image work for in-
dustry, signs and industrial design; they de-
sign furniture, interiors and exhibition instal-
lations. Originally based in Milan and since
1965 in New York, the studio works with some
of the most important American and European
companies and institutions.

CONCEPT

The concept of the table in its sculptural es-
sentiality. Mesa is a project by Lella & Mas-
simo Vignelli from 1985. This fertile matrix of
developments has been drawn on by Poltrona
Frau to create a continually expanding and
transversal collection. Mesa Due Meeting
Table is the new version for workspaces.
It combines sophisticated materials, techno-
logical performance and flexible design.
A system of rectangular or oval meeting ta-
bles. The top is made up of several panels
and can therefore be expanded to various
lengths. The number of legs can be increased
to accommodate the size.

Office Collections — Mesa Due
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LELLA AND MASSIMO VIGNELLI

Lella Vignellii &= FEAFI SR - Ll FEE
HTEH PR - Massimo Vignelli (1931-2014)
ETFKRE s HERZNRBERIEERE - —
FHATERT KX » 1965 FRBIEEL %
FAL > Vignelli EERTIIEESENEE
B EARHEEBINETEXR © Lella A
Massimo Vignelli FI TIESEREBE BR &I
ATEEIEZIT ~ IFRERIT W ; BEfh{lE
BREW - RE - ENSRSEHRIT -

VBB MRS BT R R R F RIS © Mesa o Lella
& Massimo Vignelli §91&1t > JE4F 1985 4F -
XE—NFHELRAENNER > Poltrona  Fra
MAREAHEEZHFN=RERT] - Mesa Due
Meeting Table ZEA TEZ BHIFTERA - E%&
Mk SREMEEE - RIERIRI - KEES
HWRESWERS - SEHEZMIRBA
AT BARBKE - RERTAE - AT
VIERSTIREEM -
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La collezione comprende anche nuove
varianti per il tavolo tondo Mesa Due.
Perfetto nei due diametri 120 e 150
come elegante tavolo per piccole riu-
nioni. La base in acciaio, rivestita in in
Pelle Frau® del ColorSphere® o in Cuoio
Saddle Extra, & ora attrezzabile con co-
lonnina elettrica a scomparsa. Il piano
in frassino & disponibile nelle finiture
tinto moka o tinto wengé. Il sostegno
& disponibile anche in pietra serena,
come nel progetto originale di Mesa.

The collection also includes new va-
riants of the Mesa Due round table.
Both the 120 and 150 diameters are
perfect as an elegant table for small
meetings. The steel base, covered
in Pelle Frau® leather from the Co-
lorSphere® or in Cuoio Saddle Extra Le-
ather, can now be fitted with a hidden
cable column. The ash top is available
in a moka- or wenge-stained finish. A
base is also available in pietra serena,

in line with the original Mesa project.

Lo ravicd>o> Rr7—7)b
Mesa Due DEFTILWVNU I —23>& 5
FNTUVET,BERE 120 XU 150 DT
LAY MeT—7 IV EESE/)\JEE
BRE—TAVTICERETY, BFIN—X
|& ColorSphere® M Pelle Frau® . L7z
I& Cuoio Saddle Extra TOA—71 >4
TNEXF—IVET BNcEE O
S LEEEHERDESICHEYE LT b
X AMDT—T )V v 71 Moka
Rt EIF & Wenge BEEIFD22
ATHHBVE T, ZHIH Mesa DRFID
TV NDEMTH ez —F
ADN—V3vEHIET,

1t 72 Mesa Due Meeting Table, Pelle Frau® SC 26 Topo

1 Detail of disappearing electrical outlet

KiF RV Bt EE Mesa Due RS
RIFThRAS - BEZ5 %)% 120 #1150 » 5%
ZEAYEARR/NELISR - MFIK
FE » B3 Pelle Frau® ColorSphere® X
525k Cuoio Saddle Extra B » iZhA
W ATES & FE S RLEAE - AEESIAKE
AFAERERBEAE - ZHMAFE
FAZEERG  WE Mesa FIRAIRIMT ©
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Mesa Due Meeting Table - Dettaglio tecnico del passaggio cavi - Technical details of the cable management - 4 — 7/ VEZRICRI & B H:ATHUEEE - FRANE E AR TS

7 Mesa Due Meeting Table, Pelle Frau® SC 26 Topo hardware with central panels and cables

Tutti i tavoli sono integrabili con si-
stema passacavi e eventuali pannelli
centrali a sportello, per accedere age-
volmente alle componenti elettriche. Il
piano con doppia pannellatura di fibra
di legno a media densita & interamente
rivestito in Pelle Frau® del ColorSphe-

re®.

Il telaio portante sotto piano &
in ferro verniciato nero. La colonna di
sostegno in acciaio, stabilizzata da un
sistema di contrappesi, € rivestita in
Pelle Frau® del ColorSphere® con cu-
citure tono su tono o in Cuoio Saddle

Extra con cuciture a contrasto.

Collezioni Ufficio — Mesa Due

All the tables can be integrated with
cable-management systems and lift-
up central panels for easy access
to the electrical parts. The top with
double MDF panelling is entirely co-
vered in Pelle Frau® leather from
the ColorSphere®. The frame sup-
porting the top is in black-painted
iron. The steel support column, sta-
bilised by a counterweight system is
covered in Pelle Frau® leather from
the ColorSphere®with tone-on-tone
stitching or in Cuoio Saddle Extra Le-

ather with contrasting stitching

Office Collections — Mesa Due

LTDT—7 I VIEEFEBGIT I BT
TEBESIT—TIVBLIYRTLE, ($BE
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Mesa Due Meeting Table

Mesa Due Meeting Table Round @ 150 wood

5590633

75/ 29"

150 / 59"

150 / 59"

Mesa Due Meeting Table Round @ 120 wood
5590631

75/ 29"

120/ 47" 120/ 47"

Mesa Due Meeting Table Round ¢ 150 leather

5590637

75/ 29"

150 / 59"

150 / 59"

Mesa Due Meeting Table Round ¢ 120 leather
5590635

75/ 29"%

120/ 47" 120/ 47" %

Please note:
this catalogue shows only some technical drawings, in order
to know all the availabilities please refer to the current price list.

Mesa Due Meeting Table 296x150cm Oval / Rectangular / with President Area

5590621 Rectangular
5590641 Oval

75/ 29"%
68/ 26"%

0o 0

150 / 59" 296 /116"%

Hardware Versions Meeting Table

Mesa Due Meeting Table 369x150cm Oval / Rectangular / with President Area

5590622 Rectangular
5590642 Oval

75/ 29"%
68/ 26"%

150 / 59" 369 /145"

Hardware Versions Meeting Table

Mesa Due Meeting Table 442x150cm Oval / Rectangular / with President Area

5590623 Rectangular
5590643 Oval

75/ 29"%
68/ 26"%

150 / 59" 442 /174"

Hardware Versions Meeting Table




Please note:

M e S a D u e I\/l e eti n g Ta b | e this catalogue shows only some technical drawings, in order

to know all the availabilities please refer to the current price list.

Mesa Due Meeting Table 515x150cm Oval / Rectangular / with President Area Hardware Versions Meeting Table Mesa Due Meeting Table 734x150cm Oval / Rectangular / with President Area Hardware Versions Meeting Table
5590624 Rectangular 5590627 Rectangular
5590644 Oval 5590647 Oval
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/ N / N
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150 / 59" 515 /202"% 150 / 59" 734 /289"
Mesa Due Meeting Table 588x150cm Oval / Rectangular / with President Area Hardware Versions Meeting Table

5590625 Rectangular
5590645 Oval

75/ 29"%
68/ 26"%

150 / 59" 588 /231"%

Mesa Due Meeting Table 661x150cm Oval / Rectangular / with President Area Hardware Versions Meeting Table
Mesa Due Meeteng Table — Finishings

5590626 Rectangular

5590646 Oval Column base
— Saddle Extra leather

— ColorSphere® leather

/// S TOp
/ N — Ash in a wengé stain
/ \ — Ash in a Moka stain
e — ColorSphere® leather
\ A
N ///

150 / 59" 661 / 260"%

75/ 29"%
68/ 26"%




Lievore - Altherr - Park

Poltrona Frau presenta il sistema executive
office Trust. Scrivanie, pareti autoportanti e
contenitori d'archivio disegnati da Lievore,
Altherr, Park, danno vita a un concetto total-
mente nuovo di ufficio. Trust & una collezione
nata da una profonda ricerca sull'evoluzione
del lavoro contemporaneo. Oggi infatti i ruoli

Poltrona Frau hNEEA 74 ARV AT L
Mrusty&ZRHEWNFLE T, VTR 7ILT
=W IN=I DT A LI TR VIV
IEBE T — DA TR — A TR N
DY AT LE FoTe<FHLWA T RDBER
EHAETEE LI, Mrust IFIRRICHITDHE
HDOEERELERELTERHEIN
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sono meno rigidi e gerarchici, a favore
di una maggiore orizzontalita delle re-
lazioni. La tecnologia rende sempre pil
sottili i confini tra casa e ufficio che si
ridefiniscono a vicenda, in una fluidi-
ta di scenari dove diventa necessario
poter alternare oasi di concentrazione
individuale, zone di relax e aree di con-
divisione e incontro.

In quest’ottica, tutti gli elementi Trust
sono liberamente combinabili fra loro,
adattandosi allo stile di lavoro di chi
li abita. Volumi e costruzioni sono ae-
rei, leggeri e insieme materici. Le forme
sono morbide, organiche, smussate.
Tutto é realizzato in pelle, cuoio e le-
gno, rielaborati a misura di ufficio.
L'assenza totale di cuciture, eseguita
grazie a lavorazioni magistrali, ha un
effetto high tech e contemporanea-
mente artigianale.

Collezioni Ufficio — Trust

Poltrona Frau presents the Trust executive
office system. Desks, self-supporting walls
and storage units designed by Lievore, Altherr
and Park for a completely new office concept.
Trust is a collection that stems from in-depth
research into the evolution of contemporary
work. Nowadays, in fact, roles are less rigid
and hierarchical, with greater emphasis pla-
ced on horizontal relationships. Technology
increasingly narrows the confines between
the home and the office which redefine each
other in turn in fluid scenarios where it is ne-
cessary to alternate oases of individual con-
centration with areas of relaxation and places
for meeting and exchange.

In this context all Trust elements can be freely
combined together, adapting to the working
style of the user. Volumes and constructions
are airy, light and textural. The forms are soft,
organic, tapered. Everything is made from le-
ather, saddle-leather and wood, revisited to
suit the office space.

The total absence of stitching, thanks to the
masterful processing, gives it both a high-
tech and artisan feel.

Office Collections — Trust
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Poltrona Frauf i Trust @ A
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136 Trust
Materials

Rivestimenti e materiali, pelle, cuoio e le-
gno, sono il risultato dell'indagine attenta su
texture e prestazioni. Poltrona Frau, forte del
know-how nella lavorazione di pelle e cuoio,
mette a punto Cuoio Saddle Executive, resi-
stente, sottile e plasmabile attorno alle linee

ERVEEM (LT — HER) I TVAF
Y—EMEEDEU LWVEBREINSEFTNEL
fzo Poltrona Frauh'\ss s LY — &M T
D/ TINTNCK DT TrustDEFHE T B+
EmUTeo14 0 EBHAGEL TELE
PH7Cuoio Saddle Executive AW HIEN

arrotondate che connotano Trust. In-
novativo anche il legno Techno-Wood,
caratterizzato dall'omogeneita delle
superfici che rende facilmente rein-
tegrabili ed espandibili nel tempo i
diversi moduli. Le due finiture dispo-
nibili valorizzano le geometrie sottili
e leggere dei top. Techno-Wood con
working pad in cuoio o pelle o, in al-
ternativa, il piano interamente avvolto
in cuoio o in pelle. L'assenza totale di
cuciture, eseguita grazie a lavorazio-
ni magistrali, ha un effetto high tech
e contemporaneamente artigianale.
Cuoio/pelle o Techno-Wood anche per
le gambe. Pelle Frau® SC disponibile in
tutti i colori a catalogo.

TECHNO-WOOD (TW)

Techno-Wood & una serie di nuovi le-
gni con prestazioni tecniche studiate
per gli spazi di lavoro. L'uniformita
delle venature e del colore permette di
reintegrare nel tempo i diversi comple-
menti, mantenendo |'effetto omogeneo
delle superfici e garantendo I'assenza
delle tipiche difformita del legno.

SADDLE EXECUTIVE

Con una palette di 3 colori ottenuti con
tintura passante, offre un’elevata re-
sistenza.

The upholstery and materials, leather,
saddle-leather and wood, are the re-
sult of in-depth research into textures
and performances. Using its leather
and saddle-leather processing know-
how Poltrona Frau has developed Cuoio
Saddle Executive, tough, thin and plia-
ble around the rounded lines typical
of Trust. Techno-Wood is also innova-
tive and stands out for the uniformity
of its surfaces which make it easy to
integrate and expand the various mo-
dules over time. The two possible fini-
shes showcase the slender and light
geometries of the tops. Techno-Wood
with saddle-leather or leather working
pad or, alternatively, with the desktop
completely upholstered in saddle-le-
ather or leather. The total absence of
stitching, thanks to the masterful wor-
kmanship, gives it both a high-tech and
artisan feel.  Saddle-leather/leather
or Techno-Wood also for the legs. Pelle
Frau® SC leather available in all of the
colours in the catalogue.

TECHNO-WOOD (TW)

Techno-Wood is a series of new woods
with technical qualities designed spe-
cifically for the workspace. The unifor-
mity of the veins and the colour makes
it possible to integrate the various
accessories over time while ensuring
the continuity of the surfaces and the
absence of typical wood deformities.

SADDLE EXECUTIVE

With a palette of 3 colours obtained
through drum dyeing, it is highly resi-
stant.

fcdDTY,
Techno-Wood&MEN 2Ty Ritd &
R EMTT, RADIE D
T ETELELREY2—ILHBRXEITLS
WEBECATVWEET,
EFIEZEE N ITnE by TDE
{EPHOERREWNSZI5|EIITS
LEDTC REFfEL Y —DT—F>
71Ny RHMftLfeTechno-Wood., %%
WEEHEHAREEIZ L —Ta%
NEXR T,

BNIZTRI Iy TN EoTE
ST ATV FDRAGWVHEE LAY
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VDFHLEEKRCEEEMREHIT
TVWET,

MIERlcE & L —F fzldTechno-
WoodhMERENTLE T, PelleFrau®
SCl&. AZ2OJFRINDAHS—2TTT
BETEEY,

Techno-Wood (TW)
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RICHzREN iz BELTE
SnfcELW Doy R —X T,
AKEEAT—DH—HRICE>TEFE
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SADDLE EXECUTIVE
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i1 - Techno-Wood ARt EFEIFE - HEK
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EEMY R - XM ARBEEELAETH
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TECHNO-WOOD (TW)
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Le scrivanie Trust superano l'idea di
desk tradizionale, distanziante e sta-
tico.

Il top annulla gli spigoli vivi, comunican-
do apertura e dialogo. | bordi smussati
agevolano la postura di chi lavora alla
scrivania, offrendo un appoggio con-
fortevole. Due le versioni previste dal
sistema, entrambe in tre dimensioni.

The Trust desks go beyond the idea of
the traditional desk, separating and
static.

The top is devoid of sharp corners,
communicating openness and dia-
logue. The tapered edges facilitate
the posture of those that work at the
desk, providing comfortable support.
The system comprises two versions,
both of which come in three different
sizes.

1 7 Trust Iconic Desk 228x137, Saddle Executive Havana

7 A7 Trust &, BFEEEBENH>T
BEETNTVBEWSIRERDTAID
AA—IBEZEZDEHDTY,

IRl R->TzA%EGLT LN
WENDEBEELCAL T, BEHILI A
BUOTCTRZICAD>TEHAL BZE
BfconaE5cLTERBDEEK
HEALET, VAT LDMRETZ2D
DIN—=I3VNEEBESEIENTY,

TrustEF SBHES ~ BIL - BENEF
B -

MEREHAH  KRFAMEXE - BRELE
MLEENTASFA LTIEMAFEER
% RUENEFENSE - ZRGRRHED
WA s G R=ZFRT -
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Trust Iconic Desk, dalla sagoma mossa
e irregolare, invita alla condivisione of-
frendo piu lati e postazioni. La variante
Trust Regular Desk mantiene invece la
classica forma rettangolare che unisce
alla morbidezza dei profili.

Techno Wood con working pad in cuoio
o pelle o, in alternativa, il piano intera-
mente avvolto in cuoio o in pelle.

Trust Iconic Desk, with its wavy and
irregular profile, encourages sharing,
offering various sides and stations. The
Trust Regular Desk variant maintains
the classic rectangular form, which it
combines with the smooth profiles.
Techno Wood with saddle-leather or le-
ather working pad or, alternatively, with
the desktop completely upholstered in
saddle-leather or leather.

Trust Iconic DeskJl&oT—7 Lizk>
BARRAGERE LTOXT. &UEL
DmEEBBEREHEL T I T VR
FNET,CONJI—Yavichkd
[Mrust Regular Desk ] l&¥ | (=R
BRAMRD T4V LHEGRIDRXH
SHEEFEVDVNTVET,

T/ 7y RIciEGHLELIZLY
—DEER/NY FHMIBLEI A £
mefERSOLEN LY —TO—T7
V7 IBTELERETT,

Trust Iconic Desk B G510 75T AF A 4%
7 RS AMUBLAALE - EBEHE o Trust
Regular Desksx s MREF T K F R AIE 4D
S - SERNERBESS -

Techno Wood#E i 7 HIfZ S5 R & T 1
B REAEETOESTIRERRE -

1 7 Trust Iconic Desk 214x107, Natural Oak TW with working pad in Saddle Executive Bourbon

1 Detail of the Natural Oak TW leg and of the top egde Collezioni Ufficio — Trust Office Collections — Trust ITEIFATVARTLRX — Trust
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Top in Natural Oak TW with working
pad in Saddle Executive leather,
Bourbon colour.

Top in Saddle Executive leather,
Havana colour.

Top in Saddle Executive leather,
Havana colour.

Natural Oak TW legs.
(configuration C)

Trust
lconic Desk

Top in Natural Oak TW with working
pad in Saddle Executive leather,
Bourbon colour.

Natural Oak TW leg.

(configuration C)

The storage unit is equipped with two
filing compartment drawers on the
inner/user side and one compartment
with a shelf and door accessible from
the outer side for a better use.

Trust

Iconic Desk with storage unit

Collezioni Ufficio — Trust
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Nella dimensione intermedia, tutti e due
i modelli sono disponibili anche in ver-
sione asimmetrica: da un lato sostenuti
da una gamba, dall’altro da un mobile
contenitore.

FEOYA X TIE BETIVESER
IERFRGN—V 3V D TRETEE
In the intermediate size, both models ¥, —AH CHMICEASN. &O—FHlE
are also available in an asymmetric ver- EYa1—/)bF ¥ EXR Y MHRIDIRE|I%
sion: supported by a leg on one side ¥BEWIEHDTY,
and by a cabinet on the other.

1t 7 Trust Regular Desk 214x107 with storage unit, top and leg in Saddle Executive Ink
2 Detail of the storage unit top in Medium Oak TW

FERERTH - BB R FEARTTRR
A —MRAZEZE - ZBRARS
TEXTHE -
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Top in Medium Oak TW with working
pad in Saddle Executive leather,
Bourbon Ink.

Top in Saddle Executive leather, Ink
colour.

Top and legs in Saddle Executive
leather, Ink colour.
(configuration D)

Trust
Regular Desk

Top in Saddle Executive leather, Ink
colour, with cable

management door.

Left leg in Saddle Executive leather,
Ink colour.

(configuration F)

The storage unit top is in Medium
Oak TW. The exterior of the storage
unit, including the front surfaces of
the drawers, is upholstered in Saddle
Executive leather, and the interior is
black lacquered.

Collezioni Ufficio — Trust

Trust
Regular

Office Collections — Trust

Desk with storage unit
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Cuoio/pelle o Techno-Wood anche per
le gambe, concepite per permettere il
passaggio dei cavi. Tutte le scrivanie,
fatta eccezione per la Small, sono ac-
cessoriabili con pannello di cortesia.
La predisposizione passaggio cavi €
fornita e personalizzata in base ai di-
spositivi di elettrificazione scelti e spe-
cificati dal cliente

Saddle-leather/leather or Techno Wood
also for the legs, designed to accommo-
date cables. All of the desks, with the
exception of the Small, can be accesso-
rised with a modesty panel.

The cable management feature is sup-
plied and customised according to the
electrical devices chosen and specified
by the customer.

e r—7IVBLERIFREE DI,
GOHLE /LY -7 7/ - Ovk
THN—=FBTENFTRETY,"AE—
IWEADIRNTDTR7ITIEaA—7T
I—I\RIVDEINLIF DR T,
FRBEBERNMHTEELLBLEE
BHNE. ZNEDE T/ =V
A XL Tr—7IVBLAOEREN
e

XA FE R FIE E/ K E K Techno-
Wood : aJPLATFEL - FRBEFA @ B/
SZ4 W R SR ER o

AT AREHE PR IR E B SR &m
BCEFIRHtELE -

Trust Iconic Desk — Technical details of the cable management

Please Note: The cable management system could be different according to the chosen finishes. For a complete information please refer to the current price list.
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La scrivania Trust Iconic comprende la
dimensione “large”, ibrido versatile tra
scrivania e tavolo riunioni. Mentre Trust
Regular viene proposta anche nella
dimensione “small”, perfetta come ac-
cogliente postazione personale e come
home desk.

The Trust Iconic desk also comes in a
“large” size, a versatile hybrid between
a desk and meeting table. Meanwhi-
le, the Trust Regular also comes in a
“small” size, perfect as a cosy personal
workstation or home desk.

T 7 Trust Small Desk with drawer unit, covering in Saddle Executive Ink
2 Detail of the drawer unit, top in Natural Oak TW

T A7 Mrust lconicJIE" 5 —I"H A4 X
T TRYVERERT—TIVHMRRE
N2 HRE2 A 7T, —A. [Trust
RegularJITIX" R E—IV" T A XHH4.
BATDOERL.RERBTAVELT
HERENTY,

TrustlconicBEF ARt “XKS" R~ &
EFEMRWENRIELS - Trust Regular
Wi YN R~ 2 PAEFEIEAM
REPRAIBALRE -
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Top in Saddle Executive leather,
Havana colour.

Top in Saddle Executive leather,
Havana colour.

Natural Oak TW legs.
(configuration A)

Trust
Small Desk

Top and leg in Saddle Executive
leather, Bourbon colour.

Drawer unit with top in Natural Oak
TW.

(configuration B)

The drawer unit is equipped with an
external filing compartment drawer
and an inner drawer. The outer
surface, including the drawer, and
the front surface of the inner drawer
are upholstered in Saddle Executive
leather to match the top of the desk.

Collezioni Ufficio — Trust

Trust

Small Desk with drawer unit
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Trust Small Desk — Technical details of the cable management

Il top della cassettiera presenta una KRl RRID5 | EHLZ@E>TLS

fresatura per permettere I'uscita dei BERT—TIVADEHLHIET (TD

cavi elettrici dal cassetto interno  The top has a groove for the electrical 773V EHLIZIHE), TRHBE MG > HEIRNHENRLER
(quando questa predisposizione viene cables coming through the inner drawer (HERBUIETR) -

richiesta come optional). (when this option is requested).
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1 7 Trust corner right Screen 6 modules with large frontal cabinet (Configuration 19), Natural Oak TW with cabinet top in Saddle Executive Bourbon
1 In the rear view: cable management panel with clothes stand
2 Detail of the front flap cabinet door

Le linee orizzontali dei desk giocano

con le quinte verticali dei pannelli Trust
Screen. Diaframmi sottili, dalle geome-
trie piane o curve, che permettono di
delimitare gli spazi senza chiuderli. Di
separare e raccogliere, senza allonta-
nare. | pannelli, attrezzabili a piacere
con mensole e contenitori, sono facil-
mente assemblabili e modulabili grazie
al sistema autoportante per creare
zone private all'interno dell'ambiente
ufficio.

Collezioni Ufficio — Trust

The horizontal lines of the desks dia-
logue with the vertical Trust Screen
panels. Thin diaphragms, with flat or
curved geometries, that allow you to
delimit spaces without closing them. To
separate and bring together, without
distancing. The panels, which can be
accessorised as desired with shelves
and storage units, are easy to assemble
and modular thanks to the self-suppor-
ting system to create private areas in
the office environment.

Office Collections — Trust

TR DEEDZA > EMTrust Screen
INRIVOAFED R LR ENR A &
FHHELTWET, FSHm2ATEH—T
L2 A THd2FNMEIUN e
TREAHZERIC I BT LK ANR—R %
X BRI EF T T/ \—F
AaVHEEE R LE T, N\ RIVITIES
1FHTHIPUIUR T —AE LSBT EBT
EDTELTH BULZATDIRT
LTIDT.EI21—IVDEHIITEH
BT A 71 AREBORICTZAN—
bV—2ZBIWHETTENTEET,
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La struttura dei pannelli Trust Screen
é in fibra di legno a media densita im-
piallacciato in Rovere Techno-wood. La
finitura pud essere in Rovere naturale
o medio. | piedi sono in acciaio verni-
ciato color ardesia. A richiesta é dispo-
nibile anche un gancio appendiabiti. Le
mensole, fissate in sospensione, sono
composte da due ripiani e un montante
centrale rivestiti in Pelle Frau® o cuoio
Saddle Executive.

The structure of the Trust Screen pa-
nels is in MDF with a Techno-Wood oak
veneer. Finish in natural or medium
oak. The feet are in slate-coloured
steel. A clothes hook is also available
on request. The suspended shelves
consist of two surfaces and a central
pillar and are covered in Pelle Frau®
leather or Saddle Executive leather.

Trust Screen D/ \x ) UIBE IR RE
v R 774 /\— (MDF) 8. A —7
HS—D70/ 7y RTIEHERI TN
THEINFTFaoIVEREETAT7 LT
— I Hh—E EFEHRUW T
I, RAT4—)VEDIIEAL — A
T—BEINTVET, £/ Mrust
Screen ITIEHHFH THIDFr EX Y
MBI AZEETEXT, CBE
ITISC TN\ =T v & TREN
ARET Y, MYURA T OEIEMIL2ERT
T BV Pelle Frau® £1cld i
LZ Cuoio Saddle Executive T_L3RY
TNTWVET,

1+ 7 Trust Screen 4 modules with large shelves (Configuration 6), Medium Oak TW with shelves in Saddle Executive Ink

7 Detail of the saddle-leather shelves

Trust ScreenBe iR & 15k AR B EAREF4E -
hE A TABERRTechno-wood » FE&
R ARREPETABTCHRAR o ZHIK AR
HEEREW - MERE » BAIIER—
EH o RIRBEEE - AN RERMN—
NhRTFAR - BEPelle Frou® 5
Saddle ExecutivelE | o
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160 Trust Trust
Screen Screen

Screen 4 modules (configuration 5)
Natural Oak TW

Corner screen DX 6 modules with large
frontal shelves (configuration 17 )
Natural Oak TW and Saddle Executive
leather, Havana colour.

Screen 4 modules with large shelves

(configuration 6)
Natural Oak TW and Saddle Executive
leather, Ink colour.

Corner screen DX 6 modules with large
frontal cabinet (configuration 19 )
Medium Oak TW and Saddle Executive
leather, Bourbon colour.

Screen 4 modules with large cabinet
(configuration 7))

Medium Oak TW and Saddle Executive
leather, Havana colour.
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Trust Screen pud essere completa-
to a piacere da mensole o cabinet in
due diverse dimensioni e integrato con
accessori per il passaggio cavi, la ca-
nalina, che consente il passaggio del
cavo all’interno del pannello Screen, o
il pannello appendiabiti passacavi.

Trust Screen can be completed as desi-
red with shelves or cabinets in two dif-
ferent sizes and integrated with cable
management accessories, a raceway,
which enables cables to pass through
the Screen panel, or a cable management
clothes stand panel.

W&FrERY MEARI2Y 1 XRBBET.
[Screen I —T7 IV EES Te D
—JIVELEEE £feldr—7IVA
INVA—=I\RIVZEDT 7 )—58
LHEEDTNTVET,

Trust ScreenBg i AT LA K B A E 3R Sk I 40
B DAWMMMRYT  JUBAELRG - &
% g% MScreenfg RN EREE T » B
ERTELERR -

Trust Screen — Technical details of the cable management
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Il sistema Trust si completa con due
tipologie di contenitori per I'archivia-
zione: la cassettiera Trust Drawer e la
credenza Trust Cabinet. La struttura
portante di entrambi & in fibra di le-
gno a media densita. Il top € in Techno
Wood, nelle finiture Rovere naturale e
medio. Cuoio Saddle Executive nelle
tonalita Havana o Bourbon Ink o Pelle
Frau® ColorSphere® per il rivestimento
esterno e i cassetti richiamano gli altri
elementi della collezione

The Trust system is completed with two
kinds of storage units: the Trust Drawer
and the Trust Cabinet. The supporting
structure of both is in MDF. The top is
in Techno Wood, in the finishes natural
and medium oak. Cuoio Saddle Execu-
tive in the tones Havana or Bourbon
Ink or Pelle Frau® leather from the Co-
lorSphere® for the exterior upholstery
and the drawers recall the other ele-
ments of the collection.

1 7 Trust Cabinet, Saddle Executive Ink, Top in Medium Oak TW

2 Detail of the lockable door

JRT LTrustlE 7—H4 7T BOIHRT —
2MD22A 7. FA7—21 = kI Trust Drawer)]
EHAMTrust Cabinet) THERENTVLE T,
WA EEEERDEREETY R T7740/\—
(MDF) &Y, KiRlEFFaoIV/ =747
LA—=UTHEETSNeT o/ 0y R T 5
BIDAN—HHE TINT 7 HIBETETIVR
> A% 1M Cuoio Saddle Executive, %%
WA Z— X7 Lt EFDPelle Frau®
T RO—7—1Zvkcixalbsoavofm
DIEHBRMEAEINET,

Trust R 32 LR 2 R4 Z=4E ¢ Trust Drawer
HfEMERTust  Cabinetifie - liEiEss
MR ARBEARTHE - TRE R ATechno
WoodRAFHETEHRAKELEE o
S\ERFHEREEHavanagiBourbon  Inke
Cuoio Saddle Executive#ZH| 7 % » 5iPelle
Frau® ColorSphere®R % » FERIZ R 5K
HEenxk-
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166 Trust
Drawer unit

Top in Natural Oak TW.
Covering in Saddle Executive leather,
Havana colour.

The drawer chest is equipped with

a single external drawer with filing
compartments and an inner drawer
also with a front surface upholstered
in leather or saddle-leather to match
the exterior.

Top in Medium Oak TW.
Covering in Saddle Executive leather,
Ink colour.

The cabinet has three compartments
with doors that open to 155°. The
central compartment is larger and
comes with an inner shelf.

Collezioni Ufficio — Trust
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Cabinet
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Le ante hanno la chiusura ammortizzata
ed & possibile eliminare o graduare la
potenza di frenatura dell’anta grazie
a un cursore predisposto su ogni cer-
niera. Le ante sono dotate di serratura
con chiave valida anche per I'accesso
al vano posteriore passacavi. Quest’ul-
timo & posizionato sul retro ed & acces-
sibile tramite sportello ribaltabile. La
predisposizione passaggio cavi € forni-
ta e personalizzata in base ai dispositi-
vi di elettrificazione scelti e specificati
dal cliente.

The doors have a soft closing mecha-
nism and it is possible to eliminate or
graduate the door’s braking power
using a cursor found on each hinge.
The doors have a lock and key which
can also be used to access the rear
cable management compartment. The
latter is positioned at the back and can
be accessed via the tilting door. The
cable management feature is supplied
and customised according to the elec-
trical devices chosen and specified by
the customer.

B3V 7 b O—XiReh s S nIfEA
KL EVVICREENTWEA—Y L%
EoTHIENZER L) LIV TBTE
HETREC Y. FROBIRIA SIS —7IVAX
R=ANDT7 VL ACEHERTELT. T—7
JVAANR—RIZEEICBRFEEN TS, £
BILADELST7ELALET, FebEK
HFICEELICBERBL ONIE TNICE
DEUN—VFSAALRTr—7IbiEL
HERBENE T,

N EEHaEE RS RELN
THH0 > ATLURVNEIE R IAREIEN 0 TR E
P PRBFERFIIARNELE - £4
ENFERLE  EIESTH o ATRURYE
HE PSR EENRSLREMREHR
THELAL -

Trust Cabinet — Technical details of the cable management
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Trust — Small Desk Trust — Small Desk 145x68 with storage unit 171

Small Desk 145x68 — Leather top, wood legs Small Desk 145x68 — Leather top, leather legs Small Desk 145x68 with storage unit Leather top
Leather leg
5644700 | A 5644700 | B 5644710 | B Grooving of the drawer unit top for the cable management exit

Cable management arrangement in the column
connecting the storage unit and the top

@
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Leather top

Wood leg

Grooving of the drawer unit top for the cable management exit
5644710 | A Cable management arrangement in the column connecting

the storage unit and the top

Small Desk 145x68 with storage unit
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Trust — Regular Desk 183x92

Regular Desk 183X92

Regular Desk 183X92

Please note:

this catalogue shows only some technical drawings, in order

to know all the availabilities please refer to the current price list.
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Trust — Regular Desk 183x92

Wood top
Leather working pad
Wood legs

Leather top
Wood legs

Leather top with cable
management door
Wooden legs with cable
management area

Wood top

Leather working pad with cable
management door

Wooden legs with cable
management area

Wood top

Leather working pad
Wooden legs with cable
management area

Leather top
Wooden legs with cable
management area

55

Leather top with cable
management door Leather legs
with cable management area

B

Wood top

Leather working pad with cable
management door

Leather legs

c

Wood top

Leather working pad
Leather legs with cable
management area

-

Leather top
Leather legs

Trust — Regular Desk 214x107
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Trust — Regular Desk 214x107
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Please note:

this catalogue shows only some technical drawings, in order
to know all the availabilities please refer to the current price list.
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Wood top
Leather working pad
Wood legs

Wood top

Leather working pad
Wooden legs with cable
management area

Leather top
Wood legs

Leather top with cable
management door
Wooden legs with cable
management area

Wood top

Leather working pad with cable
management door

Wooden legs with cable
management area

Leather top
Wooden legs with cable
management area

Leather top with cable
management door Leather legs
with cable management area

Wood top

Leather working pad with cable
management door

Leather legs

Wood top

Leather working pad
Leather legs with cable
management area

%

Leather top
Leather legs




Trust — Iconic Desk 183 x97

5644705 | A

5644705 | B

Please note:

this catalogue shows only some technical drawings, in order

to know all the availabilities please refer to the current price list.
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Trust — Iconic Desk 183 x97

Wood top
Leather working pad
Wood legs

Leather top
Wood legs

Leather top with cable
management door
Wooden legs with cable
management area

Wood top
Leather working pad with cable
management door
Wooden legs with cable
management area

Wood top

Leather working pad
Wooden legs with cable
management area

Leather top
Wooden legs with cable
management area

Leather top with cable
management door Leather legs
with cable management area

Wood top

Leather working pad with cable
management door

Leather legs
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Wood top

Leather working pad
Leather legs with cable
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Wood top
Leather working pad
Wood legs

Leather top
Wood legs

Leather top with cable
management door
Wooden legs with cable
management area

Wood top
Leather working pad with cable
management door
Wooden legs with cable
management area

Wood top

Leather working pad
Wooden legs with cable
management area

Leather top
Wooden legs with cable
management area

Leather top with cable

management door Leather legs
with cable management area

Wood top
Leather working pad with cable
management door
Leather legs

Wood top

Leather working pad
Leather legs with cable
management area

Leather top
Leather legs
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Wood top
Leather working pad
Wood legs

Wood top

Leather working pad
Wooden legs with cable
management area

Leather top
Wood legs

Leather top with cable
management door
Wooden legs with cable
management area

Leather top
Wooden legs with cable
management area
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Leather top with cable
management door Leather legs
with cable management area

Wood top

Leather working pad with cable
management door

Wooden legs with cable
management area

Wood top

Leather working pad with cable
management door

Leather legs

Wood top

Leather working pad
Leather legs with cable
management area

F

Leather top
Leather legs

Trust — Regular Desk 214x107 with storage unit
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Wood top Wood top Wood top

Leather working pad Leather working pad Leather working pad

Wood leg Wooden leg with cable Leather leg with cable
management area management area
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Leather top Leather top Leather top
Wood leg Wooden leg with cable Leather leg

management area

#

Leather top with cable Leather top with cable Leather top with cable
management door management door Wooden leg management door
Wooden leg with cable management area Leather leg
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management door management door management door
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Trust — Iconic and Regular Desk — Finishes

Finishes
Trust — Iconic and Regular desk /
Iconic and Regular Desk with storage unit

Top

— Natural oak TW
— Medium oak TW
— Pelle Frau® SC
— Saddle Executive

Top in oak TW. Working pad
— Pelle Frau® SC
— Saddle Executive

Cable management door
— with cable management door
— without cable management door

Legs finish

— Natural oak TW
— Medium oak TW
— Pelle Frau® SC
— Saddle Executive

Accessories

— Without accessories
— With modesty panel
— With cable grommet

Storage unit position (in the item with storage unit)
— Right-hand unit
— Left-hand unit
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Trust — Drawer unit / Cabinet
Top
— Natural oak TW
— Medium oak TW
_ AN
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Screen / Configuration examples

Configuration 1
Screen 3 modules
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Configuration 6
Screen 4 modules with large shelves

5644871 SX
5644870 (No. 2)
5644871 DX
5644861

I

[ [
||

< = f— \
slile = \
SIC e B =———— \
o | LO»’
~ | o | o —
~ [ee] < ——— ]

16,5/ 6"% 339/ 133"%

(e}
w
~
N
e
=N

Please note:

these are only some technical drawings. For complete information
please visit our website www.poltronafrau.com or refer to the current price list.
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Configuration 18

Corner screen sx 6 modules with large frontal shelves
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Configuration 19

Corner screen dx 6 modules with large frontal cabinet
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Lievore - Altherr - Park

In un mondo che cambia, la parola condi-
visione & il nuovo punto di partenza verso
un approccio originale agli spazi del lavoro.
La serie di sedute da ufficio Cercle gia dal

HOFDZE(ITENTHEDfHDAR—RITD
WIRBD 7 7O—F5EZ D5 V17T
EWVWSEENSAZ— T BDHREZSTY. A
T4 AFTT7 D) —XCercle 1IERFTHSLTT

203

nome esemplifica questo concetto.
Cercle in catalano significa infatti
“circolo di persone che dialogano
fra loro”. Il progetto di Lievore, Al-
therr, Park & perfettamente coeren-
te con la nuova visione dell'ufficio
executive di Poltrona Frau: forme e
proposte che vogliono promuovere le
relazioni e offrono un design volto a
stimolare una modalita lavorativa piu
adatta ad un manager contempora-
neo che opera in spazi aperti, con-
dividendo idee e sommando con gli
altri le proprie capacita creative.
Nella sedia da ufficio Cercle, lo stu-
dio dell'ergonomia & particolarmente

Poltrone Ufficio — Cercle

In a changing world, the word ‘sharing’ is a
new point of departure for an original ap-
proach to the work environment. The series of
Cercle office chairs exemplifies this concept
starting with its name.

In fact, in Catalan a Cercle is a “circle of peo-
ple that dialogue with each other”. The project
by Lievore, Altherr and Park is perfectly con-
sistent with Poltrona Frau’s new vision of the
executive office: forms and ideas that seek to
promote relationships and showcase designs
that foster working methods more suited to
the contemporary manager who works in open
spaces, sharing ideas and combining his cre-
ative skills with those of his team.

The ergonomics of the Cercle office chair have
been studied in particular depth. The syn-

Office Armchairs — Cercle
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1 7 Cercle President, Pelle Frau® SC 28 Seppia / Aluminium in a black finish base
1 Detail of the backrest

approfondito. Il meccanismo sincro-

nizzato é integrato alla monoscocca
ed & ulteriormente ottimizzato da
Poltrona Frau per offrire altissime
prestazioni di comfort. La struttura e
in poliuretano con inserto metallico.
L’'imbottitura é in poliuretano espan-
so a densita differenziata per le
zone di maggior comfort e trapunta
in ovatta poliestere. Il basamento in
alluminio lucido o verniciato nero &

Poltrone Ufficio — Cercle

chronised mechanism is integrated in
the single shell and further optimised
by Poltrona Frau to offer high-quality
comfort. The structure is made from
polyurethane with metallic insert. The
padding is in differentiated-density
polyurethane foam for more comfort-
able areas and polyester wadding
quilt. The polished aluminium or black
lacquered base has five spokes with
the column connected to the cover

Office Armchairs — Cercle
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a cinque razze, con colonna di col-
legamento al carter attrezzata con
molla a gas e verniciata in accordo
alla finitura del basamento. L'ap-
poggio & su ruote tipo “W” autofre-
nanti, morbide o dure. | rivestimenti
in Cuoio Saddle Executive e Pelle
Frau®, totalmente privi di cuciture,
esaltano la bellezza formale della
seduta. Cercle pud essere rivestita
anche completamente in Pelle Frau®,
o abbinare la pelle o il cuoio della
scocca alla pelle o al tessuto della

superficie interna.

equipped with a gas spring and paint-
ed to match the finish of the base. The
automatic-braking “W” castors can be
soft or hard. The Cuoio Saddle Execu-
tive and Pelle Frau® leather covers,
completely free of stitching, exalt the
formal beauty of the seat. Cercle can
also be completely upholstered in Pelle
Frau® leather or come in a combination
of leather or saddle-leather for the
structure and leather or fabric for the
inside surface.

THMFNTHEN AR=RDALEFICEDE
EBEHEEINTVE T, REBEIDICIEE
R~y e BRI N "W B2 A (
PhoHWRA TEBWRA THHVET)
HMFWT WL E G, Cuoio Saddle Executive
EPelle Frau®DAN—HIZEEmD T+ —<
IWEELEDFIEIDLSIT oA T
VFDNEWTHFA T, [Cerclelid Pelle

Frau C2M% F3RY LI N—Da Ve KT

A—DLY—PirsHLEARRERRDOL Y
—®T77IIvIICEbEN—YavET
FMBWERITET,

1 7 Cercle President, Pelle Frau® SC 28 Seppia / Aluminium in a black finish base

1 Detail of the armrest

NERITESRENE  IHHESESH
% RIBKER AREAEBITER - X
RA W BIRRREREY R - REES
Cuoio Saddle Executiveif#|sz & fiPelle
Frou® & » T2 RBLHEL ¥ EERMS
FLER - Cercleth AT & E % Pelle Frau®
ME > KEMHTER  AERLBERESR
FHEE  IREBSEEERHE -

A T4 AB7—LFTT — Cercle SRR — Cercle

Office Armchairs — Cercle

Poltrone Ufficio — Cercle
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Office Armchairs — Cercle A T4 RB7—LFxT — Cercle SRR — Cercle

1 2 Cercle Executive, Saddle Executive Bourbon with Fabric Kvadrat Re-wool 828 / Polished aluminium base
Poltrone Ufficio — Cercle

2 Detail of the fabric internal surface
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1 7 Cercle Executive, Saddle Executive Bourbon with Fabric Kvadrat Re-wool 828 / Polished aluminium base
2 Detail of the lever located under the seat Poltrone Ufficio — Cercle Office Armchairs — Cercle FT74AB7—LFTT — Cercle SRR — Cercle
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1 Cercle Managerial, Saddle Executive Ink with Pelle Frau® SC 20 Inchiostro / Polished aluminium base
2 Cercle Visitor Saddle Executive Ink + Pelle Frau® SC 26 Topo / Aluminium in a black finish base Poltrone Ufficio — Cercle Office Armchairs — Cercle FT74AB7—LFTT — Cercle SRR — Cercle
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1t 2 Cercle Meeting, Saddle Executive Ink with Pelle Frau® SC 26 Topo / Aluminium in a black finish base with glides Poltrone Ufficio — Cercle Office Armchairs — Cercle FTAAB7—LF7 — Cercle SRR — Cercle



216 Cercle Cercle 217
President / Executive / Managerial /
Meet”‘]g / V|S|tor Cercle President Cercle Executive
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Cercle Visitor Cercle Office Chair — Finishes
5643061 Base ﬁnishes .
— Polished aluminium
— Aluminium in a black finish
Supports
— Soft, self-braking “W” type castors glides
— Hard, automatic-braking “W” castors
Castor finish
— chrome-plated
— black
Upholstery
— ColorSphere® (SC)
— ColorSphere® (SC) / Fabric A
— ColorSphere® (SC) / Fabric B
s — ColorSphere® (SC) / Fabric C
=R ‘ = h — ColorSphere® (SC) / C.0.M
=S Is s —— — — Saddle Executive / ColorSphere® Frau® (SC)
Rls|< ‘ /\ ZN — Saddle Executive / Fabric A

— Saddle Executive / Fabric B
R — Saddle Executive / Fabric C
66/ 26" 66/ 26" — Saddle Executive / C.0.M

47 /18"%. 41-51/16"%-20"
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Lievore - Altherr - Molina

LIEVORE — ALTHERR - MOLINA

Lo studio Lievore Altherr Molina nasce nel
1991 dalla fusione di tre partner: Alberto
Lievore, Jeannette Altherr e Manel Molina.
Sin dalla sua fondazione si & dedicato al de-
sign di prodotto, alla consulenza e alla dire-
zione artistica di varie aziende. Nel corso degli
anni lo studio ha avuto numerosi riconosci-
menti nazionali e internazionali, tra cui Design

VIJ#L-7IVT—Ib-E)—F

Lievore Altherr Molina YT %L - 7JL7—)b -
T)—FAZIAIE 1991 FEITT LNV ITD
FL Iv RS TILT—IL I RIV-EV—H3 £
DER TR SN H¥HS. TOF T~ THA
I RRBEEEDAVFIVTA VIR T =T A AT A
WAL YAV EFENT e LR BIAZ I F &
1999 FEDANRA >V ~F2aF IV THA T T—F
ZIFLDH. BRNDHZLDEEZEL TR [
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Award nazionale spagnolo nel 1999, e
ha sviluppato, contemporaneamente,
notevoli capacita di insegnamento rea-
lizzando seminari e corsi di formazione
per nuove figure professionali in diver-
se universita spagnole e altre organiz-
zazioni.

CONCEPT

L'essenzialita formale di un confor-
tevole abbraccio. Una collezione di
sedute dalle sobrie geometrie ed una
forte presenza scenica nello spazio di
lavoro. | braccioli continui con il piano
seduta suggeriscono nuove gestualita
e sono concepiti per migliorare il livello
di comfort e relax.

Poltrone Ufficio — Chancellor

LIEVORE — ALTHERR - MOLINA

Lievore Altherr Molina was created in 1991
by the merging of its three partners: Alberto
Lievore, Jeannette Altherr and Manel Molina.
Since its foundation, the studio has been de-
voted to product design, consulting and the
art direction of various companies. Throughout
the years the studio has been awarded with
many national and international prizes, includ-
ing Spain’s National Design Award in 1999.
Simultaneously, it has developed an intense
teaching practice, giving seminars and train-
ing courses to new professionals at various
Spanish universities and other organizations.

CONCEPT

The formal purity of a comfortable embrace.
A collection of sober, geometrical chairs with
a strong scenic presence in the workplace.
The arms that continue from the seat provide
a new expression and are designed to improve
comfort levels and enhance relaxation time.

Office Armchairs — Chancellor
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F T4 AB7—LFxT — Chancellor

LIEVORE — ALTHERR - MOLINA

Lievore Altherr Molina 8IfEF 1991 F » 2
RE=ZMNEERFENEFSE  MO12732
Alberto Lievore, Jeannette Altherr 1 Manel
Molina ° FRIZPUSK » ZRBSHELET &
’It HFARZSRARAFTZARESEMBE L
fE-ZFRP > ZREFSHERT BIE 1999
FRRFEREITRENNEFZERNENRNKX
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Sk Z& — Chancellor
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La base d’appoggio, disponibile in al-
luminio verniciato grigio scuro o in al-
luminio lucido, & composta da 5 razze
attrezzate con ruote tipo “W” auto-
frenanti morbide o scivoli girevoli. La
versione Visitor ha una base d’appog-
gio a 4 razze sempre fornita con scivoli

girevoli.

In the President, Executive, Managerial
and Meeting versions, the five-spoke
resting base, which is available either
in polished aluminium or a dark grey
finish, is fitted with soft, self-braking
“W” type wheels or with swivel castors.
The Visitor version has a 4-spoke

base with swivel glides.

+ 7 Chancellor President armchair, Pelle Frau® SC 99 Carrubo / Polished aluminium base

R A Z BTG A — 0T L — RS E
FRISTERE LT D7)V B ZAEHDSH
D5 A EHROREHY T M 2L TDEIL
77 L—F T W BlF v X2 — X
ElEEH Y ZA 2 —-F+ X2 —{T, Visitor £
TIVEZREDSHIN 4 &K LERRT F1 4
—Fr 2211,

ERHR - TE ~ REFRSIWER
Btk ARSI R S SR IR
BIEEESE  HEERRNTIE
‘W BURRER D 1% o TR HIEER
PRSI HERE T AR o

Poltrone Ufficio — Chancellor

Office Armchairs — Chancellor

FT74AB7—LFx7 — Chancellor

SR %E — Chancellor



4 2 Chancellor Executive armchair, Pelle Frau® SC 28 Seppia / Polished aluminium base

Regolabili in altezza e rotabili su stes-
se, le versioni President, Executive
e Managerial sono dotate di un mec-
canismo di oscillazione “Syncron” di
schienale e sedile che pud assumere
una serie continua di 5 posizioni fino
a diventare una vera e propria chaise-
longue. Il rivestimento in Pelle Frau® del
ColorSphere® pud essere esteso anche
al carter di copertura del movimento
“Syncron”. La versione Meeting pud
ruotare su se stessa mentre la Visitor
& dotata di un meccanismo di rotazione
con ritorno nella posizione di partenza.

Poltrone Ufficio — Chancellor

The President, Executive and Mana-
gerial versions are height adjustable,
rotate, and are fitted with a “Syncron”
turning mechanism for seat and back-
rest, that boasts a continual series of
5 different positions ranging into an
actual chaise-longue. Upholstery is
in Pelle Frau® leather from the Color-
Sphere®. A thrust-bearing mechanism
allows Meeting to rotate around its
axis. Chancellor Visitor is fitted with an
automatic return rotation mechanism.

Office Armchairs — Chancellor

B S HAEPIRE CElE R, President,

Executive . Managerial DE7/VICI&,
EEBEFESRIC “Syncron” vyavEWN
SEERBERDU IS4 Z T EBHIMTL
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ETIEFREHTES, Pelle Frau® del
ColorSphere® H5— - RF LDy L7
SI®NEIRYT “Syncron” OV
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TIVEA — ) 2— iR,

FT74AB7—LFx7 — Chancellor

RBEF ~ ITBUS U R R IB R E AT
VURTES - FEATLLEH - ‘B
BEEENAM 2 B P AF AR I EE LI B
FHRENEE AEINEE) » FRTIESE
5 HIFATANE  BEETR—KEEMK
15 - EEEAM ColorSphere® &%
REHREE Pelle Frau® & » Bt
AERE ‘A" RENWEBNSE
o BFRETHENHANMES £
BB A HRF BT E LB LR
H#E %) o Chancellor JFB&R & T B
EHERRE -

1SR %E — Chancellor

223



224

Collezioni Ufficio

Chancellor

President / Executive / Managerial /

Meeting / Visitor

Office Collections
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Chancellor — Finishings

Upholstery
— Pelle Frau® leather from the ColorSphere®

Base
— Aluminium in a dark grey finish
— Polished aluminium

Stitching
— in matching tones thread
— with a contrast thread

Supports
— Soft, self-braking “W” type castors
— Swivel glides (2 cm lower height)




Ferrari Design Centre

Poltrona Frau

Non una seduta automotive e nemmeno di puro
arredo e design. Un ibrido contemporaneo
dove si incontrano due marchi, due immagi-
nazioni, due filosofie industriali per celebrare
i 70 anni della Casa di Maranello. Un nuovo
oggetto che offre la traduzione esatta di un
sogno in realta. Una seduta da ufficio che del

RIVA—FT50EZIKICESALIYa> DA
207 REDHFHICTHELTVWEIT N ER
EBxBT4AYI4—IE—BLTVET . BHLDES
LORDEDE TR TH IRBEICHBS LUl
A& R EN DI WREZEH T EZE
BLTVLWBDTY. B C.EENEVHEEVZE
BYH T eSHICEMEREL. T T —)bicl

2271

sedile del pilota capta le valenze emo-
tive, la sensazione di velocita e slan-
cio, la passione della corsa. E riesce a
trasmettere la gratificante percezio-
ne di come movimenti e posture siano
assecondati da schienale e seduta.
Know-how automobilistico e cultura
dell’abitare si fondono tra loro. Con-

Poltrone Ufficio — Cockpit

Neither a car seat nor a pure piece of furnitu-
re or design. It is a contemporary hybrid that
brings together two brands, two imaginations,
two industrial philosophies to celebrate the
70th anniversary of the Maranello carmaker. A
new object that perfectly translates a dream
into reality. This is an office chair that cap-
tures the excitement, speed and dynamism of
the driver’s seat, as well as the passion for
racing. And that transmits a pleasant sen-
sation of how the backrest and seat support
movements and posture. A blend of automoti-
ve know-how and the culture of living.

Office Armchairs — Cockpit

o T BMRED I 74— M aiRft
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FT74AB7—LFxT — Cockpit
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1 Cockpit President and Executive, Scuderia 2 version
7 Cockpit Executive and President, Scuderia 1 version Poltrone Ufficio — Cockpit Office Armchairs — Cockpit A T4 RB7—LFTT — Cockpit JSHAEZR — Cockpit
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cepita e disegnata dal team di design
diretto da Flavio Manzoni che ha pro-
gettato le recenti vetture Ferrari (tra
cui la LaFerrari Aperta, la GTC4Lusso
e la 812 Superfast), la sua linea ico-
nica si slancia nello spazio avvolgendo
il corpo. Una struttura tridimensionale,
connubio tra bellezza estetica e perfe-
zione ergonomica applicata alle sedute
per gli spazi di lavoro.

Conceived and designed by the design
team directed by Flavio Manzoni, which
designed the recent Ferrari models
(including the LaFerrari Aperta, the
GTC4Lusso and the 812 Superfast), its
iconic profile launches itself into the
space enveloping its body. A 3D struc-
ture, an amalgam of aesthetic beauty
and ergonomic perfection applied to
seats for workspaces.

1 Cockpit President Scuderia 1 version

. CEETRIVNO—FTIUDT—LF
T VI—XAVI Y T 7—DHENF DR
) DREICIBNTLESE BB TLA
IVDEBEWFRE 22T ANSDIEEHL
HOTY, BAGTRNELT. 100 FHEBA
BEEERS RV bO—F-TTUHh5
“L'Ufficio” YA 702D ovarvhit
ELFELT

2 Detail of the sophisticated mechanism developed for Cockpit

Hfgmkig. EMEL3I8TF Poltrona
Frau RARBELSRLLAEELEIR
R ASBEBRERESETERETL—H
M AMAKL . Poltrona Frau 2RINAL
2, fEMEE 100 ZFEHNERHEPT
90 FRALLEDARFIRA.

Poltrone Ufficio — Cockpit

Office Armchairs — Cockpit

A T4 RB7—LFTT — Cockpit WS FR — Cockpit
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1 Detail of the sophisticated mechanism developed for Cockpit
7 Cockpit President, Scuderia 1 version Poltrone Ufficio — Cockpit Office Armchairs — Cockpit A T4 RB7—LFTT — Cockpit SR FR — Cockpit
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1 7 Cockpit President, Inedita version, upholstery in Pelle Frau® SC 53 Creta leather

Il risultato del nuovo incontro fra due
eccellenze italiane. Poltrona Frau rive-
ste da sempre gli interni delle vetture
Ferrari e ora affronta una nuova sfida
di estrema complessita. L’azienda di
Tolentino dedica al progetto I'alta ar-
tigianalita maturata in oltre cento anni
di storia e I'innovazione tecnica attra-
verso cui ridefinisce di continuo la pro-
pria tradizione.

Poltrone Ufficio — Cockpit

The result of a new meeting between
two leading Italian companies. Poltro-
na Frau has long since upholstered the
interiors of Ferrari cars and now takes
on a new highly complex challenge. The
Tolentino-based company dedicates
the consummate craftsmanship that it
has acquired in over 100 years in the
business and its technical innovation,
through which it continuously redefi-
nes its tradition, to the project.

Office Armchairs — Cockpit
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236 Cockpit Cockpit
President / Executive

Cockpit — President with or without central strip Cockpit — Executive with or without central strip
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Cockpit — Logo Ferrari Breakdown of versions

SCUDERIA 1

Upholstery — Pelle Frau® SC 20 Inchiostro
Central strip — Pelle Frau® SC 127 Siam
Shell — Carbon fiber

Base — Polished aluminium

Stitching — Contrasting red thread

SCUDERIA 2

Upholstery — Pelle Frau® SC 127 Siam leather
Shell — Carbon fiber

Base — Grigio Corsa

Stitching — Tone-on-tone

INEDITA

Upholstery — Pelle Frau® SC 53 Creta leather
Shell — Carbon fiber

Base — Polished aluminium

Stitching — Tone-on-tone

Collezioni Ufficio Office Collections ITEIFATIVRTLR BX AR ST




Jean-Marie
Massaud

JEAN-MARIE MASSAUD

Laureato al’ENSCI nel 1990, Jean-Marie
Massaud é fin da subito alla ricerca di sin-
tesi, riduzione e leggerezza. Affronta i diver-
si aspetti del design: dai mobili ai prodotti
industriali, alle attrezzature. Nel 2000, crea
lo Studio Massaud ed estende la sua attivita
all’architettura e alle strategie di sviluppo.
Ponendo I"'uomo ed il suo ambiente naturale

T¥eR) =YY —

1990 £E(T ENSCI #ZZ LTI <IC, Jean-Marie
Massaud (& &REHMENE L TEEOMEELRD.
RENSTERGOMEMICBITEET. TH1UD
(BHREAmZEEDERZITD, 2000 FITlE.
Studio Massaud (XvY—+-XZ2I7F) &KL,
BEPHARTEICE CEEBIDIL A, BIED LI
ABEBRBRBELEVST—EBEL. ZORAE
Bz WEREIEBAL DBUAN G TR KD
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al cuore delle sue creazioni, questo
ideatore senza limiti adotta un modo
di procedere impegnato e politico e si
sforza di trasformare ogni progetto
in un’esperienza di vita e in uno sce-
nario economico che riconcilia deside-
rio e responsabilita.

CONCEPT

Competente, elegante, senza tempo.
DownTown & la poltrona da lavoro dedi-
cata a “decision-makers” esigenti che
ricercano comfort e eleganza raffinata.
Una seduta tecnica che si rivela una
silhouette, fatta a mano dagli artigiani
di Poltrona Frau come garanzia di alta
qualita. Molto piu di una bella scultura,
DownTown & una creazione sensuale
e distintiva di Jean-Marie Massaud.

Poltrone Ufficio — DownTown

JEAN-MARIE MASSAUD

Jean-Marie Massaud graduated from ENSCI
(the French national school for advanced
studies in design) in 1990 and from the very
outset he has sought synthesis, essentiality
and lightness. He has handled all aspects of
design, from furniture to industrial products
and equipment. In 2000, he founded Studio
Massaud and expanded his expertise to ar-
chitecture and brand development. By plac-
ing humanity and the natural environment at
the heart of his creations, this free-thinking
designer adopts an engaged and political ap-
proach, striving to make every project into a
life experience and to do so within an eco-
nomic framework that reconciles desire and
responsibility.

CONCEPT

Proficient, elegant, and timeless. DownTown
is a desk armchair specially dedicated to de-
manding decision-makers who seek comfort
and refined elegance. A technical seat that
looks like a silhouette; handcrafted by Poltro-
na Frau as a guarantee of the highest quality.
More than a beautiful sculpture, DownTown is
a sensual and distinctive creation by Jean-
Marie Massaud.

Office Armchairs — DownTown
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Regolabili in altezza e rotabili su se
stesse, le versioni President, Executive
e Managerial sono dotate di un mec-
canismo di oscillazione “Syncron” di
schienale e sedile che permette alla
poltrona di seguire con estrema facilita
I’andamento del corpo, con possibilita
di blocco in 4 posizioni. La versione
Meeting pud ruotare su se stessa men-
tre la Visitor & dotata di un meccanismo
di rotazione con ritorno nella posizione

di partenza.

The President, Executive and Managerial
versions are height adjustable and can
rotate. The “Syncron” turning mecha-
nism for the seat and backrest allows
the armchair to easily accompany the
body’s movements and allows it to be
locked into 4 different positions. Down-
Town Meeting can rotate around its axis.
DownTown Visitor is fitted with an auto-
matic return rotation mechanism.

= TR AEC. [2%5 5, President. Exe-
cutive . Managerial DET/VIEEEREEE
EDAEZARMICERE TES “Syncron”
oooavEWNSNITA Z U EBMET.
BMAOHIIEHSE, Meeting E7/UIK[EER
. VisitorEFIUIEA — M) 2 —iEefT,

BEE ~ TEEU LA ERFHFRE T
VORS S » RTINS - “ES”
BEFEN e B AT LA SR A A0 R AL A B 52
BRRMREAGRRZEE) - FAIE 4 4
AEME E#HITHE - DownTown  £1iY
RIDAKFHELSE SHME R
zf) - DownTown IFEFERE T BohEE:
HRE -

+ 2 DownTown President Armchair, Pelle Frau® leather SC 26 Topo / polished aluminium base

Poltrone Ufficio — DownTown Office Armchairs — DownTown A T74RXB7—LFT7 — DownTown Sk Z — DownTown



Si ampliano anche i rivestimenti che
prevedono la possibilita di ricoprire tut-
te le poltrone della collezione con tes-
suti specificati dal cliente, in aggiunta
alla Pelle Frau® del ColorSphere®.

HIN—HDBEREEEEAY. ColorSphere®

@ Pelle Frau® (ciiz.aLo¥3va7T

DT —LFIT7HBEHDNIEET DEHMD
There are more upholstery options and ~ AN—#TA—FTA V7 THTENTREICE REFEEHEMES > BT Pelle Frau®
all the armchairs in the collection can  YEL7Tz= ColorSphere® Z4\ » FAIfEAZE Fis
now be covered with the customer's ERZRIMZRTITBERFRF

own fabrics, as well as with Pelle Frau®
leather from the ColorSphere®.

1 72 DownTown President, Kvadrat Hallingdal 65 colour 694

Poltrone Ufficio — DownTown

Office Armchairs — DownTown

FT74AB7—LFx7 — DownTown

1Sk % — DownTown



4 2 DownTown President Armchair, Pelle Frau® SC 51 Panna micro-perforated / Polished aluminium base

Il rivestimento, impreziosito con cucitu-
re tono su tono o a contrasto, & in Pelle
Frau® del ColorSphere®, anche nella
versione con microforatura sulla super-
ficie interna della seduta di schienale,
braccioli e cuscino. Disponibile anche
la versione in tessuto. La base d’ap-
poggio, in alluminio lucido o verniciato
nero, & composta da 5 razze attrezzate
con ruote tipo “W” piroettanti auto-
frenanti morbide o scivoli. La versione
Visitor ha un basamento a 4 razze con

scivoli girevoli.

Poltrone Ufficio — DownTown

The upholstery, embellished with tone-
on-tone or contrast stitching, is made
with Pelle Frau® SC leather, also in a
version with micro-perforations on the
inner surface of the backrest, armrests
and cuschion. Also available in the fab-
ric version. The five-spoke resting base,
available in either polished aluminium
or with a black finish, is fitted with
soft, self-blocking “W” type wheels or
swivel glides. The Visitor version has a
4-spoke base with swivel glides.

Office Armchairs — DownTown

F3EY(TIE Pelle Frau® ColorSphere®
D=V AT LDNY L TZT°HEN, b
= AT b —=URIEAVI AN HT—
DATYvF TCERBRERIIE 5. E. 5
BB N v a0 BEIcE T ARAIOE
ICHUNEINF T B BEENCERYEH
%, FOREEWFRIESTSvIREMAEITD
TIVZEETREONSHINSA, BigREmHY 7
N RATDF—RTL—F 14 W B
BlERF+ A2—L XIET A4 —F+ X
2—f¢, Visitor ETIVIEZHEDSHA 4
A EERT A A —F v A2—1F,

F T4 AB7—LFx7 — DownTown
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246 DownTown DownTown

President / Executive / Managerial /
M e eti n g / Vi S ito r. DownTown President — Castors or glides DownTown Executive — Castors or glides

5575011 5575021
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DownTown Visitor — Glides DownTown — Finishings
5575061 Upholstery

— Pelle Frau® leather from the ColorSphere®

— Micro-perforated Pelle Frau® leather from the ColorSphere®
— Fabric A

— Fabric B

Fabric C

N — Fabric C.0.M.

| \ Base
- — Aluminium in a black finish
— Polished aluminium

90/ 35"%
62,5/ 24"%
45 / 17"%

47,5/ 18"% 40 / 15" %

66 /26" 69 /27"
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Poltrona Frau

Style & Design Centre

POLTRONA FRAU STYLE & DESIGN CENTRE

Dalla seconda meta degli anni sessanta
Poltrona Frau ha creato una struttura inter-
na che si occupa di ricerca e sviluppo. Ogni
giorno, accanto alla salvaguardia del know-
how di alta artigianalita, il Centro Ricerche
e Sviluppo sperimenta nuovi materiali, nuove
tecniche costruttive e realizza nuove forme.
Il gruppo, che & formato da tecnici altamente

Rivba—+-T7>UHERREL 22—
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specializzati nella progettazione, puo
contare su di un attrezzatissimo repar-
to di prototipazione nel quale dare for-
ma alle nuove idee. Molto efficace, per
la messa a punto di prodotti eccellenti
nella qualita e conformi alle normative
internazionali, & il Laboratorio di Anali-
si e Sperimentazione nel quale vengo-
no testati i prodotti e le materie prime.

CONCEPT

Una ricca collezione di sedute per
I'ufficio direzionale e di medio livello
che riprende le forme classiche e i det-
tagli propri della tradizione artigiana
Poltrona Frau, come il ricciolo a voluta
dello schienale e del sedile.

Poltrone Ufficio — Forum

POLTRONA FRAU STYLE & DESIGN CENTRE

Poltrona Frau, Second half of the 60. In the
second half of the 1960s, Poltrona Frau
created an internal structure to manage re-
search and development. Whilst preserving
the know-how of expert craftsmanship, the
Centre for Research and Development experi-
ments with new material, new building tech-
niques and creates new forms. The highly
specialised design technicians that make up
the group benefit from a superbly equipped
prototype laboratory, where they can give
form to new ideas. Products and raw material
are tested in the Analysis and Experimenta-
tion Laboratory, a very efficient structure for
the fine-tuning of high-quality products con-
forming international norms.

CONCEPT

A rich collection of executive and middle-
management seating that suggests a revival
of classic forms and details typical of Poltrona
Frau’s craft tradition, for example the scrolls
on the backrest and seat.

Office Armchairs — Forum

HFHTDITRIIDO TV D, R PE
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FT74AB7—LFIT7 — Forum

POLTRONA FRAU STYLE & DESIGN CENTRE
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Forum ha la struttura portante in legno
con terminale a voluta. Il rivestimento &
in Pelle Frau® del ColorSphere® arric-
chito da una trapunta in pelle su sedile
e schienale. Il basamento a 5 razze &
disponibile in alluminio verniciato nero
o lucido attrezzabile con ruote di vario
tipo o scivoli.

Solid wood structure. A leather uphol-
stered quilt gives to the back and to
the seat a more elegant look. Five stars
base available in black epoxy or pol-
ished aluminium finish on either castors
(many types are available) or glides.

Forum O7L—LAEDy RET EIRIH
CEMNRSND, ERWIEHS— VAT
LD Pelle Frau® Ryl -75%5®  Baps
EEHIenDOLY —ITERGEF LTI %

HEL. SIREDRII D, D SHINSE, 7

Sy IRRMA EFRISHRELEFDT IV
HBADFYRAEZ—RIETFAE—Fv
AZ—{d,

4 2 Forum President armchair, Pelle Frau® SC 68 Sahara / Polished aluminium base
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Poltrone Ufficio — Forum

Office Armchairs — Forum

FT74AB7—LFIT7 — Forum

WMSHAR — Forum



1 2 Forum President armchair, Pelle Frau® SC 31 Quarzo Fumé / Polished aluminium base

Regolabili in altezza e rotabili su stes-

se, le versioni President, Executive e
Managerial sono dotate anche di un
meccanismo di oscillazione di schie-
nale e sedile con blocchi intermedi. La
versione Meeting é disponibile con un
meccanismo di rotazione con ritorno
nella posizione di partenza.

Poltrone Ufficio — Forum

The President, Executive and Mana-
gerial versions are height adjustable,
rotate, and are fitted with a turning
mechanism for seat and backrest with
lock-in positions. Fully rotating, the
Meeting version can be also equipped
with an automatic return rotation
mechanism.

Office Armchairs — Forum

= EFEPIRETE#ERR. President. Exe-
cutive. Managerial DET /L Tld. HEE
FEERN) T 5 A Z 20 T CHRER PSSR AT BE.
Meeting DE T )UidA— b2 — e,

FT74AB7—LFIT7 — Forum
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2h4 Forum Forum

President / Executive / Managerial /
M e eti n g Forum President Forum Executive Forum Managerial — with armrests

5232011 5232021 5232031
C ] C ] C ]
/ \ 1 | )
) N < - S
T 5 3 - . % o S
£ 75 R
NN = X ¥
< = = [o)} = =
- ~ N~ (¢} N~ ~
ol < |~ = |
s e SR
T N~ Lr) <~ M~ [Te] [sp] o~
ol 1|1 Tl = | s
™~ (o} L (2] D e} © [ee}
~i © < » © < [e2] ©
: 56 /22" 53/ 20"%
76 / 30" 71/ 28" 76 / 30" 68/ 26"% 70/ 27" % 63/ 24"%
Forum Managerial — without armrests Forum Meeting — with armrests Forum Meeting — with armrests
T T
(*h_\ 5232031 5232041 5232041
- - ~=
H % L
L] L
F7:77
— 1 —
=! =] [; ; - - g =}
? 8/ 2 =
— LT8R = e
= RN T S
8k = = 18
o ~ ~ | EO . o
o N o o [oe)
x X s~ | W NG —
® | A olol < G&ten S| 3
~ ~ T ,~ ?
g 812 50 /19"% 1< 65 8%
70/ 27" 50 /19"% 70/ 27" % 63/ 24"% 70/ 27" % 50 /19"%
DownTown — Finishings
Upholstery

— Pelle Frau® leather from the ColorSphere®

Base
— Aluminium in a black finish
— Polished aluminium

Supports

— Soft, self-braking “W” type castors — Hard,
self-braking swivel castors

— Free-rolling soft castors — Free-rolling hard
castors

— Swivel glides (2 cm lower height)

Forum Meeting

— with “Back to position mechanism” and swivel
glides

— without “Back to position mechanism”

Collezioni Ufficio Office Collections ITEIFATIVRTLR BX AR ST




Roberto
Lazzeroni

CONCEPT

La poltroncina Ginger Ale & la variante semplificata
e pit informale della poltroncina Ginger, seduta di

257

a7k

I Z7—LFx7TGinger Alell. Poltrona Fraud
HZATHRTERARDWG THBZI T —LFLT

grandissimo successo nel catalogo Polt-
rona Frau. Comoda, versatile, elegante, la
poltroncina Ginger Ale si presta con versa-
tilita sia agli spazi di lavoro, come seduta
per singole postazioni o sale riunioni, che
agli spazi domestici, per la zona studio o
pranzo. Proprio per venire incontro a ogni
tipo di esigenza, Roberto Lazzeroni la dis-
egna sia con base metallica verniciata sia
con gambe in legno per un totale di cinque
basamenti diversi.

Poltrone Ufficio — Ginger Ale

CONCEPT

The Ginger Ale armchair is a simplified and more
informal version of the Ginger armchair, one of the
most successful chairs in the Poltrona Frau cata-
logue. Comfortable, versatile and elegant, the Gin-
ger Ale armchair lends itself both to workspaces,
individual workstations or meeting rooms, as well
as domestic settings, such as the study or din-
ing room. With the specific aim of catering for all
needs, Roberto Lazzeroni designed it with both a
painted metal base and with wooden legs, allowing
for a total of five different bases.

Office Armchairs — Ginger Ale
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F T4 AB7—LFT — Ginger Ale

Ginger Ale/\Nh & 2Ginger/ A%+ - Polt-
rona Frauff AR i —FR B B KR INAI EEAS - 1978
EFIEERIRA o &F3& -~ RIE ~ 85 - Ginger
Ale/NY LB RFEN TIEZEE » H{ERM
ERRLWNEER > CUENREZEE  EHE
KETER - ERATHESMENR - Roberto
LazzeroniaEZi+ 7T R AMAEMNEE 8
ERA S BEEMATFEE -

MSFR — Ginger Ale



298

Le basi metalliche sono quattro e sono
disponibili in due finiture, Cemento e An-
tracite:

- la base con gambe coniche

- la base a cinque razze con ruote, dis-
ponibile sia nella versione girevole 360° ad
altezza fissa, sia nella versione con molla a
gas per la regolazione dell’altezza seduta.
Le ruote sono piroettanti auto-frenanti
morbide, con supporto in plastica nera
per le versioni verniciate.

There are four metal bases which are
available in two finishes, Cemento and
Antracite:

- base with conical legs

- 5-spoke base with castors, available in
both the 360° swivel version with fixed
height and version with height-adjustable
gas spring. The wheels are soft self-brak-
ing swivel castors with black plastic sup-
port for the painted versions.

SRR TDAEET. TNZ N AV
ATt EFEEIER DT EF D2 \—
Y3V TCTHETEEY,
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T.EIWZYy bREA YT BEN—T3VI(C
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MIVTVET,

* 7 Ginger Ale armchair with 4-spoke base, Pelle Frau® leather SC 136 Ginger Bread

SEBERKBNUN  BFFMIGE T Hik
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Poltrone Ufficio — Ginger Ale

Office Armchairs — Ginger Ale
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4 7 Ginger Ale armchair with 5-spoke base with wheels, Pelle Frau® leather SC 21 Amianto

- la base a quattro razze

- la base con colonna, sia in versione
fissa sia girevole, con dispositivo ammor-
tizzatore e rientro automatico al punto di
partenza.

Oltre ai quattro basamenti in metallo, Gin-
ger Ale é disponibile anche con quattro
gambe in massello di frassino a sezione
triangolare, disponibile nelle finiture tinto
Moka o tinto Wengé, tinto a campione o
laccato RAL a campione.

Poltrone Ufficio — Ginger Ale

- four-spoke base

- base with column, in both the fixed and
swivel versions, with shock absorbing de-
vice and automatic return to the starting
position.

As well as the four metal bases, Ginger
Ale is also available with four triangular-
profile solid ash legs, available with moka
or wenge-stained finishes, stained accord-
ing to sample or with RAL lacquer based
on a sample.

Office Armchairs — Ginger Ale
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La scocca della poltroncina Ginger Ale &
realizzata in polimero termoplastico com-
posito ottenuto da stampo e imbottita in
poliuretano espanso. E disponibile:

- verniciata colore Antracite

- verniciata colore Cemento

- interamente rivestita in Pelle Frau®

- interamente rivestita in tessuto Kvadrat
by Poltrona Frau.

The shell of the Ginger Ale armchair is
made from moulded thermoplastic compos-
ite polymer and padded with polyurethane
foam. It is available:

- painted in anthracite colour (Antracite)
- painted in cement colour (Cemento)

- entirely upholstered in Pelle Frau®
leather

- entirely upholstered in Kvadrat by Polt-
rona Frau fabric.

=7 —LFx7IGinger AleJDRT 1 —3&
RURA C KB EEBMARLR < —8I T RaR )
TR DIy FREERLTWE T, LITFD4
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- Poltrona Fraub\y 7 RS 7771)v o T
2% FRY

1 7 Ginger Ale fabric Kvadrat Hallingdal 65 col. 687 with wenge stained ash legs
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- e @mEPelle Frau SCHUE

- Z&EEKvadrat by Poltrona
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Poltrone Ufficio — Ginger Ale
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Poltrona con base a 5 razze con ruote
(altezza fissa o regolabile)

Armchair with 5-spoke base
(fixed or adjustment height)

5 AR—T RN=R{FET7—LFLT
(BEEELLIGTEHR)

5 EREE (BESEREER)

Poltrona con base a 4 razze

Armchair with 4-spoke column base
(fixed or swivel)

A ZAR—=T-AVIIT M- R=Z(FET—
LF 7 BESLLIZEERT)

4 fREktE (BEHAThER)

Poltrona con base metallica
e gambe coniche

Armchair with conical metal supports

EBEMMTMEN T —LF T
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Collezioni Ufficio

Ginger Ale

Office Collections

ITEIFATVRATLR
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Poltrona con colonna a 4 razze
(fissa o girevole)

Armchair with 4-spoke base

4 AR=Y RX=ANGE7—LFIT

4 B

Poltrona con gambe in legno e scocca
della seduta mono-materiale (pelle
o tessuto)

Armchair with wooden legs and mono-
material seat shell (leather or fabric)
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Poltrone Ufficio — Ginger Ale

Office Armchairs — Ginger Ale
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Ginger Ale

Ginger Ale — Armchair 5-spokes base with castors and adjustable height /
External varnished shell
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Ginger Ale — Armchair 5-spokes base with castors / External varnished shell
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Ginger Ale — Armchair 5-spokes base with castors / Totally upholstered shell

5542017
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Ginger Ale — Armchair 5-spokes base with castors and adjustable height /
Totally upholstered shell
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Please note:
this catalogue shows only some technical drawings, in order

to know all the availabilities please refer to the current price list.

267/

Ginger Ale — Armchair 4-legs base / Totally upholstered shell fixed chair

5542017

&
PAlA

40/ 15"% 46 /18"

79,5/ 31"%
65/ 25"
45/ 17"%

53/20"% 62/ 24"

Ginger Ale — Armchair column base / Totally upholstered shell

5542016

7
T Y

79,5/ 31"%
65/ 25"%
45/ 17"%

40/ 15"% 46 /18"

53/20"% 62/ 24"

Ginger Ale — Armchair 4-spokes base / Totally upholstered shell

5542018
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Ginger Ale — Armchair 4-legs base / External varnished shell fixed chair
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Ginger Ale — Armchair column base / External varnished shell
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Ginger Ale — Armchair wood legs base / Totally upholstered shell fixed chair
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Ginger Ale — Full upholstery shell Fixed chair swivel chair

5542101
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Ginger Ale — Full upholstery shell swivel chair
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Poltrona Frau

Style & Design Centre

POLTRONA FRAU STYLE & DESIGN CENTRE

Dalla seconda meta degli anni sessanta
Poltrona Frau ha creato una struttura inter-
na che si occupa di ricerca e sviluppo. Ogni
giorno, accanto alla salvaguardia del know-
how di alta artigianalita, il Centro Ricerche
e Sviluppo sperimenta nuovi materiali, nuove
tecniche costruttive e realizza nuove forme.
Il gruppo, che é formato da tecnici altamente

Rivba—F-T7>UHERREL 22—

1960 FERBE RILIO—F TS VIEHRICH
REREPIZRER. BERIZTYR VIV TD/
VINDERINRE DD, AERE L Z—TI3H
LOEM LV RIER M ZREL G741
LZEBREL TV, BT )V =TT 51> -REHEBIC
BEGEMRMEF ORMEEEL . FHLLHEE
BRTETOM2A TEHIIDRBEEHTTRREL
TWafcs BaE CEBRRICES T 2RmEE
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specializzati nella progettazione, pud
contare su di un attrezzatissimo repar-
to di prototipazione nel quale dare for-
ma alle nuove idee. Molto efficace, per
la messa a punto di prodotti eccellenti
nella qualita e conformi alle normative
internazionali, & il Laboratorio di Analisi
e Sperimentazione nel quale vengono
testati i prodotti e le materie prime.

CONCEPT

Lavorazione capitonné per una pol-
trona d’ufficio pensata per chi ama
le linee classiche e tradizionali. Design
che riporta alla memoria le prestigiose
sedute d’ufficio inglesi del primo
Novecento.

Poltrone Ufficio — Oxford

POLTRONA FRAU STYLE & DESIGN CENTRE

In the second half of the 1960s, Poltrona
Frau created an internal structure to manage
research and development. Whilst preserv-
ing the know-how of expert craftsmanship,
the Centre for Research and Development
experiments with new material, new building
techniques and creates new forms. The highly
specialised design technicians that make up
the group benefit from a superbly equipped
prototype laboratory, where they can give
form to new ideas. Products and raw material
are tested in the Analysis and Experimenta-
tion Laboratory, a very efficient structure for
the fine-tuning of high-quality products con-
forming international norms.

CONCEPT

This quilted treated office armchair has been
conceived for those who love classical, tradi-
tional lines. Its design calls to mind the high-
prestige chairs typical of early 20th century
English office furniture.

Office Armchairs — Oxford

HHTDITRIID TN, R PE
RET AN BOM - RERSRDEK
FBIEOTWNS,

avte 7k

ISV BRLEREETEAD
el AT AR7—LFT7IC”
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RABEOREDIERAB WA 71 R %
HHEEBRTH,

FT74AB7—LFT7 — Oxford

POLTRONA FRAU STYLE & DESIGN CENTRE

201442604 /FHA + Poltrona Frau B3z T NER
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MERLOERETTFHME « BRI E
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NSk ZE — Oxford
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Girevoli, regolabili in altezza con molle a
gas e basculanti con blocchi intermedi,
le versioni Oxford President e Executi-
ve hanno il basamento a cinque razze
disponibile in legno nocino d’America
tinto noce medio, in alluminio verniciato
con polvere epossidica nera o lucidato.

President and Executive versions are
fully rotating, gas spring height ad-
justable and reclining with several
fixed settings. The five-star base is
made from American black walnut in a
medium walnut stain, or from alumini-

um in a black epoxy or chrome finish.

BT AR ) A —TCa T HERIEE, |
T4 Z 7 TE RO H AT,
Oxford President & Executive 0 5
ARG T T L TA—IVF Y b AT—
DT AVAY T+—)bFv b ELUET S
VIDIRF I EFRISHREETFOT
JUEEY,

BRBIITEERAT BBIEE  SE
XABATEERE  GILMEENG
REWIE - EFEEXAHEREHH
HRARREHERRHARK  BIEER
BRERILIRIHE -

+ 2 Oxford President armchair, Pelle Frau® SC 26 Topo / American black walnut in a medium walnut stain base

-

Poltrone Ufficio — Oxford

i

Office Armchairs — Oxford

FT74AB7—LFT7 — Oxford

WS FR — Oxford



4 2 Oxford President armchair, Pelle Frau® SC 148 Lacca / Polished aluminium base

La struttura é realizzata in faggio sta-
gionato con rivestimento in Pelle Frau®
del ColorSphere® arricchito da lavora-
zione capitonné eseguito a mano per la
superficie interna. Nella versione Visi-
tor le gambe sono fisse e in faggio tinto

noce medio.

Poltrone Ufficio — Oxford

Seasoned beechwood structure uphol-
stered in Pelle Frau® leather from the
ColorSphere® with hand-finished capi-
tonnée quilting. Visitor version is only
available with fixed, beech wood in a
medium walnut stained legs.

Office Armchairs — Oxford

BEIEY—XZ VI LT ERVIE
H5—+YAFLD Pelle Frau® Xwl -7
S59® [ FEETHIHELXDREZ VB
TR EHREDBRII D, Visitor DN
STAT L=y b AT—DT A
H>ox—IvF vk,

FT74AB7—LFT7 — Oxford

ZERFRERRAXFTHA E@ATH
Pelle Frau® B RKMEEHREUFT
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AR BRI E B AR o

WS FR — Oxford
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Oxford President
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Oxford President aluminium

5233011
X

o N =
< = =
L& 8
S 1
© | X
< = =
-~ | © o
B [9\] <~
LB =i=
~ < <
4 ~ Lo
o | 1 ‘ T {
I ~ ~
~i «© <

47/ 18"%

73/ 28"% 76 /30"

Oxford Executive
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Oxford Visitor
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DownTown — Finishings Oxford Visitor

Upholstery
— Pelle Frau® leather from the ColorSphere®

Oxford President / Executive

Base

— Beech wood in a medium walnut stain
— Aluminium in a black finish

— Polished aluminium

Supports

— Soft, self-braking “W” type castors — Hard, self-braking swivel castors
— Free-rolling soft castors — Free-rolling hard castors

— Swivel glides (2 cm lower height)




276 Office Collection

% % E b E Poltrona Frau

Chancellor Conference — 278 DownTown Conference — 282
Movie — 289 THF — 293

Chancellor Conference
DownTown Conference

Movie — THF

Poltrone Ufficio Office Armchairs FIARBT—LFLT MSR
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Poltrone Conferenza — Chancellor Conf. Conference Armchairs — Chancellor Conf.  RiFEHFA7—LF 7 — Chancellor Conf. £ F# — Chancellor Conf.
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Chancellor Conference con base a slitta
completa la famiglia di poltrone ufficio
Chancellor. La base d’appoggio & in
tubolare d’acciaio cromato o vernicia-
to colore grigio scuro. Il rivestimento
& in Pelle Frau® del ColorSphere®. |
braccioli, nella versione che li prevede,
sono in tubolare di acciaio rivestiti in
pelle e rifiniti con attacchi terminali alla
struttura in alluminio lucido o verniciati
grigio scuro.

Chancellor Conference with sled base
completes the range of Chancellor of-
fice armchairs. The structure is in
moulded polyurethane foam with a
metal insert. The tubular steel resting
base is available in a polished chrome
plate or in a dark grey finish with plas-
tic feet. Upholstered in Pelle Frau®
leather from the ColorSphere®. The
armrests, in the armchair version, are
in tubular steel upholstered in leather
and finished with ends attached to the
structure in a polished aluminium or
dark grey finish.

Chancellor DA TAAB7—LFITD
D) =X EFDLLKDBDHBIED D
Chancellor Conference ., xil&7 O Lt
EFREEA—=57 L —BEMLE LT DRF—
JVBYSA TH4, E3RYIE Pelle Frau® Co-
lorSphere® HS5—+YRFLDRYL TS
o, RHHENERF— LAY A TR OEIRY,
IRIEFCRIE EFRIE A =00 L — R &AL
FDT7IVZE,

1 Chancellor Conference, Pelle Frau® SC 04 Latte

Chancellor Conference, HiERELE,
5EE T Chancellor BAKFIHRT.
ERHESETK, BERTEERK.
ERWEISZERESRAMLESRSRE
W RRRERZERH. EEAER
Pelle Frau® B RSKNRE. HEFH
AR, RFEEMWHRAERNGIZE
WERENEERE, REANEBEEEX
AiXEHRIKIRE.

Chancellor Conference

Chancellor Conference with armrests
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Chancellor Conference — Finishings Oxford Visitor

Upholstery
— Pelle Frau® leather from the ColorSphere®

Base
— Metal in a dark grey finish
— Chrome finished metal

Stitching
— In matching tones thread
— With a contrast thread




Jean-Marie 283
Massaud

Poltrone Conferenza — DownTown Conference Armchairs — DownTown REFHA7—LFx7 — DownTown SR F# — DownTown
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| tre modelli Conference, ideali per le
aree di riunione e incontro, manten-
gono la scocca dal design morbido e
avvolgente e offrono tre diversi sistemi
di appoggio a terra. Conference Brid-
ge, con i braccioli che racchiudono la
scocca ai due lati e arrivano fino a ter-
ra, & completa di ruote.

The three Conference models, ideal for
meeting areas, have the same soft, en-
veloping shell design and offer three
new leg systems. Bridge Conference
envelop the shell on both sides and
reach down to the ground, complete
with wheels.

AEPEADAR—RI|CIEBEW
Conference @ 3 DDETIVIEERS
ATOMEWT LDV
HEBETIN EMMI AT LEIZA
THhoBBEUEITAESICEYEL
fe. Conference Bridge I&/z)Limfdl
D7 —LLRAMERETEIZFERL
FrRE2—EBORELTVET,

1+ 2 Dowtown Conference Bridge, Kvadrat Hallingdal 65 colour 407

=5 Conference EARWHNSEX RE
TRAZREBFEITNEERRS, KA=H
AE R E STHERB S

Conference Bridge #F, M
MBEFE, —BLEHEME, BERTF.

Poltrone Conferenza — DownTown

Conference Armchairs — DownTown

KBIBA7—LF 7 — DownTown

£IWHKFH — DownTown
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Conference girevole con basamento a
4 razze e rotazione a 360° con mecca-
nismo di ritorno alla posizione di par-
tenza. Conference con base a slitta e
elegante sezione a lama. Le basi a raz-
ze e a slitta sono in acciaio cromato,
oppure verniciato nero.

Swivel Conference with 4-spoke base
and 360° swivel with a mechanism that
returns it to its starting point. Sled-ba-
se Conference with elegant blade cross-
section. The spoke and sled bases come
in chrome steel, or painted black.

4 HIN—XHEA—F)E—2214T
D 360 EEERT, Conference ., 7 71 K
MAR—REILAV METL—RED
Conference .4 BIN—R&ETSA R
R=RET v o FRrUaFE70
—LNIRAF—IVETT,

1 Dowtown Conference Swivel, with 4-spokes base Kvadrat Hallingdal 65 colour 694

* DownTown Conference Cantilever base, Pelle Frau® SC 28 Seppia
1 Dowtown Conference Bridge, Kvadrat Hallingdal 65 colour 407

=%k Conference E&LWMEEK,
R T RAZRE TR FEAHD

5y, RA=MAEHHE RS-
Conference bridge $#3F, M
MeEEER, —EEMEE, BRER
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DownTown Conference

DownTown Conference — Glides
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DownTown Conference — Glides
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DownTown Conference — Finishings
TECHNICAL FEATURES

Base.

Swivel: 4-spokes base with support enabling the
rotation and return to the starting position.
Cantilever base: in steel with a bladed section

Caps.

Swivel, Cantilever base: in trasparent plastic mate-
rial.

Bridge: front caps in black plastic material.

Base finishings (exluding Bridge item).
- Titanium painted steel

- Black painted steel

- Chromed steel

Support (excluding Bridge item): one-way castors.

Seat, armrest upholstery:
- ColorSphere® (SC)

- Fabric A

- Fabric B

- Fabric C

- C.0.M.

Removability. Not possible.
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La struttura € in tubolare di acciaio,
verniciato nero opaco oppure croma-
to. Il rivestimento & in Pelle Frau® del
ColorSphere® con finitura dei bordi
con levigatura e tinteggiatura a mano.
Posizionabile in file con sistema d’ag-
gancio, € impilabile fino a un massimo
di 8 poltroncine. Il piano-scrittura, in
policarbonato, € estraibile con sistema
di innesto a baionetta.

The frame is made of black or chrome-
finish steel tubing. It’s upholstered in
Pelle Frau® leather from the ColorSphe-

re®

with edges hand-polished and
painted. The writing tablet attached to
the support structure is made of poly-
carbonate. The chairs are stackable up
to maximum of 8 chairs. They can also

be connected side-to-side on demand.

1 Stacktable Movie, Pelle Frau® SC 0 Polare

BEERYMDT Ty IRERIEV O LM
LIFDRF—)VBNA THE. B5RYIE Pelle
Frau® ColorSphere® H5—+Y A7 LD
vl TV EDOMEBEREIEFIEETET
S, BIEV R T LT KYALFHETRE,

8 METHEZ?ERSND AEBEDNER
ikl R A—RR—FETELAHFRD
a8,

ERXAREHBEEERTEN.
E/EF M Pelle Frau® B Z R FIMKE,
MERBFIITESER. XEERLEE
BENSFRABHGIK. FFoEieE
W, XZAE 8 . HWAIREFRK
HEEEAE.

Movie

Movie
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Movie — Finishings

Structure
— Chrome finished
— Matt black finished

Accessories
— with writing surface
— without writing surface

Fixing system
— without fixing system
— with fixing system
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Poltrone Conferenza — THF Conference Armchairs — THF REBHT7—LFT — THF LWERFE — THF
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Una poltroncina dagli usi molteplici: se-
duta singola e serie di sedute in linea.
L'imbottitura & in poliuretano ignifugo
indeformabile. Il rivestimento & in Pel-
le Frau® del ColorSphere® o in tessu-
to fornito dal cliente. Un piccolo piano
scrittoio pud essere collocato a scom-
parsa nella gamba laterale. Disponibile
con ruote o scivoli.

A multi-purpose armchair: as a single
chair or row of seats. Non-deforma-
ble, fire-proof polyurethane padding.
Upholstery is available in Pelle Frau®
leather from the ColorSphere® or alter-
natively in the customer’s own material.
It can be equipped with a small writing
top that disappears into a leg. Model
available with castors or on glides.

BRATIZRBRBRIERDT7—LFTT: —A#T
EXFN A B, I\ RDEMIGEIAMRRE
FERUIL42>, Pelle Frau® ColorSphe-
re® HS5—YRAFLDNYL TS5 TE
RURIEZZA TV hofHaENZEH%E
REELTRE A EBDNEBEXRRISH D
R feFAGEDNTED, T+ AZ2—{FhH
GIAB—Fv AZ2—{,

1 THF 96 armchair, Pelle Frau® SC 276 Mineral Blue
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THF — Finishings

Upholstery
— Pelle Frau® leather from the ColorSphere
— Client’s Own Material (C.0.M.)

Supports

— Unidirectional castors

— Unidirectional front castors and swivel rear castors
— Glides

Fixing system
— without fixing system
— with fixing system
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Poltrona Frau

Home-Ofhce Collection

La capacita di innovare € qualcosa che con-
traddistingue i leader, in qualsiasi spazio e
momento.

Esistono forme e combinazioni materiche pro-
gettate per stimolare e accogliere questa in-
novazione, ridefinendo quella dimensione in
cui esprimere le proprie capacita manageriale
e creative.

Sono i capolavori di design per I'"home-office
di Poltrona Frau: esempi unici di virtuosismo

La capacita di innovare é qualcosa che con-
traddistingue i leader, in qualsiasi spazio e
momento.

Esistono forme e combinazioni materiche pro-
gettate per stimolare e accogliere questa in-
novazione, ridefinendo quella dimensione in
cui esprimere le proprie capacita manageriale
e creative.

Sono i capolavori di design per I'home-office
di Poltrona Frau: esempi unici di virtuosismo

t

¥

progettuale, ideati per le diverse esi-
genze professionali in continuo muta-
mento.

Dalla nuova scrivania Peek-a-Book,
che racchiude tutte le caratteristiche
di eleganza e comfort per una zona
studio, al moderno scrittoio Iren, una
superficie dove poggiare i nuovi rituali
del lavorare tra naturalezza e armonia.

Poltrona Frau supera i concetti di sedia
e scrivania attraverso un nuovo modo di
concepire e far dialogare gli elementi di
una postazione da lavoro.

Soluzioni dedicate all'home-office,
nuove e innovative, che si aggiungono
a prodotti iconici firmati Poltrona Frau.

Collezione Home-Office

La capacita di innovare & qualcosa che con-
traddistingue i leader, in qualsiasi spazio e
momento.

Esistono forme e combinazioni materiche pro-
gettate per stimolare e accogliere questa in-
novazione, ridefinendo quella dimensione in
cui esprimere le proprie capacita manageriale
e creative.

Sono i capolavori di design per I'home-office
di Poltrona Frau: esempi unici di virtuosismo
progettuale, ideati per le diverse esigenze
professionali in continuo mutamento.

Dalla nuova scrivania Peek-a-Book, che rac-
chiude tutte le caratteristiche di eleganza e
comfort per una zona studio, al moderno scrit-
toio Iren, una superficie dove poggiare i nuovi

rituali del lavorare tra naturalezza e armonia.

Poltrona Frau supera i concetti di sedia e scri-
vania attraverso un nuovo modo di concepire
e far dialogare gli elementi di una postazione
da lavoro.

Soluzioni dedicate all'home-office, nuove e in-
novative, che si aggiungono a prodotti iconici
firmati Poltrona Frau.

Home-Office Collection

progettuale, ideati per le diverse
esigenze professionali in conti-
nuo mutamento.

Dalla nuova scrivania Peek-a-
Book, che racchiude tutte le
caratteristiche di eleganza e
comfort per una zona studio, al
moderno scrittoio Iren, una su-
perficie dove poggiare i nuovi ri-
tuali del lavorare tra naturalezza

e armonia.

Poltrona Frau supera i concetti
di sedia e scrivania attraverso
un nuovo modo di concepire e far
dialogare gli elementi di una po-
stazione da lavoro.

Soluzioni dedicate all'home-
office, nuove e innovative, che
si aggiungono a prodotti iconici
firmati Poltrona Frau.

R—=LAT14ZXLTY

La capacita di innovare & qualcosa che con-
traddistingue i leader, in qualsiasi spazio e
momento.

Esistono forme e combinazioni materiche pro-
gettate per stimolare e accogliere questa in-
novazione, ridefinendo quella dimensione in
cui esprimere le proprie capacita manageriale
e creative.

Sono i capolavori di design per I'home-office
di Poltrona Frau: esempi unici di virtuosismo
progettuale, ideati per le diverse esigenze
professionali in continuo mutamento.

Dalla nuova scrivania Peek-a-Book, che rac-
chiude tutte le caratteristiche di eleganza e
comfort per una zona studio, al moderno scrit-
toio Iren, una superficie dove poggiare i nuovi
rituali del lavorare tra naturalezza e armonia.

Poltrona Frau supera i concetti di sedia e scri-
vania attraverso un nuovo modo di concepire
e far dialogare gli elementi di una postazione
da lavoro.

Soluzioni dedicate all'home-office, nuove e in-
novative, che si aggiungono a prodotti iconici
firmati Poltrona Frau.






304

1 Iren wall desk, Saddle Extra Corda with moka ash structure; Archibald chair, Pelle Frau® SC 68 Sahara;

Ren standing mirror, Saddle Extra Corda

1 Leather Case, small size;
Smart Home Diffuser, Pelle Frau® SC 279 Alchemy
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1 Peek-a-Book desk, Pelle Frau® SC 68 Sahara with ash in a wenge stain structure; Ginger Ale chair, fabric Steelcut trio 3 colour 916
Mi low cabinet, Saddle Extra Cammello with Calacatta Gold marble top; Xi table lamp, Zaffiro glass with Saddle Extra Talpa band
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1 Peek-a-Book desk, Pelle Frau® SC 68 Sahara with ash in a wenge stain structure
2 Ginger Ale chair, fabric Steelcut trio 3 colour 916
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R Peek-a-Book desk, Pelle Frau® SC 68 Sahara with ash in a wenge stain structure;

1 Ginger Ale chair, fabric Steelcut trio 3 colour 916; Vanity Fair XC ottoman with stotage, Pelle Frau® SC 175 Bengali Green
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1T 7 Ginger Ale chair, Pelle Frau® SC 178 Alpi with Moka ash legs; Fred home-desk, Saddle Extra Corda;

7 Archibald Large, Pelle Frau® Century Talco



314 Home-Office Collection
Poltrona Frau

Archibald chair — 316 Donald — 320

I T

Ginger — 322 Ginger Ale — 326

Archibald chair — Donald
Ginger — Ginger Ale

Collezione Home-Office Home-Office Collection ITCIFATIATLR BX HEARE SRTIT



Jean-Marie
Massaud

CONCEPT

Partendo dalla sua seduta-icona Archibald,
Wallpaper*Award per la sezione “Best Domestic
Design” nel 2009, Jean-Marie Massaud crea un
altro piccolo capolavoro, una dining chair di im-

av+e7k
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317

peccabile eleganza.

La poltroncina Archibald ha un segno scol-
pito, netto, contemporaneo, ammorbidito
da un tocco sartoriale che si rivela in
ogni dettaglio: come il ricco movimento di
pieghe sulla parte interna dello schienale
rivestito in pelle. O I'accenno di bracciolo,
pensato come un bavero di camicia lasciato
leggermente aperto con raffinata, studi-
atissima casualita. O ancora le preziose
cuciture a contrasto, che sottolineano
con sapiente discrezione la linea curva
del dorso e dei profili.

Ultima nata della linea Archibald, che dieci
anni fa si presentava come rivisitazione at-
tualizzata della classica poltrona a pozzet-
to inglese, la nuova dining chair Archibald
mantiene tutto il comfort della collezione,
con un'allure piu svelta e disinvolta che la
rende particolarmente eclettica, ideale in
ambienti contemporanei o, a contrasto, in
contesti piu classici.

Collezione Home-Office — Archibald

CONCEPT

Inspired by his iconic Archibald chair,
Wallpaper*Award in the “Best Domestic Design”
section in 2009, Jean-Marie Massaud creates
another little masterpiece, a dining chair of im-
peccable elegance.

The Archibald dining chair is sculpted, clean and
contemporary, softened with a sartorial touch
that is evident in every detail, like the sumptuous
folds on the inside of the backrest upholstered
in leather. Or the understated armrest that re-
sembles a shirt collar that has been left slightly
open with a casualness that is both deliberate
and undeniably elegant. Or the precious contrast
stitching, which discreetly and skilfully underlines
the curved line of the back and profiles.

The most recent addition to the Archibald collec-
tion, which ten years ago arrived on the scene as
a contemporary take on the classic English tub
chair, the new Archibald dining chair boasts all
the comfort of the rest of the collection but has a
sleeker, more casual allure that makes it particu-
larly eclectic and perfect for both contemporary
spaces and, conversely, more classic interiors.

Home-Office Collection — Archibald
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La scocca e i braccioli della poltroncina
Archibald sono in poliuretano rigido ot-
tenuto da stampo, mentre I'imbottitura in-
terna & in poliuretano morbido stampato e
ovatta poliestere. Il telaio della seduta & in
multistrato di betulla, sempre con imbot-
titura in poliuretano espanso e ovatta. Il
molleggio & ottenuto con molle elastiche.
La base a quattro gambe é realizzata in
legno massello di frassino nelle finiture
tinto Wengé o Moka, con feltrini o scivoli
protettivi a scelta sulle estremita. Puo es-
sere rivestita in Pelle Frau® o in tessuto.
Nella versione in pelle & impreziosita da
cuciture a contrasto.

The shell and armrests of the Archibald
dining chair are made from moulded rigid
polyurethane while the internal padding
consists of soft moulded polyurethane
and polyester wadding. The frame, also
padded in polyurethane foam and wad-
ding, is made from birch plywood. Elastic
springs. The 4-legged base is made from
solid ash with a Wenge or Moka stain,
and has felt pads or a choice of protec-
tive guides at the ends of the legs. It can
be upholstered in Pelle Frau® leather or
fabric. The leather version is embellished
with contrast stitching.
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Studio

Cerri & Associati

CONCEPT

Pratica eppure elegante, Donald & una se-
dia pieghevole dalla singolare struttura
che ricorda un becco di papero: un arco di
compasso in alluminio pressofuso di sezio-
ne contenuta, lucido o satinato, che gui-
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da e sostiene la seduta e scompare
completamente nel suo spessore una
volta ripiegata. Disegnata da Studio
Cerri & Associati, la sedia pieghevole
Donald si presta con grazia ad appa-
rire e scomparire alla bisogna, dando
ogni volta una lezione di stile.

Nella sedia pieghevole Donald, sedi-
le e schienale sono in materiale ter-
moplastico. Il rivestimento & in Pelle
Frau®.

Collezione Home-Office — Donald

CONCEPT

Practical yet elegant, Donald is a folding chair
made from a single structure that is reminis-
cent of a duck’s beak: a pivoted die-cast lim-
ited section aluminium arch, with polished or
matt finish, that guides and supports the seat,
disappearing completely from view once it is
folded. Designed by Studio Cerri & Associati,
the Donald folding chair can gracefully appear
and disappear on request, each time providing
a lesson in style.

The seat and backrest of the Donald folding
chair are in thermoplastic material. The uphol-
stery is in Pelle Frau® leather.
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Roberto
Lazzeroni

CONCEPT

La poltroncina Ginger, disegnata nel 2011 da
Roberto Lazzeroni insieme alla scrivania Fred, ha
riscosso fin dal suo apparire un immediato e du-
raturo successo: ancora oggi resta la seduta pit
richiesta tra le numerose sedie e poltroncine del
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catalogo Poltrona Frau. Un tratto nitido,
essenziale, di raffinata semplicita, disegna
un guscio in pelle accogliente e protettivo.
La seduta & estremamente confortevole,
le forme sono al tempo stesso sinuose e
molto grafiche, assicurando la continuita
armoniosa tra scocca e basamento. Pen-
sata sia a naturale completamento della
scrivania Fred, sia come seduta autonoma,
Ginger e perfetta per la zona studio in ver-
sione girevole, ideale attorno al tavolo del
soggiorno nella versione fissa.

La struttura della poltroncina Ginger &
realizzata in polimero termoplastico com-
posito ottenuto da stampo. L’imbottitura
della seduta & in poliuretano espanso. Il
rivestimento pud essere:

- in Cuoio Saddle Extra per la parte esterna
e in Pelle Frau® per la parte interna.

- interamente rivestita in pelle Frau®

- interamente rivestita in tessuto Kvadrat
by Poltrona Frau.

Collezione Home-Office — Ginger

CONCEPT

Designed by Roberto Lazzeroni in 2011 together
with the Fred desk, the Ginger armchair has been
a success since its debut and remains the most
popular of all of the many chairs and armchairs
in the Poltrona Frau catalogue. Its clean-cut and
unfussy profile, sophisticated in its simplicity,
evokes a welcoming and protective leather shell.
The seat is extremely comfortable, the forms are
both sinuous and highly graphical, guaranteeing
harmonious continuity between the shell and the
base. Designed as both the natural complement
to the Fred desk and as a free-standing seat, the
swivel version of Ginger is perfect for the study,
while the fixed version is reliable favourite for
the dining room.

The structure of the Ginger armchair is made from
moulded thermoplastic composite polymer. The
seat is padded with polyurethane foam. The up-
holstery is available in:

- Cuoio Saddle Extra leather for the external
surface and Pelle Frau® leather for the internal
surface.

- entirely upholstered in Pelle Frau® leather

- entirely upholstered in Kvadrat by Poltrona Frau
fabric.

Home-Office Collection — Ginger
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La base della poltroncina Ginger & real-
izzata in legno massello di frassino con
supporto di aggancio in acciaio verniciato
nero. E disponibile nelle versioni Fissa o
Girevole, con meccanismo “torna”, che per-
mette la rotazione della poltroncina a 360°
e il suo ritorno nella posizione di partenza.
Le finiture della base sono frassino tinto
Moka o tinto Wengé. Su richiesta, & pos-
sibile avere finiture speciali tinte o laccate
RAL a campione.

The base of the Ginger armchair is made

from solid ash with hook support in black
painted steel. It is available in the Fixed or
Swivel versions with “return” mechanism
which enables the armchair to rotate 360°
and return to its starting position.

The base is finished in moka or wenge-
stained ash. On request, it is possible to
have special stains or RAL lacquer finishes
based on a sample.
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CONCEPT

La poltroncina Ginger Ale & la variante semplificata
e pit informale della poltroncina Ginger, seduta di
grandissimo successo nel catalogo Poltrona Frau.
Comoda, versatile, elegante, la poltroncina Ginger
Ale si presta con versatilita sia agli spazi di lavoro,
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come seduta per singole postazioni o sale
riunioni, che agli spazi domestici, per la
zona studio o pranzo. Proprio per venire
incontro a ogni tipo di esigenza, Roberto
Lazzeroni la disegna sia con base metallica
verniciata sia con gambe in legno per un
totale di cinque basamenti diversi.

Le basi metalliche sono quattro e sono
disponibili in due finiture, Cemento e An-
tracite:

- la base con gambe coniche

- la base a cinque razze con ruote, dis-
ponibile sia nella versione girevole 360°
ad altezza fissa, sia nella versione con
molla a gas per la regolazione dell’altezza
seduta. Le ruote sono piroettanti auto-
frenanti morbide, con supporto in plastica
nera per le versioni verniciate.

- la base a quattro razze

- la base con colonna, sia in versione
fissa sia girevole, con dispositivo ammor-
tizzatore e rientro automatico al punto di
partenza.

Collezione Home-Office — Ginger Ale

CONCEPT

The Ginger Ale armchair is a simplified and more
informal version of the Ginger armchair, one of the
most successful chairs in the Poltrona Frau cata-
logue. Comfortable, versatile and elegant, the Gin-
ger Ale armchair lends itself both to workspaces,
individual workstations or meeting rooms, as well
as domestic settings, such as the study or din-
ing room. With the specific aim of catering for all
needs, Roberto Lazzeroni designed it with both a
painted metal base and with wooden legs, allowing
for a total of five different bases.

There are four metal bases which are available in
two finishes, Cemento and Antracite:

- base with conical legs

- 5-spoke base with castors, available in both the
360° swivel version with fixed height and version
with height-adjustable gas spring. The wheels are
soft self-braking swivel castors with black plastic
support for the painted versions.

- four-spoke base

- base with column, in both the fixed and swivel
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Oltre ai quattro basamenti in metallo, Gin-
ger é disponibile anche con quattro gambe
in massello di frassino a sezione triango-
lare, disponibile nelle finiture tinto Moka
o tinto Wengé, tinto a campione o laccato
RAL a campione.

As well as the four metal bases, Ginger
Ale is also available with four triangular-
profile solid ash legs, available with moka
or wenge-stained finishes, stained accord-
ing to sample or with RAL lacquer based
on a sample.
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La scocca della poltroncina Ginger Ale &
realizzata in polimero termoplastico com-
posito ottenuto da stampo e imbottita in
poliuretano espanso. E disponibile:

- verniciata colore Antracite

- verniciata colore Cemento

- interamente rivestita in Pelle Frau®

- interamente rivestita in tessuto Kvadrat
by Poltrona Frau.

The shell of the Ginger Ale armchair is

made from moulded thermoplastic compos-
ite polymer and padded with polyurethane
foam. It is available: - painted in anthra-
cite colour (Antracite) - painted in cement
colour (Cemento) - entirely upholstered in
Pelle Frau® leather - entirely upholstered
in Kvadrat by Poltrona Frau fabric.
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Home-Office Collection
Poltrona Frau
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Roberto
Lazzeroni

CONCEPT

Il design della scrivania Fred & un incontro
di geometrie leggere, quasi aeree. Roberto
Lazzeroni crea un mobile dove il piacere vi-
sivo di una superficie continua in cuoio &
sottolineato da delicate incisioni e marca-
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ture a freddo eseguite a mano, che
creano raffinati decori grafici. Un
particolare procedimento artigiana-
le permette di ottenere la curvatura
frontale del cuoio senza necessita
di supporti interni. Compagna ide-
ale della scrivania Fred é la seduta
Ginger, progettata per rendere anco-
ra pit completa e armoniosa la zona
studio della casa.

La struttura della scrivania Fred é
in legno massello di frassino tinto
wengé o moka, con profilo a sezione
triangolare che ne esalta la leggerez-
za. Stesso materiale e finiture anche
per il cassetto che completa la scri-
vania, montato su guide metalliche
con chiusura ammortizzata. Il piano
e in Cuoio Saddle Extra ricavato in
un unico manto di cuoio spesso 4 mm
senza divisioni o cuciture. Il bordo a
taglio netto é rifinito con tinta e cera
protettiva. Accessori in metallo con
trattamento galvanico canna di fucile
e vernice protettiva.

Collezione Home-Office — Fred

CONCEPT

The Fred desk is a meeting of light, almost
ethereal geometries. Roberto Lazzeroni cre-
ates a piece of furniture in which the visual
pleasure of a continuous saddle-leather sur-
face is underlined by delicate hand-produced
incisions and cold markings that create re-
fined graphic decorations. A special proce-
dure makes it possible to curve the front of
the saddle-leather without any need for inter-
nal supports. The ideal companion of the Fred
desk is the Ginger chair, designed to make the
study even more complete and harmonious.
The structure of the Fred desk is made from
solid ash with a wenge or moka stain and tri-
angular cross-section, which highlights its
lightness. Same material and finishes also for
the drawer that completes the desk, mounted
on metal runners with soft closing mechanism.
The surface is covered using a single piece of
4 mm-thick Cuoio Saddle Extra leather with-
out any divisions or stitching. The raw edge
seam is finished with protective wax and dye.
Metal accessories with gunmetal grey galvanic
treatment and protective varnish.

Home-Office Collection — Fred
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Kensaku
Oshiro

CONCEPT

Nel mondo della calligrafia giapponese c’é
un’invisibile, ma cosciente, continuita fra punti,
linee e caratteri, chiamato “iren” (Zi&). Questa
continuita nei gesti fa si che i segni siano in per-
fetta armonia fra loro nonostante sembrino di-
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visi. Anche in un'era come la nostra, cosi
dominata dalla tecnologia, la scrivania Iren
ha come spirito non solo la ricerca della
bellezza e dell’essenzialita, ma soprattutto
il recupero del gesto naturale e armonioso:
uno scrittoio che da vita a nuovi scenari
e rituali del lavorare, in un rapporto di
naturale fluidita fra il corpo e I'oggetto. Il
designer Kensaku Oshiro ha immaginato la
scrivania Iren come una piccola postazione
domestica in grado di adattarsi agilmente
allo stile di vita moderno. Grazie a un sem-
plice gesto, due piani sovrapposti scor-
rono uno sull’altro creando nuovi spazi di
lavoro e di contenimento. La bellezza dello
scrittorio non ¢ intaccata dai collegamenti
elettronici: la predisposizione per la ricar-
ica e le prese USB sono alloggiate in una
scatola nera metallica sulla quale poggia
il piano superiore, avvolto in un elegante
rivestimento in pelle o cuoio. Il ripiano su-
periore si inclina gentilmente per una sen-
sazione pit morbida e un miglior sostegno
degli avambracci. La versione a muro pud
montare sul retro un’illuminazione a led,
per rendere pil agevole la fruizione della
scrivania in condizioni di scarsa luce am-
bientale.

Collezione Home-Office — Iren

CONCEPT

In the world of Japanese calligraphy there is
an invisible but deliberate continuity between
points, lines and characters called “iren” (&
i#). This continuous motion ensures that there
is a perfect harmony between the symbols even
though they appear divided. Even in an era like
ours, so dominated by technology, the spirit of the
Iren desk lies not only in its quest for beauty and
simplicity but above all in its revival of a natural
and harmonious action: a desk that gives rise to
new work scenarios and rituals in a naturally fluid
relationship between body and object. Designer
Kensaku Oshiro envisaged the Iren desk as a small
domestic workstation that easily adapts to modern
lifestyles. Thanks to a simple motion, two overlap-
ping surfaces slide over each other to create new
work and storage spaces. The beauty of the desk
is not diminished by its electronic connections: its
recharging and USB points are located in a me-
tallic black box that supports the upper surface,
wrapped in an elegant leather or saddle-leather
cover. The gently sloping upper surface ensures
a softer feel while also providing better support
for the forearms. The wall version can have an LED
light fitted at the back so the desk can be used
when the natural light starts to dim.

Home-Office Collection — Iren
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Poltrona Frau realizza la scrivania Iren
nelle versioni free-standing, con il piano
che appoggia su una base a cavalletto in
massello di frassino, o a muro, montato a
staffe. Lo scorrimento a destra oppure a
sinistra & a scelta del cliente al momento
dell’ordine.

Il piano utile della scrivania Iren passa da
119 a 149 cm al momento della completa
apertura del piano scorrevole. Le parti a
vista in legno sono in frassino, disponibile
nelle finiture tinto Wengé o tinto Moka. Il
rivestimento dei piani pud essere in pelle
0 in cuoio con cuciture perimetrali tono
su tono o a contrasto. Il marchio Poltrona
Frau & impresso in basso a destra sul piano
scorrevole.

The Iren desk by Poltrona Frau comes in
a free-standing version, with the desktop
supported by a sawhorse base in solid ash,
or a wall-mounted version, supported by
brackets. The customer can choose wheth-
er the desktop slides left or right when
making their order.

The work surface of the Iren desk increas-
es from 119 cm to 149 cm when the sliding
top is completely open. The visible wooden
parts are in ash in either a Moka or Wenge
stain. The desktops can be upholstered
in leather or saddle-leather with tone-
on-tone or contrast stitching around the
edges. The Poltrona Frau logo is branded
on the bottom right of the sliding surface.
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Lella and Massimo

Vignelli

CONCEPT

Poltrona Frau ha svolto un interessante lavoro
filologico attorno al progetto Mesa: sulla base
di alcuni disegni originali firmati da Lella e
Massimo Vignelli, sono state realizzate alcune
versioni inedite del tavolo originario, denomi-
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nate appunto, Mesa Due.

Due come le semplici forme geometri-
che, un cerchio e un cono, accostate
fra loro a formare un tavolo di grande
personalita e forte segno grafico.
Accanto al modello di tavolo Mesa con
piano in ardesia e colonna portante in
pietra serena, prendono forma altre
dimensioni che ampliano i possibili uti-
lizzi e sfociano nei modelli Mesa Due:
il tavolo bistrot di diametro 120 cm, il
tavolo da pranzo di diametro 150 o 180
cm e il tavolo rettangolare da 260x110
Il piano & disponibile in numerose
versioni che spaziano dal legno, fino
alla pelle e al marmo. Le versioni in
legno sono impiallacciate in trancia-
to di frassino con finitura tinto Moka
o Wengé. | tavoli tondi da 120 e 150
cm possono essere anche rivestiti in
Pelle Frau® SC. In questo caso il pia-
no é realizzato con doppia pannella-
tura a bordo smussato. La parte infe-
riore € verniciata nera testurizzata,
quella superiore & rivestita in pelle.
A eccezione del tavolo bistrot, tutti gli
altri modelli possono montare un top in
marmo Calacatta Oro o Fior di Pesco,
nelle finiture lucido e semi-lucido.

Collezione Home-Office — Mesa Due

CONCEPT

Poltrona Frau has carried out an interesting
philological work on the Mesa project: on
the basis of a number of original designs by
Lella and Massimo Vignelli, it has created a
number of new versions of the original table,
calling them, fittingly, Mesa Due. Due - two -
like its simple geometric shapes, a circle and
a cone, combined together to form a table
bursting with personality and style.

The Mesa table model with slate top and load
bearing column in pietra serena is joined by
new sizes that offer a greater variety of pos-
sible uses: the Mesa Due model comes as a
bistro table with diameter of 120 cm, a dining
table with diameter of 150 or 180 cm, and a
rectangular table measuring 260 x 110.

The top is available in numerous versions
ranging from wood to leather and through
to marble. The wood versions are veneered
in cut ash wood with moka or wenge stain
finish. The 120 and 150 cm round tables can
also be upholstered with Pelle Frau® SC le-
ather. In this case the top is made from dou-
ble panelling with tapered edge. The bottom
part is finished with texturised black paint,
the top part upholstered in leather. With the
exception of the bistro table, all of the other
models can be fitted with a Calacatta gold
or Fior di Pesco marble top with polished or
semi-polished finish.
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Il tavolo tondo da 180 cm pud essere
accessoriato con un piano girevole Lazy
Susan, composto dall’assemblaggio di
due piani rotondi di diametro diverso.
Tra i due piani é alloggiato un meccani-
smo in alluminio girevole su sfere d’ac-
ciaio.

La base del tavolo Mesa Due pud essere
in pietra serena di colore grigio o in ac-
ciaio con rivestimento in Cuoio Saddle
Extra con cuciture a contrasto

o in Pelle Frau® ColorSphere® con cu-
citure tono su tono. La base in acciaio
mantiene la stabilita grazie a uno spe-
ciale sistema di contrappesi interni, e
dispone di un puntale sagomato in pla-
stica all’estremita, a protezione del pa-
vimento. Il raccordo tra piano e colonna
é in tubolare di acciaio verniciato nero
su cui poggia una crociera a tre bracci
dotati di supporti regolabili per il livel-
lamento del top.

Nel tavolo rettangolare, le colonne di
appoggio sono due, con le crociere a
tre braccia. Solo per i tavoli tondi da
150 e 180 con top in marmo & previsto
un sostegno maggiorato con una cro-
ciera a cinque bracci.

| tavoli Mesa Due con colonna in pelle
o cuoio e top in legno o rivestito in Pelle
Frau® possono essere predisposti con
una torretta a scomparsa elettrificata,
scelta e specificata dal cliente in fase
di acquisto.

The 180 cm round table can be as-
sembled with a Lazy Susan consisting
of two round tops of different diame-
ters. In this case an aluminium swivel
mechanism on steel spheres is fitted
between the two surfaces.

The base of the Mesa Due table can
be in grey pietra serena or in steel
with upholstery in Cuoio Saddle Extra
leather with contrast stitching or Pel-
le Frau® ColorSphere® with tone-on-
tone stitching. The steel base main-
tains its stability through a special
system of internal counterweights and
has a plastic shaped tip at the bottom
to protect the floor. The joint betwe-
en the top and the column is made of
black painted tubular steel to which a
three-bracket joint plate is attached
with adjustable supports to keep the
surface level. In the rectangular table
there are two supporting columns and
the joint plates have 3 brackets. Only
in the round 150 and 180 cm tables
with marble top is there a larger sup-
port with five-bracket joint plate.

The Mesa Due tables with leather or
saddle leather column and top in wood
or upholstered in Pelle Frau® leather
can come with a hideaway electric so-
cket tower, chosen and requested by
the customer upon purchase.
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Roberto
Lazzeroni
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CONCEPT

La scrivania Peek-a-Book, disegnata da Ro-
berto Lazzeroni, riassume in sé tutte le carat-
teristiche di eleganza e comfort tipiche di un
ufficio Poltrona Frau, trasportandole in ambito
domestico. Lazzeroni immagina un piano di di-
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mensioni generose e un design che si
sviluppa in continuita con i materiali,
il calore e il linguaggio delle sue col-
lezioni per il residenziale, senza pero
rinunciare a tutte le funzionalita di una
“vera” scrivania da ufficio.

La scrivania Peek-a-Book & costitui-
ta da un semplicissimo foglio in legno
multistrato di pioppo rivestito in Pel-
le Frau®, curvato e piegato in due a
formare il fondo e il piano di scrittura,
nonché a racchiudere al suo interno i
due cassetti. L’effetto visivo & quello di
un prezioso libro rilegato in pelle, che
simboleggia la funzione stessa dell’og-
getto: la scrivania é infatti il luogo
deputato a produrre e a raccogliere le
idee, i pensieri, i ricordi; la parte piu
intima e personale di chi vi studia o la-
vora.

Collezione Home-Office — Peek-a-Book

CONCEPT

Designed by Roberto Lazzeroni, the Peek-a-
Book desk embodies all of the typical ele-
gance and comfort of a Poltrona Frau office,
ushering it into the domestic setting. Lazze-
roni envisages a generous work surface and a
design that revisits the materials, warmth and
style of his residential collections while at the
same time guaranteeing all of the functions of
a “genuine” office desk.

The Peek-a-Book desk consists of an extre-
mely simple sheet of poplar plywood cove-
red in Pelle Frau® leather which is curved
and folded in two to form the base and the
desktop, as well as to accommodate two
drawers. The visual effect is that of a valua-
ble leather-bound book that symbolises the
function of the object. In fact, the desk is a
place for thinking, collecting our thoughts
and looking back over our memories: the most
intimate and personal side of the person that
uses it to study or work.
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La struttura della base é costituita da
un cavalletto in massello di frassino
tinto Moka o Wengé a sezione triango-
lare, che forma tre perimetri a forma di
trapezio collegati tra loro da preziosi
raccordi lavorati nel legno. Il frontale
dei due cassetti & in MDF rivestito in
Pelle Frau® abbinata al rivestimento
del piano, mentre la struttura interna &
realizzata in legno massello di frassino
tinto Moka. Il rivestimento del piano,
del frontale cassetti, delle pareti late-
rali e degli sportelli di accesso ai vani
posteriori & in Pelle Frau® ColorSphere.
Il rivestimento del piano é realizzato
mediante una particolare tecnica di ri-

The base structure consists of an easel
made from triangular-section solid ash
in a moka or wenge stain which forms
three trapezium-shaped supports con-
nected to each other with fine joints
created in the wood. The front of the
two drawers is in MDF covered in Pelle
Frau® leather matching the upholstery
of the top, while the internal structure
is made from solid ash in a wenge stain.
The upholstery of the top, the front of
the drawers, the side walls and the do-
ors accessing the rear compartments
is in Pelle Frau® ColorSphere.

The upholstery of the top is produced
using a particular covering technique
without any visible stitching.
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copertura, senza alcun filo di cucitura

a vista.

Dietro ai due cassetti centrali, la scri-
vania Peek-a-Book & dotata di due
sportelli laterali che celano un’inter-
capedine. | vani sono predisposti per il
passaggio cavi e possono essere utiliz-
zati per alloggiare i multipresa oppure
per cablaggio elettrico con Schuko o
USB.

E possibile anche installare un di-
spositivo di ricarica a induzione per
smartphone sotto il rivestimento in pel-
le del ripiano, evidenziato da un logo
impresso a caldo.

Behind the two central drawers, the
Peek-a-Book desk has two side flaps
that conceal a hollow space. The com-
partments are designed to act as a
conduit for cables and can be used to
house multi-sockets or electric cables
with Schuko or USB.

Itis also possible to install a smartpho-
ne induction charger under the leather
upholstery of the desktop, as sugge-
sted by the branded logo.
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Andree
Putman

CONCEPT

Andrée Putman disegna una versione con-
temporanea dello scrittoio da casa. La scri-
vania Segreto € un mobile dalle linee asciut-
te ed essenziali e dalle proporzioni eleganti,
che rivela una serie di cassetti portaoggetti
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ricavati nello spessore del piano. A
scomparsa anche il cassetto vertica-
le integrato in uno dei due sostegni e
corredato di tasche a soffietto in pel-
le. Sono previsti anche appositi vani
per il passaggio dei cavi all'interno
dello scrittoio.

La struttura della scrivania Segreto &
realizzata in MDF con rinforzi in mas-
sello di faggio, e laccata con vernice
goffrata antigraffio nei colori latte o
grafite. | cassetti sono in MDF, inseri-
ti nello spessore del piano, con fondo
rivestito in pelle. La parte superio-
re della scrivania Segreto e le parti
anteriori delle tasche sono imbottite
in poliuretano espanso e rivestite in
pelle. Il piano dello scrittoio, i cas-
setti e gli accessori sono tutti rive-
stiti in Pelle Frau®.

Collezione Home-Office — Sangirolamo

CONCEPT

Andrée Putman designs a contemporary ver-
sion of the household desk. The Segreto desk
is a piece of furniture with clean, simple lines
and elegant proportions that reveals a series
of drawers built into the desktop. The verti-
cal drawer built into one of the two legs and
furnished with leather bellows pockets is also
concealed. There are also various compart-
ments for passing cables into the desk.

The structure of the Segreto desk is made from
MDF with reinforcements in solid beech and
lacquered with scratchproof textured paint
in the colours milk or graphite. The drawers
are in MDF, inserted in the desktop, with bot-
toms upholstered in leather. The upper part of
the Segreto desk and the front parts of the
pockets are padded in polyurethane foam and
upholstered in leather. The desktop, drawers
and accessories are all upholstered in Pelle
Frau® leather.
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Jobs Bookcase — 354

Ren Bookcase — 362

Lloyd — 358

Collezione Home-Office

Home-Office Collection
Poltrona Frau

Jobs Bookcase — Lloyd — Ren

Home-Office Collection IIECIFATIARTLR
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Rodolfo 355
Dordoni

CONCEPT ave7h

La libreria Jobs Bookcase nasce da un attento Mobs BookcaseJl&. ARV T+ FILR—=I2&B
studio di Rodolfo Dordoni sull’evoluzione dei RIS IR T 2FEMZEE LT —.
comportamenti in relazione alle nuove tecno- OO EAM, BELEN AN T T U EIFR
logie e da un’accurata selezione dei materia- FoILDBEE NS TIVDDFFaT IV ks
li: pelle, legni lucidi e opachi e strutture in =YD R 12— LDEIZHRRIZZMDEEDL S
acciaio satinato arricchiscono in tono HELEM T NN —RER

sobrio ed essenziale i differenti volumi. CONCEPT WHOEERLEM Jobs Bookcasel &
Le librerie Jobs Bookcase sono con- TlEA—=T>aVIN— b AV M.

tenitore e libreria insieme, alternano  The Jobs Bookcase collection is the result of BTEIV/IN—hAVIARREICYT  Jobs BookcaseZ&%|jEERodolfo Dordonixd
vani a giorno, mensole e vani con ante.  Rodolfo Dordoni’s close study of the evolution A TWE T BEEBAEIZHMENT HFHREMBEXTHALZBNE TR  UEHEH
Da parete o centro stanza, sono uti- of behaviour in relation to new technologies RICELZA THHBY ANR—RERX ORI © R ~ PR AR RWEEL
lizzabili anche per definire, dividere e and the careful selection of materials: lea- 9 -BETZLOHOEINELTER M UREBESNERIBEMBTRBLE  FEX
organizzare gli spazi. Le due tipologie si  ther, shiny and matt woods and structures J3ZEEHHRET EWD/N—Ya  2FHLIEXE, - Jobs  BookcaselEiEFISE
differenziano per la disposizione degli  in brushed steel enrich the different volumes  VICK>TRIL A2 M PMEIY  BR2WHIE - h2HE - S ERE ~ LR MSE
elementi e dei divisori verticali che, in a simple, understated way to create new DEBHAEL>THV.BERAN—Y3  [TIRHNBEHETRK o BT LUSEEIZEN - 1
nella variante da parete, sono tutti pi’  work areas. The Jobs Bookcase High Cabinet Y TIZ2THLYEBRLIMUBICS TUBTREEFR  RAUBEATRE ~ ¥4H
arretrati e permettono di ottimizzare and Low Cabinet are both storage units and Y AXR—RERBEITEAHKZELS HEAZTE - KIEZETERNRTNGE - 25
gli spazi. bookcases, and alternate open compartments  [CHEOTWET, PRI R TENIEBEEMA R A > IE NS

with shelves and compartments with doors. & BAEFHE=E -

Perfect against the wall or in the centre of the

room, they can also be used to define, divide

and organise spaces. The two versions differ

in terms of the arrangement of the elements

and vertical dividers which, in the wall variant,
are all further back, making it possible to
optimise the spaces.

Collezione Home-Office — Lloyd Home-Office Collection — Lloyd ITEIFATVRTLR — Lloyd EX 1A% %K 8117 — Lloyd
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Le librerie Jobs Bookcase hanno men-
sole in rovere Piombo o Tabacco opaco
con spessore importante. Gli elementi
divisori a “T”, composti da un pannel-
lo verticale in legno laccato lucido e
pannello di fondo in Pelle Frau®, sono
disposti sulle mensole con schema ir-
regolare. | montanti verticali con la
caratteristica sezione a “T”, elementi
identificativi della collezione, sono in
acciaio satinato verniciato piombo,
fissati alle estremita della libreria. Il
tutto in un’alternanza equilibrata di
pieni e vuoti. Gli elementi verticali dei
divisori sono in legno multistrato di
betulla impiallacciato rovere Piombo
o rovere Tabacco con finitura lucida,
disposti perpendicolarmente alla lun-
ghezza dei ripiani. | pannelli in MDF
con rivestimento in Pelle Frau® sono
disposti parallelamente alla lunghezza
dei ripiani.

Lead-coloured steel for the vertical
uprights, with the characteristic T-
section common to all Jobs elements.
Pelle Frau® leather for the upholstery
of the MDF doors. The same material
for all of the other elements, shelves,
compartments and rear panel: the
oak veneer with lead or tobacco stain
elegantly alternates glossy and matt
surfaces. The structure of the Jobs
Low Cabinets is in MDF panels with
lead or tobacco oak veneer with glossy
finish, with the exception of the top
refined with matt finish. The base is
in lead-coloured brushed steel with
adjustable feet and central connec-
ting crossbar painted in scratchproof
texturised black paint. The back of the
Jobs Bookcase High Cabinet and Low
Cabinet has a tilting door that acces-
ses a little internal compartment which
allows cables, which rise from the floor
to the top, to pass through the slot
that runs along the entire length of
the surface.
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Jean-Marie
Massaud

CONCEPT

Con i contenitori e librerie Lloyd, Jean-
Marie Massaud progetta un intero sistema
a geometria variabile, che offre una gamma

vastissima di soluzioni diverse per forma,

avt7h

TR =Ry —HERLIEREGAERIN
W/EW> AT LTLoyd & 2R BB 1A ADE
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assetto e dimensione. Sottili bacchette di

legno verticali formano griglie leggere,
che scorrono per tutta la lunghezza su
invisibili binari orizzontali. Ogni griglia
& spostabile a piacere per creare se-
guenze sempre diverse. Una partitura
cangiante di pieni e vuoti, di luci e
ombre. Un gioco sensuale che lascia
intravedere il contenuto, libri e oggetti,
senza svelarlo del tutto. La tecnologia
pit evoluta incontra i materiali della
tradizione, legno e cuoio, per dare vita
a una struttura solida e essenziale.

Gli elementi orizzontali su cui scorro-
no le griglie sono in stratificato HPL,
materiale che anche in spessori molto
sottili garantisce stabilita e resisten-
za, placcato con piallaccio naturale di
rovere nella finitura piombo opaco. |
montanti verticali in cuoio, sono dispo-
sti a distanza regolare I'uno dall’altro,
per dare ritmo e esaltare il libero gio-
co delle griglie. Ogni singola griglia
€ un minuzioso lavoro di ebanisteria.
In massello di rovere, si muove lungo
binari intagliati nei ripiani ed & dotata
di “pattini” in materiale plastico per
diminuire I'attrito. Le bacchette, in
massello di rovere, sono intagliate in

Collezione Home-Office — Lloyd

CONCEPT

With the Lloyd storage units and bookca-
ses Jean-Marie Massaud designs a system
of variable geometries. Thin vertical wooden
rods create light grilles that run from top to
bottom on invisible horizontal rails. Each grille
can be moved as desired to create sequences
that are different each time. A fluctuating
score of solids and voids, of light and shade.
A sensual game that offers a glimpse of the
contents, books and objects without fully
revealing them. The most advanced techno-
logy is combined with traditional materials,
wood and saddle leather, to form a solid and

minimalist structure.

The horizontal elements on which the grilles
slide are made from HPL laminate, a material
which even in very thin layers guarantees
stability and strength, with a natural oak
veneer in a matt lead finish. The vertical
saddle-leather uprights are placed at regu-
lar intervals to give the piece of furniture
rhythm and enhance the liberal effect of the
grilles. Each individual grille is a painstaking
piece of cabinetwork. Made of solid oak, they
move along rails carved into the shelves and
are furnished with plastic runners to reduce
friction. The solid oak rods are cut in different
thicknesses and then individually glued by
hand. The sides of the structure are closed by
fixed solid oak grilles. The Lloyd storage units

Home-Office Collection — Lloyd
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spessori diversi e poi incollate a mano
una a una. | fianchi del mobile sono
chiusi da griglie fisse realizzate in mas-
sello di rovere. | contenitori e librerie
Lloyd sono disponibili in due varianti:
da parete o centro stanza. Quest’ultima
presenta griglie scorrevoli su entrambi i
lati (frontale e posteriore). La versione
da parete ha invece griglie scorrevo-
li solo sul lato frontale mentre il lato
posteriore, a contatto con il muro, &
chiuso da un pannello in MDF verni-
ciato nero opaco che, sul lato interno
(fondo) pud essere rivestito in cuoio.
Le librerie e contenitori Lloyd hanno i
piedi realizzati in acciaio. Quelli esterni
e in primo piano sono verniciati canna
di fucile opaco mentre quelli centrali,
piu arretrati, sono laccati nero opaco.

and bookcases are available in two va-
riants: a wall version and a freestanding
version. The latter has sliding grilles
on both sides (front and rear). The wall
version has sliding grilles on the front
only while the back, in contact with the
wall, is closed by a matt black lacquered
MDF panel which, on the inside, can
be upholstered in saddle-leather. The
Lloyd bookcases and storage units have
steel feet. The exterior feet at the front
have a gunmetal grey finish while the
central feet, set further back, have a
matt black lacquer.
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Neri & Hu

CONCEPT

La libreria Ren arricchisce la collezione omoni-
ma disegnata da Neri & Hu. Fil rouge continua
ad essere il segno ispirato all'ideogramma

cinese “ren”, che significa “persona”, “esse-
re umano”. E un intrecciarsi grafico di linee
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che comunica un’intima eleganza. Sono
piccole, leggere architetture, fatte di
geniali sospensioni, giochi di contrap-
pesi, semplici incastri che richiamano
una concezione orientale degli spazi
e del design, e vengono realizzati con
materiali preziosi e tecniche artigiana-
li che appartengono indissolubilmente
alla tradizione di Poltrona Frau.

Nella libreria Ren i due montanti late-
rali, leggermente inclinati, sorreggono
i piani degli scaffali in multistrato di
betulla impiallacciati sui fianchi in noce
Canaletto e rivestiti in cuoio Saddle
Extra. La traversa superiore si fissa
al muro tramite ganci di ancoraggio
in metallo con finitura ottone natu-
rale. La libreria viene proposta nella
versione bassa, con vaschetta tonda
portaoggetti rivestita in cuoio sospesa
alla traversa superiore, e nella versione
alta. Si differenziano per I'altezza, la
larghezza e il numero di ripiani. Entram-
be le varianti possono essere comple-
tate dai fermalibri in acciaio spazzolato
con finitura ottone naturale.

Collezione Home-Office — Ren bookcase

CONCEPT

The Ren bookcase enriches the collection of
the same name designed by Neri & Hu. The
underlying theme continues to be the Chinese
“ren” symbol. A graphical weave of lines that
exudes intimate elegance. Small, light archi-
tectures made up of ingenious suspensions,
clever balances, simple interconnections
inspired by an oriental concept of spaces
and design. And they are produced using fine
materials and artisan techniques inextricably
linked with the Poltrona Frau tradition.

The Ren bookcase is a graphical weave of li-
nes. The two lateral uprights, slightly inclined,
support the birch plywood shelves, upholste-
red in saddle-leather with a Canaletto walnut
veneer on the sides. The upper crosspiece
is fixed to the wall using metal hooks with a
natural brass finish. The bookcase comes in
a low version with a round multi-purpose tray
upholstered in saddle-leather hanging from
the upper crosspiece, and in a tall version.
They differ from each other in terms of height,
width and number of shelves. Both variants
can be completed with bookends in brushed
steel with a natural brass finish.
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Chairs and Small Armchairs
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Archibald — Armchair with leather upholstery
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Archibald — Armchair with fabric upholstery
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Ginger — Chair Full upholstery shell Fixed
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Ginger — Chair Full upholstery shell Swivel
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Archibald — Swivel amchair with leather upholstery
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Archibald — Swivel amchair with fabric upholstery
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Ginger Ale — Armchair wood legs base / Totally upholstered shell fixed chair
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Ginger Ale — Armchair 4-legs base / External varnished shell fixed chair
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Donald — Chair with writing table
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Ginger Ale — Armchair 4-legs base / Totally upholstered shell fixed chair
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Ginger Ale — Full upholstery shell Fixed chair swivel chair
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Ginger — Chair Saddle Extra external shell Fixed
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Ginger — Chair Saddle Extra external shell Swivel
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Ginger Ale — Armchair 4-spokes base / External varnished shell fixed chair

R K

40/ 15"% 46 /18"

64,5/ 25"%
445/ 17"%

79 /31"

53/20"% 62/24"%




Chairs and Small Armchairs

Ginger Ale — Armchair 4-spokes base / Totally upholstered shell
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Ginger Ale — Armchair column base / External varnished shell

i

5542016

64,5/ 25"%
44,5/ 17"%

79/ 31"

L L

40/ 15"% 46 /18"

53/20"% 62/24"%

Tables and Desks

Ginger Ale — Armchair column base / Totally upholstered shell
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Ginger Ale — Armchair 5-spokes base with castors / External varnished shell
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Fred — Home Desk
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Iren — Home-desk | Freestanding
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Iren — Home-desk | Wall
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Ginger Ale — Armchair 5-spokes base with castors / Totally upholstered shell
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Ginger Ale — Armchair 5-spokes base with castors and adjustable height /

External varnished shell
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Ginger Ale — Armchair 5-spokes base with castors and adjustable height /
Totally upholstered shell

Mesa Due — Table @ 120
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Mesa Due — Table @ 120
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Mesa Due — Table @ 120
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Mesa Due — Table @ 150
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Tables and Desks Bookcases, Storage Units 37

Mesa Due — Table @ 150 Mesa Due — Table @ 150 Jobs Bookcase — Bookcase 177x182 Freestanding Jobs Bookcase — Bookcase 177x182 Wall
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Bookcases, Storage Units

Lloyd — Low Cabinet 225x68 Freestanding

5607781

68/ 26"%

42,5/ 16"% 225/ 88"

Lloyd — Low Cabinet 225x68 Wall

5607791

68/ 26"%

‘ WY BT

42,5/ 16"% 225/ 88"

Lloyd — Low Cabinet 280x46 Freestanding

5607782

46/ 18"
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42,5/ 16"% 280/ 110" %

Lloyd — Low Cabinet 280x46 Wall

373

Lloyd — Bookcase 225x166 Freestanding

5607785

166 / 65" %

42,56/ 16"% 225/ 88"%

Lloyd — Bookcase 225x166 Wall
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42,56/ 16"% 225/ 88"%
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Lloyd — Low Cabinet 280x68 Freestanding
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42,5/ 16"% 280/ 110" %

Lloyd — Low Cabinet 280x68 Wall
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Lloyd — Bookcase 225x188 Freestanding
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Lloyd — Bookcase 225x188 Wall
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Lloyd — Bookcase 280x166 Freestanding
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Lloyd — Bookcase 280x166 Wall
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Bookcases, Storage Units

Lloyd — Bookcase 280x188 Freestanding Lloyd — Bookcase 280x188 Wall
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379 — Pelle Frau*

390 — Fabrics

399 — Woods | Marbles | Stones | Fenix© |
Ginger Ale shell

Please note:
This digital samples book is for reference only. Colours are to be considered purely indicative,
slight differences in coloration and finish may occur. Collezione Home-Office Home-Office Collection ITCIFATYRTLR X 1R BT



380

Pelle Frau®

COLORSPHERE®

SC 0 Polare

SC 01 Avorio

SC 04 Latte

SC 05 Stucco

SC 06 Calicot

SC 10 Antracite
SC 19 Georgette
SC 20 Inchiostro
SC 21 Amianto
SC 22 Chiffon

SC 23 Tortora

SC 26 Topo

SC 28 Seppia

SC 29 Ardesia
SC 31 Quarzo Fume
SC 32 Caolino

SC 33 Travertino
SC 34 Maggese
SC 40 Cachemire
SC 42 Maquillage
SC 44 Noisette
SC 46 Biscuit

SC 48 Tonka

SC 51 Panna

SC 52 Daino

SC 53 Creta

SC 55 Camel Hair
SC 56 Siena

SC 57 Torba

SC 59 Noce di Pecan
SC 65 Vachette
SC 66 India

SC 67 Chiodi di Garofano
SC 68 Sahara

SC 69 Iroko

SC 74 Nocciola
SC 80 Bruno Havana
SC 92 Garnet

Sc 93 Brossura
SC 96 Mattone
SC 99 Carrubo

385

SC 100 Fondant

SC 120 Calypso

SC 127 Siam

SC 128 Carminio

SC 132 Eggshell

SC 133 Paglierino
SC 136 Ginger Bread
SC 140 Mimosa

SC 146 Coccio Pesto
SC 148 Lacca

SC 173 Glauco

SC 175 Bengali Green
SC 176 Darsena

SC 177 Limo

SC 178 Alpi

SC 179 Brughiera
SC 180 Celadon

SC 187 Selva

SC 188 Viridiana

SC 209 Cypress

SC 233 Bardiglio

SC 248 Iris

SC 250 Vermillon

SC 254 Steel Blue
SC 255 Belladonna
SC 256 Ume

SC 258 Mist

SC 274 Fresco Blue
SC 276 Mineral Blue
SC 278 Atlantic Blue
SC 279 Alchemy

SC 280 Abyss

HERITAGE

Bordeaux
Castagno
Ghianda
Mahagoni
Nero

Testa di moro

386

387

NEST

Ambra 388
Ammonite -
Arenaria

Argilla

Azul

Calcedonio

Cemento

Eliodoro

Grafite

Granato

Larimar

Luna

Madreperla

Malachite

Marte

Pomice

Salgemma

Silice

Terra di Cassel 389
Tufo -

SOuUL

Amy

Anita

Diana

Dusty

Joe

Nina 389
Otis -
Ray

Smokey

Stevie

Whitney

Wilson

SADDLE

Avocado
Avorio

Blue

Caffe

Cognac
Naturale
Nero corvino
Neve

Oliva

Polare

Rosso bulgaro
Rosso conero
Rosso Frau
Sabbia
Tortora

SADDLE EXTRA

Carbone
Cammello
Corda
Polvere

Talpa

Testa di moro

SADDLE
EXECUTIVE

Bourbon
Ink
Havana



Pelle Frau® ColorSphere® (SC)

INTO THE BLACK

05 Stucco 20 Inchiostro 21 Amianto 26 Topo

28 Seppia 31 Quarzo Fumeé 34 Maggese 40 Cachemire

MILKY WAY

MILKY WAY FROZEN WHITES MILKY WAY SOFT WHITES

06 Calicot 19 Georgette 0 Polare 04 Latte

22 Chiffon 23 Tortora 32 Caolino 33 Travertino

51 Panna

Please note: This digital samples book is for reference only. Colours are to be considered purely indicative, slight differences in coloration and finish may occur.

381

FOUNDATION

42 Maquillage 44 Noisette 46 Biscuit
TIERRAS

TIERRAS BLONDE WOODS

52 Daino 53 Creta

55 Camel Hair 56 Siena

TIERRAS TANNERY TIERRAS EVER BROWNS

65 Vaquette 66 India 29 Ardesia 57 Torba

67 Chiodi di Garofano 68 Sahara 59 Noce di Pecan 80 Bruno Havana

69 Iroko 100 Fondant




RED MEMORIES

92 Garnet 93 Brossura 99 Carrubo 127 Siam
128 Carminio 146 Coccio Pesto 148 Lacca

Please note: This digital samples book is for reference only. Colours are to be considered purely indicative, slight differences in coloration and finish may occur.

383

WINTER GARDEN

WINTER GARDEN TENDER IS THE NIGHT WINTER GARDEN PIER 1

173 Glauco 176 Darsena

10 Antracite 178 Alpi

187 Selva 209 Cypress 177 Limo 179 Brughiera

180 Celadon

WINTER GARDEN OUT OF THE BLUE

233 Bardiglio 254 Steel Blue

274 Fresco Blue 276 Mineral Blue

278 Atlantic Blue




Pelle Frau®  Heritage 389

BACK IN TOWN GION BACK IN TOWN FAUBOURG
140 Mimosa 255 Belladonna 96 Mattone 132 Eggshell Bordeaux Castagno Ghianda Mahagoni
258 Mist 133 Paglierino 188 Viridiana Nero Testa di moro

279 Alchemy 248 Iris 250 Vermillon

BACK IN TOWN IPANEMA

01 Avorio 48 Tonka

74 Nocciola 120 Calypso

136 Ginger Bread 175 Bengali Green

Please note: This digital samples book is for reference only. Colours are to be considered purely indicative, slight differences in coloration and finish may occur.



Pelle Frau® Nest

Ambra Ammonite Arenaria Argilla

Azul Calcedonio Cemento Eliodoro

Madreperla Malachite Marte

Silice Terra di Cassel

Please note: This digital samples book is for reference only. Colours are to be considered purely indicative, slight differences in coloration and finish may occur.

Pelle Frau® Soul 387

Amy Anita Diana Dusty
Joe Nina Otis Ray
Smokey Stevie Whitney Wilson



Pelle Frau®

Saddle

Avocado

Rosso Frau

Avorio Blue Caffe
Naturale Nero Corvino Neve
Polare Rosso bulgaro Rosso conero

Sabbia Tortora

Please note: This digital samples book is for reference only. Colours are to be considered purely indicative, slight differences in coloration and finish may occur.

Pelle Frau

®

Saddle Extra

389

Carbone

Pelle Frau

®

Cammello Corda

Testa di moro

Saddle Executive

Polvere

Bourbon

Ink Havana




390

391

391

392

392

393

Fabrics

BARKLEY
(VELLUTO/VELVET)

003 Perla

027 Lichene
029 Topo

30 Testa di moro
37 Avio

BOUCLE

101
102
103
104
105

DAMIE

429.011
429.031
429.032
429.052
429.058
429.090
429.110

GABAN

7

10
13
5403

GIANO

3 Lighter side
3 Darker side
7 Lighter side
7 Darker side
9 Lighter side
9 Darker side

394

394

394

394

395

395

GUATEMALA

Bianco
Ecru
Grigio
Castoro
Sughero
Piombo
Lavagna

HERMOSO

01
05
07
08
09
10
11
17
24

LONDON

Gray

LOOP

02 Corda
13 Fumo

MELANGE

4 Agata

5 Lapislazzuli
6 Argento

7 Rame

MILANO
03

05
10

395

395

396

396

396

397

NOUVEAU

10 Grafite - darker side 397
10 Grafite - lighter side -
13 Blu - darker side
13 Blu - lighter side

PALTO

Bianco 01
Testa di moro 10
Topo 12
398
PENELOPE -

1700
1705
1710
1722
1724
1760
1762
1779

PIQUE

1 Perla
3 Ebano

SCOTTISH

20 Light Camel
31 Light Blue
33 Light Grey

SHINE
(VELLUTO/VELVET)

Silver
Beige
Forest
Black Iris
Starry Blue

TWILL

004 Cotto
006 Acqua
018 Grigio
102 Ruggine
109 Cenere
114 Beige

VEGA
(VELLUTO/VELVET)

103
126
129
133
135
137
139
144
300
301
302
303

Fabric Barkley

CATEGORY B 87%PES - 13%LI
003 Perla 027 Lichene 029 Topo 30 Testa di moro
37 Avio

Fabric Boucle

CATEGORY B 44%CO0 - 21%PC - 20%PL - 15%WO0

PR Ty
ey
i SO N

102 103 104




: TN CATEGORY B ' . CATEGORY A 8 9 3
FabI’IC Dam e 47% CO - 18% LI - 35% VI FabHC GlanO 76% WO - 15% PL - 6% PA - 3%AF

429.011 429.031 429.032 429.052 3 lighter side 3 darker side 7 lighter side 7 darker side

) - =y T e
o e e Tee { F r
s - AT |
e

9 lighter side 9 darker side

429.058 429.090

CATEGORY B

Fabric Gabén Z:;E(?:?::%WV-3%PA-1%WP-8%AF Fabric Guatemala 76% LI - 24% CO

1 5 7 10 Bianco Ecru Grigio Castoro

13 5403 Sughero Piombo Lavagna

Please note: This digital samples book is for reference only. Colours are to be considered purely indicative, slight differences in coloration and finish may occur.



Fabric Hermoso Fabric Melange oo s o pL - co- - sowy O 9O

4 Agata 5 Lapislazzuli

CATEGORY B

Fabric Milano 64% VI - 15% PL - 11% CO - 10% LI

05 07 08
10 11 17

03 05 10

CATEGORY B

Fabric London Fabric Nouveau

10 Grafite - darker side 10 Grafite - lighter side 13 Blu - darker side 13 Blu - lighter side

' CATEGORY B ' = CATEGORY B
FabHC Loop 45% CO - 15% WO - 13% AC - 19% VI - 8% NY FabHC Palto 70% VI - 30% LI

02 Corda 13 Fumo Bianco 01 Testa di moro 10

Please note: This digital samples book is for reference only. Colours are to be considered purely indicative, slight differences in coloration and finish may occur.



CATEGORY B

Fabric Penelope

1700 1705 1710 1722

]
iFERAFIE

s
FiTmam en @
RN N )

1724 1760 1762 1779

CATEGORY A

Fabric Piquée

1 Perla 3 Ebano

Fabric Scottish

20 Light Camel 31 Light Blue 33 Light Grey

Please note: This digital samples book is for reference only. Colours are to be considered purely indicative, slight differences in coloration and finish may occur.

Fabric Shine R 397

Forest Black Iris

Starry Blue

' - CATEGORY B
Fabric Twill

004 Cotto 006 Acqua 018 Grigio 102 Ruggine

109 Cenere
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Fabric Vega

126 129 133
137 139 144
300 301 302 303

70% VI - 30% LI

103

135

Please note: This digital samples book is for reference only. Colours are to be considered purely indicative, slight differences in coloration and finish may occur.

Woods / Marbles / Stones / Fenix® /
Ginger Ale shell

400

WOooDsS

03 American walnut

05 Dark walnut stained beechwood
08 Extra light solid beech wood

11 Black lacquered wood

12 Black lacquered ash, with visible
wood grain

20 Beech wood in a wenge stain

21 White lacquered ash, with visible
wood grain

23 Oak in a wenge stain

26 Natural oak

27 Ash-tinted oak

29 Canaletto walnut veneer

30 Oak in a walnut stain

32 Ash in a wenge stain (solid wood)
33 Wengé stained glazed oak

35 Milk

39 Graphite

40 Natural ash

41 Dark brown walnut

46 Ash in an open-pore teak stain
48 Ash in a wenge stain

56 Tobacco oak with a matte finish
57 Lead oak with a matte finish

58 Tobacco oak with a glossy finish
59 Lead oak with a glossy finish

61 Moka ash

62 Ash in a havana stain

68 Ash in an ebony stain

70 Natural oak TW

71 Medium oak TW

402

403

403

403

MARBLES

Brilliant Calacatta gold Marble
Semi-brilliant Calacatta gold Marble
Brilliant Arabescato venato Marble
Semi-brilliant Arabescato venato Marble
Brilliant Emperador Marble

Brilliant Fior di Pesco Marble
Semi-brilliant Fior di Pesco Marble
Natural glossy finish Nero Pagoda Marble
Brilliant Marquinia Marble

Semi-brilliant Nero Marquinia Marble
Nero Pagoda Marble al posto di Naturally
glossy finish Nero Pagoda Marble

STONES

Pietra Serena
Ligurian slate

White Porphyry
Valcamonica Porphyry

FENIX® NTMR

Nero Ingo (Black)
Grigio Londra (Grey)

SHELL COLOURS

Cement
Anthracite

399



Woods

FRASSINO / ASH

12 Black lacquered ash 32 Ash in a wengeé stain 21 White lacquered ash 40 Natural ash
with visible wood grain (solid wood) with visible wood grain

46 Ash in an open-pore 48 Ash in a wengé stain 61 Moka ash 62 Ash in havana stain
teak stain

Ml

68 Ash in an ebony stain

NOCE / WALNUT

' TS

03 American walnut 29 Canaletto walnut 41 Dark brown walnut
veneer veneer

FAGGIO / BEECHWOOD

05 Dark walnut stained 20 Beech wood in a 08 Extra light solid beech
beechwood wengeé stain wood

407

ROVERE / OAK

23 Oak in a wengé stain 26 natural oak 27 Ash-tinted oak 30 Oak in a walnut stain

33 Wengé stained glazed 56 Tobacco oak with 57 Lead oak with a matte 58 Tobacco oak with a
oak a matte finish finish glossy finish

59 Lead oak with a glossy
finish

TECNO-WOOD

70 Light oak TW 71 Medium oak TW

-——_.;5_'=l> E::_-"E'_-; :-_‘.—-'...-

ALTRI / OTHERS

11 Black lacquered wood 35 Milk 39 Graphite




| Marmi

| MARMI / MARBLES

Brilliant Calacatta gold
marble

Semi-brilliant
Fior di Pesco marble

S

Brilliant Marquinia
marble

Semi-brilliant Calacatta
gold marble

Brilliant Fior
di Pesco marble

Cre

Semi-brilliant Marquinia
marble

Brilliant Arabescato
Venato marble

Brilliant Emperador
marble

Semi-brilliant Arabescato
Venato marble

Nero Pagoda marble

Le Pietre / Fenix® / Ginger Ale shell

403

LE PIETRE / STONES

Pietra Serena Ligurian Slate

FENIX® NTMR

White Porphyry

Valcamonica Porphyry

Nero Ingo (Black) Grigio Londra (Grey)

SHELL COLOURS

Cement Anthracite




© POLTRONA FRAU 2021

Poltrona Frau reserves the right

to modify the products and the
components in this price list,

without any prior notice.

Company with certified Quality
Management System in accordance
with I1SO 9001, certified Environmental
Management System

in accordance with I1SO 14001,
certified Occupational Health

and Safety Management System

in accordance with BS OHSAS 18001,
certified Chain of Custody System

in accordance with Forest Stewardship
Council® FSC-STD-40-004
(FSC-C153281).

Company subject to management
and co-ordination of Haworth Italy
Holding S.r.I.

CONTACTS

Poltrona Frau S.p.A

a socio unico

Sede legale in Meda (MB)
Via Luigi Busnelli 1
20821 Italy

Sede operativa in Tolentino (MC)
Via Sandro Pertini 22
62029 Italy

Tel. +39 0733 909.1
Fax +39 0733 971600

www.poltronafrau.com

CREDITS

Art direction / Graphic design
studio FM milano

Creative direction / Styling
The Office
Studio Salaris

Creative direction / Styling
Home Office
Simona Cremascoli

Photography
Adriano Brusaferro
Bianca Puleo

Still-life Photography
Riccardo Bianchi
Pietro Carrieri
Franco Chimenti
Alessio D’Aniello
Oriani Origone

Copywriter
Valentina Croci

Post production / Color selection
Pan Group Milano

Printing
OGM Padova
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